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	„Některé rostliny, když jsou přesazeny do jiné půdy, tak vadnou,“ říkala moje pekelecká babička, když se jí ze strany naší rodiny nadhodilo téma, zda by se jí náhodou nelíbilo v domově důchodců. „Jen mě pěkně nechte zhebnout tady.“

	Pekelecká babička je strašně moudrá žena, takže i moji rodiče se hluboce zastyděli, což u nich není příliš časté. Kdo vlastně ten ohavný nápad dostal?

	Teprve před Prahou se shodli na tom, že žádný z nich si nic takového nevymyslel, prostě jim to někdo poradil, nejspíš nějaký blbec, když uvažovali, jak babičce ulehčit a zpříjemnit jí stáří.

	Já mám ovšem do stáří ještě daleko, ale troufám si tvrdit, že dopadnu stejně jako ta květina, ačkoliv jsem teprve žákem základní školy.

	Přestěhovali jsme se totiž z rodných Holešovic na sídliště a já tím pádem ztratil všechny svoje kamarády. Byli jsme bezvadná parta, Čenda, Aleš, Mirek a já, jenže teď jsem se octnul v docela cizí třídě.

	„Pěkně vás všechny po prázdninách vítám. Jmenuji se Hermína Knotková a budu vaše třídní učitelka.“

	Moc pěkně mi tenhle nový školní rok začal! Ne snad, že bychom se s mou bývalou třídní učitelkou Miroslavou Drábkovou, které jsme přezdívali Drábinka, příliš milovali, ale ta Hermína na mě byla moc.
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	Tak se totiž taky jmenuje má velmi neoblíbená teta, na čemž se s tátou naprosto shodneme. Máma se jí sice zastává, ale to je to samé, jako když se zase táta zastává svého bratrance Chrobáka. V tom se ti dva nikdy nemůžou shodnout, já jsem ovšem plně na tátově straně, protože teta Hermína dokáže být jenom protivná, zatímco můj milovaný strýc Chrobák svede všechno na světě. A když nesvede, tak se o to aspoň pokouší, což je krásné a vede to k mnoha veselým příhodám.

	A legraci já miluju, protože je nejen kořením života, ale i jediným možným způsobem, jak se jinak s celkem smutným životem vypořádávat.

	„Zatím se ještě neznáme, ale já doufám, že se brzy všichni navzájem poznáme,“ pravila Hermína Knotková.

	Myslel jsem si o tom svoje. Z nových spolužáků jsem znal akorát Zuzanu Šírovou, jejíž táta šéfuje zdejší prodejně potravin, a jelikož bydlí v našem baráku.
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	Zuzana se na mě otočila a zamrkala. Sedla si do první lavice, i když – podle mě – se má ve třídě sedět podle velikosti, zrovna tak, jak by se mělo sedět v kině. Vpředu mají sedět menší a vzadu ti větší. Já jsem sice prostředního vzrůstu, ale sedl jsem si až do poslední lavice u okna.

	Mrknutí jsem Šírové neoplatil, jelikož mám tu zásadu, že když se člověk začne s holkama kamarádit, tak špatně dopadne, protože holky jsou mazaný a dokážou člověku natropit jen spoustu nepříjemností.

	„Já jsem Miky,“ zahučel kluk vedle mě.

	„Bořík.“

	Podle vzrůstu by Miky do poslední lavice patřil.

	„Vy dva tam vzadu,“ zahrozila nám šelmovsky prstem Hermína. „Máte štěstí, že tohle je naše první společná hodina a že ještě nerozdávám poznámky. O čem si to šuškáte?“
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	Podívali jsme se s Mikym po sobě a nevěděli, jestli máme vstát.

	„My si nešuškáme,“ řekl Miky.

	„My jsme se akorát jeden druhému představili,“ informoval jsem Hermínu Knotkovou.

	„Akorát je velmi nepěkné slovo,“ zamračila se třídní. „Je to germanismus čili slovo přejaté a zkomolené z germánského, tedy německého jazyka. Jakým jiným, českým a libozvučným slovem by se dalo nahradit?“

	Přihlásil se kluk, který seděl v první lavici vedle Zuzany Šírové.

	„Pouze!“ vypálil.

	„Velmi správně,“ pochválila ho Hermína. „Ostatně, teď si ještě v lavicích sedíte tak, jak se vám zlíbilo. Ale víte, jak budete sedět příště?“

	„Nevíme,“ ozval se oddaný vzdech Zuzanina souseda a já bych toho člověka okamžitě tipoval jako náhradu za svého bývalého spolužáka Bohouška.

	„Jak ty se jmenuješ?“ zeptala se ho vlídným hlasem Hermína Knotková.

	„Bohouš Láska,“ přiznal se ten šplhavý ničema.

	No prosím, ušklíbl jsem se v duchu, a už je to tady – Bohoušek číslo dva!

	„Tak já vám prozradím, jak budete od příští hodiny sedět,“ usmála se naše nová třídní učitelka. „Ono to vlastně bude záležet hlavně na vás samotných. Totiž na tom, jak napíšete následující sloh!“

	„Jaký sloh?“ zeptala se jedna z holek.

	„Určitě co zajímavého jsme prožili o prázdninách!“ zvolal Bohoušek druhý. „My jsme vždycky v naší třídě takový první sloh psali!“

	„Ticho,“ zamračila se Hermína, „vaše prázdniny mě vůbec nezajímají. Ty máte od toho, stejně jako já, abychom si od sebe navzájem odpočinuli. Máte všichni sešity?“

	„Máme.“

	„Tak na co čekáte? Pusťte se do práce,“ podívala se Hermína na hodinky.

	„Když jste nám ale vlastně ještě neřekla, o čem máme psát?“ přihlásila se Šírová.

	„Opravdu?“ zarazila se Hermína. „No, tak si nadepište téma: Jak znám své sídliště. Dnešní první školní den máme podle přání pana ředitele ukončit už v deset hodin. Jak jsem si vás tak počítala, je vás přesně dvaatřicet. A kdo tu nechce zůstat sedět ještě po té desáté…“

	Skoro všechny propisovačky začaly jako na povel škrábat. Málokdo zřejmě cítil potřebu prodlévat ve školní budově déle, než bylo nezbytně nutné. Můj soused rovněž.

	Ani ne za minutu byl Miky hotový, a když jsem mu nakoukl do sešitu, viděl jsem, že velkými písmeny napsal: NASTĚHOVALI JSME SE TEPRVE PŘED TÝDNEM. NIKOHO A NIC TU JEŠTĚ NEZNÁM!

	„Ty už jsi hotový?“ podivila se třídní.

	„Jsem.“

	„Tak ukaž.“

	Miky jí podal sešit, a když si moje nová třídní přečetla jednoduchý, ale upřímný sloh mého prozatímního souseda, jenom povzdychla: „Tak tobě uděluji výjimku. Budeš psát o svých prázdninových zážitcích!“

	Netrvalo dlouho a stejnou výjimku dostala půlka třídy. Všechno čerství přistěhovalci – a i když já jsem k nim vlastně taky patřil, o výjimku jsem nepožádal.

	Koneckonců, tohle sídliště už trochu znám. Náš panelák je sice jen dvoupatrový, ale všechny partaje už znám taky. Pana Hynka z přízemku jsem odbyl zkrátka. Je to filatelista a důchodce, to by Hermíně mělo stačit. Vedle bydlí Máchovi…

	Napsal jsem, že pan Mácha je infantilní železničář. Má totiž doma spoustu miniaturních vláčků, a teď dokonce pracuje na modelu nádraží. A že pan Maurer, co zase bydlí nad důchodcem Hynkem, je stavbyvedoucí. Vedle je pak pan Šír…

	Moment, napadlo mě, Zuzana nejspíš nemá mámu. Alespoň jsem nikoho takovýho v domě nezaregistroval. A o našich sousedech, Mráčkových, jsem podle svýho nejlepšího svědomí napsal, že je to rodina v rozvratu, což je velmi smutné, poněvadž mají dvě malé děti.
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	Sešit jsem odevzdal jen pár minut před desátou. Skoro v tu samou chvíli jako Zuzana Šírová.

	Co asi psala ona?

	Klidně jsem se jí na to mohl zeptat, protože ze školy jsme šli spolu, ale nezeptal jsem se. Nýbrž naopak promluvila Zuzana.

	„Schválně jsem ti dlouho držela místo.“

	„Jaký místo?“

	„Přece vedle sebe. Dvě holky jsem odmítla, ale ty sis mě ani nevšim a sednul sis do poslední lavice.“

	„Já si tě náhodou všim,“ bránil jsem se. „Ale jak tě mohlo napadnout, že bych chtěl sedět v první lavici?“

	„Co je na ní špatnýho?“ podivila se Zuzana. „Je přece stejná jako všechny ostatní.“

	„Tak to se ovšem silně mýlíš. První lavice je náhodou ze všech lavic ta úplně nejhorší. Jsi třídní příšerně na očích a nemůžeš vůbec nic dělat.“

	„A co bys chtěl dělat?“ řekla Zuzana nechápavě.

	„Copak ty sis například,“ útrpně jsem se usmál, „nikdy nečetla pod lavicí?“

	„Ne,“ prohlásila pevně Šírová. „Pod lavicí jsem si nikdy nečetla, ani se nevěnovala ručním pracem. Podle mě je daleko užitečnější, když člověk dává ve škole pozor, protože pak se nemusí doma tolik učit a může se klidně věnovat svým koníčkům.“

	„Buch,“ řekl jsem pohřebně.

	„Cože?“

	„Tos mi teda zasadila pěknou ránu, tos mě teda uzemnila,“ ušklíbl jsem se. „A co jsou ty tvoje koníčky?“

	„Známe se sice krátkou dobu,“ zamračila se Šírová, „ale už by sis moh pamatovat, že chodím na němčinu a na gymnastiku.“

	„Promiň,“ řekl jsem, „takže tvoje koníčky jsou němčina a hopsání?“

	„Nemluv jako primitiv,“ pokárala mě Šírová. „Měla jsem náhodou o tobě docela slušný mínění. I když mnohem inteligentnější,“ popíchla mě Zuzanka, „se mi zdál jeden z tvých kamarádů.“

	„Patrně Aleš,“ navrhl jsem.

	„Ne,“ zavrtěla Šírová hlavou, „Aleše neznám.“

	„Tak Mirek?“

	„Taky ne.“

	„Takže zbejvá jedině Čenda,“ pokrčil jsem rameny a zavzpomínal, jak jsem se tady začal zabydlovat a jak jsme s Čendou na plovárně prodávali mražené výrobky.

	„Ano,“ snažila se Šírová tvářit lhostejně, „myslím, že právě tak se ten inteligentní hoch jmenoval.“

	„Budu ho od tebe pozdravovat,“ slíbil jsem.

	Už jsme byli před naším paneláčkem a já se nenápadně mrknul na hodinky. Ne že bych byl rasista a byl zásadně proti hovorům s holkama, jenže někdy je nejspíš nutný těmhle méněcenným tvorům připomenout, že zdržujou.

	„Ještě spolu kamarádíte?“

	„Jo,“ řekl jsem. „A shodou okolností máme dokonce dneska po obědě sraz. Se všema klukama.“

	„Tak fajn,“ podala mi Šírová ruku. „Vyřiď Čendovi, že ho pozdravuju.“

	Holky člověku většinou ruku podávají tak, jako by ji chtěly políbit, což se kdysi dělalo, a ne stisknout. V tomhle směru byla teda Šírová výjimkou. Její stisk byl pevný, skoro bych řekl, že mužný. Nejspíš to mělo na svědomí to její hopsání, ta gymnastika.

	 

	Dorazil jsem na Trojský ostrov, kde mě uvítal Čenda po způsobu slavných filozofů: „Takovej je život. Pořád se to mele, pořád se všechno mění. S tím houby naděláš.“

	Kráčeli jsme po ostrově a Čenda vykládal dál: „Jen se rozhlídni kolem! Třeba tady, kolik se toho změnilo. Registruješ to vůbec?“

	Registroval jsem. A moc se mi ty změny nezamlouvaly.

	„Hele, například tyhle kurty,“ ukázal Čenda rukou před sebe, na místa, kde se tísnili muži a ženy v bílém. „Pamatuješ, co tu bylo dřív?“

	„Zahrádky,“ procedil jsem skrz zuby.

	„No vidíš,“ vrátil Čenda míček, který se k nám zatoulal. „A teď jsou tady kurty. Proháněj se po nich malí lendlíci a nás by už nevzali, jelikož jsme přestárlí.“

	„Cože jsme?!“ vyděsil jsem se.

	„Přestárlí,“ opakoval Čenda. „Dneska, kamaráde, šampióni podle vědeckejch výzkumů začínaj už od deseti! Není ti to líto?“

	„Jo,“ řekl jsem. „Ještě chvíli do mě val podobný řeči a fakticky se rozpláču.“

	Pokračovali jsme v naší obhlídce a konstatovali, že alespoň to cvičiště pro hafany zůstalo stejný. Ale hospoda, kam jsme chodili na limo, byla už srovnaná se zemí. Jako kdyby vůbec nikdy nebyla.

	„Všichni kluci tě pozdravujou,“ vzpomněl si Čenda.

	„Ale nepřišli, až na tebe,“ poznamenal jsem.

	Kráčeli jsme spolu po navigaci Vltavy a mezi šutráky tam ležela leklá ryba. Což jsem zjistil, když jsem se ji pokusil hodit zpátky do řeky.

	„To je náhoda.“
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	„Náhoda?“ kouknul jsem se po něm nechápavě.

	„Jo,“ řekl Čenda a vypočítával na prstech. „Aleš má hodinu a Mirek zas domácí vězení, protože hned první den ve škole chyt poznámku.“

	„Že by najednou Mirkovi rodiče byli tak přísní?“ divil jsem se.

	„To víš,“ ušklíbl se Čenda. „Drábinka hned na začátku školního roku prohlásila, že přestává legrace a začíná jít do tuhýho. No a to jsou ty výsledky.“

	„Mně se ta ryba zdála ještě živá,“ řekl jsem zamyšleně. „Snad jen, že by se potřebovala dostat do pořádnýho proudu, aby se v něm vzpamatovala.“

	„A jaká je ta tvoje?“ Čenda skočil jako blecha zase jinam.

	„Myslíš třídní?“

	„Jasně.“

	„Má dost uhozený jméno. Hermína Knotková. Ale ještě se nevybarvila.“

	„No a co Zuzana?“

	„Která Zuzana?“ dělal jsem, že si nevzpomínám. „Jo ta? Tak ta se taky zatím ještě nevybarvila.“

	„Podle mýho je to bezvadná holka,“ prohlásil Čenda.

	„Jo?“

	„Ty si to snad nemyslíš?“

	Vzpomněl jsem si, jak se Šírová k Čendovi chovala. Dost drsně, řekl bych. Ale tomu moulovi, abych se vyjádřil spisovně, to zřejmě nevadilo.

	„A co doma?“

	„Jak – co doma?“

	„Vaši se přece chtěli rozvíst, ne?“

	„To je v pohodě,“ mávl jsem rukou. „Přece by začínajícího puberťáka nenechali ve štychu.“

	Strašně jsem lhal. Začínajícího puberťáka se totiž nikdo neptal. 

	„No, alespoň nějaká dobrá zpráva,“ řekl Čenda.

	Jenže ono to všechno bylo jinak a pořádně složitý. Kdybych prázdniny nestrávil u strýce Chrobáka, určitě bych svými problémy otravoval Linku důvěry mládeže, kde pracuje člověk, kterého znám a co má neuvěřitelné jméno Přemysl Přemysl čili Přemda Přemda.

	Dovolená moje rodiče dohromady moc nedala. Respektive z mámina srdce nevymazala podobu inženýra Delonga, muže jejích snů, který jest vdovcem a otcem dvojčat Martina a Petra, akorát v mým věku.

	„Boříku, jsi vlastně už dospělej mužskej,“ promlouval ke mně táta.

	To je zajímavý a pozoruhodný! Rodiče jsou s člověkem ochotni jako s dospělým počítat jen tenkrát, když jim samotným teče do bot.

	„Na co myslíš?“ zeptal se Čenda.

	„Proč?“

	„Že seš zticha.“

	Moc bych si přál, aby ta ryba byla ještě živá. Udělat dobrej skutek, kterej je v silách jednoho člověka, to by se mi fakticky líbilo.

	 

	„Každý jste přišli z jiné školy,“ řekla má nová třídní, jménem Hermína Knotková. „Já jen doufám, že se brzy sžijete a vytvoříte dobrou a funkční partu. My jsme tomu kdysi říkali kolektiv, ale v podstatě se jedná o to samé.“

	Podíval jsem se na Zuzanu Šírovou, kterou jsem jedinou jakžtakž znal. S ní mám vytvářet partu, kdysi kolektiv? Ani omylem…

	„Boříku,“ slyšel jsem z dálky Hermínin hlas. „Jmenuješ se přece Bořík, ne?“

	Taky jsem hned vyfasoval svou první poznámku. Podle mě je život, alespoň ve škole, bez poznámek nemožný. Ovšem nejlíp jsou na tom ty mazaný holky, co se dovedou tvářit. Pokud možno vzorně, dávají při hodinách pozor a doma pak nemusejí ztrácet čas. Jako třeba Šírová.

	„Paní učitelko, von mě…“

	A hned je malér a poznámka. Například, že se člověk nechová slušně ke své spolužákyni.

	Což je nespravedlivý, protože slušnost už je, že spolužákyni člověk nezabije, i když si o to spolužákyně velmi vřele koleduje.

	* * *

	„Boříku!“

	„Co je?“

	„Ale nic. Já jen, že jsme ze stejnýho baráku a ze stejný třídy. Tak ahoj.“

	„Kam pádíš?“

	„Vždyť víš.“

	Samozřejmě že vím. Šírovka dělá gymnastiku a němčinu. Lidem, co zapomínaj základní skutečnosti, se říká sklerotici. Já teda ještě sklerotik nejsem, jelikož na sklerotika má člověk patent, až když je starší osoba. Ale co je to vlastně starší osoba? Pekelecké babičce táhne už pomalu osmdesátka a sklerotická není jedině proto, jak mi jednou vysvětlila, že si to nemůže dovolit, jelikož dle jejího soudu jsou můj táta s mámou cvoci. A za cvoky, jak už dobře vím od psychiatra Přemdy Přemdy, vždycky musí nést někdo zodpovědnost. Jenže už jsem fakt podezřele dlouho zticha.

	 

	„Hele, Čendo, co kdybysme si dali závod? Kdo jako první doběhne k Malý říčce?“

	„Jestli chceš…“

	Čenda ani nedokázal zakrýt, jak by byl otrávený, kdybych ten svůj hloupý nápad realizoval.

	„Sorry, promiň, jen mě to napadlo… Ale klidně na to zapomeň.“

	„Mívals lepší nápady.“

	„Já vím.“

	„To tě tak bere, že kluci nepřišli? Že jsem přišel akorát já?“

	„Pouze,“ opravil jsem Čendu. „Akorát je germanismus, přejatý z německého jazyka.“

	„Sakra, chlape, vzpamatuj se,“ pravil ustaraně Čenda. „Tak jo, dáme si závod, kdo z nás dvou bude dřív u Malý říčky!“

	„Blbost,“ mávl jsem rukou. „Žádná Malá říčka neexistuje. Ta byla, když jsme taky ještě byli malí.“

	„Co šílíš,“ vzal mě Čenda chlácholivě kolem ramen. „Samozřejmě že existuje!“

	Kopal jsem vztekle do šutráků a křičel: „Já na všechno kašlu, rozumíš?!“

	„Ne,“ řekl Čenda. „Buď tak laskav a pokus se mi to vysvětlit. Na co kašleš a proč.“

	„Ani mě nenapadne.“

	„A co Zuzana?“

	„No jistě,“ řekl jsem hořce. „Rande ti sjednám, můžeš bejt klidnej. Jsou tady vzájemný sympatie.“

	„Dík.“

	„Není zač,“ řekl jsem zbytečně. „Co bych taky pro kamaráda neudělal!“

	„Já ti teda moc nerozumím,“ řekl důstojně Čenda, „ale jsem rád, že my dva zůstáváme a jsme fakt kamarádi.“

	Mrtvou rybu, nejspíš tu samou, co jsem chtěl zachránit, vlna vyhodila zpátky na břeh.
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	Metro mě dopravilo na druhý konec města.

	„To seš ty, Boříku?“

	Doma byl jen táta. Kutil něco kolem konzerv a varoval mě: „Neboj se.“

	I když jsem se nebál, večeře za moc nestála. Konzerva je a bude pořád jen konzerva.

	„Kde je máma?“

	„Přijde pozdě,“ řekl otec a já bych soudil, kdyby to teda někoho zajímalo, že to řekl dost nešťastně. „Víš přece, co má starostí.“

	„No jo,“ pokrčil jsem rameny.

	„A co ve škole?“ odkašlal si táta. „Všechno v pořádku?“

	„Jak se to vezme,“ řekl jsem opatrně.

	„No počkej, vždyť škola sotva začala,“ zachmuřil se otec Bedřich. „Snad už nemáš nějakou poznámku?“

	„Jo,“ přiznal jsem. „Ta moje nová třídní hned nastolila tvrdý kurz. Podepíšeš mi to?“

	„Tak ukaž,“ vzdychl táta. „No a teď se dáme do nádobí. Doufám, že ti chutnalo.“

	[image: IMG_0013]

	 

	„Nepříliš,“ ujistil jsem ho podle pravdy. „Ale s tím nádobím ti rád pomůžu.“

	„Moment,“ zarazil se nevěřícně a bolestně táta. „Tobě to vážně nechutnalo?“

	„Ne. Asi jsem na potravu z konzerv alergickej a možná že mě taky za ty roky zhejčkala mámina perfektní kuchyň.“

	„Zatraceně nevděčný dítě,“ ulevil si otec smutně. „A co když ti řeknu, že já v tvých letech považoval lančmít z konzervy za maximální pochoutku?“

	„No co,“ pokrčil jsem rameny. „Budeme se donekonečna bavit o tom, jak já se mám a jak ty ses neměl. Určitě mi taky připomeneš, jak sis toužebně přál kolo, ale v sekáči ti babička koupila akorát dámský, což jsi považoval za velice ponižující.“

	„Já bych ti jen rád sdělil,“ pravil otec Bedřich, „že v mým mládí sekáče nebyly. Tenkrát se tomu říkalo bazar.“

	„A to kolo nemělo pochopitelně ani přehazovačku.“

	„Pochopitelně,“ přikývl otec. „Ale já si nic nevymejšlím, to všechno byla pravda!“

	„Tvoje, tati,“ napustil jsem vodu do dřezu a pocákal ji saponátem. „Tebe nikdy nenapadlo, že taky já mám nárok na svou pravdu?“

	„Jakou?“ otec se opásal zástěrou a utíral.

	„Mám jedinou babičku, tu pekeleckou. A kdo by proti ní řek křivý slovo, tak by mě naštval.“

	„V pořádku,“ řekl otec, „možná chápu, na jaké nedorozumění narážíš. Ale já proti ní nic křivýho říct nemůžu.“

	„No a podle pekelecký babičky jsem už dost nesnesitelnej puberťák.“

	„Teď ti nerozumím.“

	„To je docela jednoduchý,“ poučil jsem tátu. „Puberťák je člověk, kterej všechno dobře myslí, ale jaksi naopak všechno dělá blbě. Téhle situaci, milý otče, se říká prekérní. Jak se z ní člověk může dostat? Podle odborníků mu z ní může pomoct jen chápající a milující rodina, tedy otec s matkou. No a vy se mi chcete rozvíst!“

	„Mej to pořádně!“ zavrčel táta.

	„Vlastně jsem nepřímo položil otázku a očekávám na ni chlapskou odpověď,“ řekl jsem důstojně.

	„A co takhle pár facek, ty puberťáku?“ zauvažoval s jistou nadějí v hlase můj otec Bedřich. „To by ti jako odpověď nestačilo?“

	„Poněkud primitivní řešení,“ namítl jsem. „To teda promiň.“

	„Ale účinný,“ sundal si otec zástěru a vzápětí pásek, který mu držel kalhoty. Šokovalo mě, že svou výhrůžku tudíž myslí vážně.

	Proto jsem bolestně a ukřivděně pravil: „A tohle je co? Za co?“

	„Za drzost, kamaráde,“ poučil mě otec. „Jsem ještě pořád tvůj táta a máma je pořád tvoje máma.“

	„Ale já jsem namouduši na tvý straně, tati!“ zaprotestoval jsem.

	„Tak ty seš na mý straně,“ otec Bedřich ovladačem spustil televizor a posadil se do křesla. „A čím ti, synu, máma ublížila?“
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	„Mně ničím, ale tobě přece! No – kde je teď, nevykládej mi, že má ještě nějaký důležitý jednání!“

	„Hele,“ přerušil mě otec a pásek si opět zapnul. „Už fakticky nejseš malej kluk. Co bych tě řezal, beztak by to bylo zbytečný a marný, leda by to v tobě posílilo tvý naivní myšlení. Ale třeba se ti jednou stane, že se ocitneš v podobný životní situaci jako já.“

	„V jaký situaci?“

	„Na to, abys mi fandil a kritizoval mámu,“ řekl otec, „seš ještě moc hloupej, milý kamaráde v počínající pubertě. Každej máme nějaký svý představy o životě. Ona je měla a jistě má taky. Pro mě to byla ta nejkrásnější a nejlepší ženská, jakou jsem si moh přát. Je ovšem otázka, jestli i ona ve mně viděla to samý.“

	„Řek bych, že jo,“ snažil jsem se být otci důstojným partnerem. „Protože poněvadž proč jinak bych se vám měl narodit?“

	„Když je člověk mladej, tak je blbej,“ oznámil mi vlídně táta. „Dej na mě, tomu ještě nemůžeš rozumět.“

	„Takže ty necháš mámu klidně odejít?!“ zalapal jsem po dechu. „Ty o ni nebudeš bojovat?!“

	„Milý synu,“ pravil truchlivě otec Bedřich. „Mám sto chutí náš hovor přerušit a poslat tě spát!“

	„Stejně bych neusnul,“ řekl jsem mrzutě.

	„To předpokládám.“ V televizi běžela hitparáda CNN a táta ji znechuceně vypnul. „Takže abychom se snad vrátili do světa, který tebe teprve čeká a já už v něm mnoho let žiju, totiž do světa dospělosti. Ty tušíš, Boříku, něco o existenci inženýra Delonga?“

	„Kdybys mě, tati, nepodceňoval,“ nafoukl jsem hrudník, „tak už jsem ti dávno moh dávat potřebný informace. Jasně, a nejenže tuším, ale i vím.“

	„Já toho člověka sice osobně neznám,“ přiznal se táta, „ale máma je prostě přesvědčená, že je v mnoha, a možná ve všech ohledech lepší než já.“

	„Nesmysl!“

	„Jakýpak nesmysl?“ pokrčil otec Bedřich rameny. 
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	„Vezmi to objektivně. Nejsem žádný krasavec, přibývají mi kolem pasu nadbytečný centimetry, protože nemám silnou vůli cvičit, a moc legrace taky se mnou není. Víš, že já se tvý mámě ani nedivím?“

	„Já teda jo,“ řekl jsem tvrdě. „Pro mě seš ten nejlepší a nejfantastičtější táta na světě!“

	„Prosím tě,“ začervenal se otec. „Ani pořádnýho draka jsem ti nedokázal udělat. A to jsme ho spolu dělali podle plánku z Leteckýho modeláře!“

	„Třeba ten návod byl popletenej,“ upozornil jsem otce. „A ty špejle, co jsme koupili, byly určitě aušus.“

	„Ty víš, co to slovo znamená?“

	„No jasně,“ pochlubil jsem se. „Zmetek. Germanismy mám náhodou v malíčku.“

	„Kolik je vlastně hodin?“ zeptal se unaveně táta.

	„Mý digi ukazujou už půl desátý.“

	„To jsme se teda pěkně zapovídali,“ zazíval otec Bedřich. „Já ráno vstávám do práce a ty zase do školy. Takže, hybaj spát!“

	„A nepočkáme spolu, než se vrátí máma?“ zaškemral jsem. „Když jí to nechceš říct ty, tak bych jí to přece moh říct já.“

	„A copak pěknýho bys jí chtěl říct?“

	„To je přece jasný,“ znovu jsem vypnul hrudník. „Aby od nás neodcházela.“

	„A já bych měl stát v koutě, ne? A možná i brečet do kapesníku?“

	„To bys nemusel, já bych…“

	„Hele, synu, už vážně poslední dospělý slovo,“ třepl mě táta po hlavě. „Dovedeš si doufám představit, že i tvůj otec má určitou hrdost? Tak buď od tý dobroty a do týhle situace nevstupuj, nemíchej se do ní, poněvadž jedinej výsledek – to ti garantuju – by byl, že máma by se na mě ještě víc naštvala. Chápeš, rozumíš, kapišto?“

	„Kapišto,“ svěsil jsem hlavu.

	„No sláva,“ oddechl si otec. „Tak dobrou noc a nezapomeň si vyčistit zuby!“
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	V naší rodině to vypadá tak, že se schyluje k manželskýmu rozvratu, a táta mě požádal, abych v té věci nic nedělal, jelikož soudí, že bych spíš uškodil, než pomohl. Což mě z jeho strany dost naštvalo, jelikož jsem svou nabídku pomoct myslel vážně.

	Máma se vrátila někdy kolem půlnoci a hned druhý den mě pozvala do cukrárny.

	Cukrárna na našem sídlišti se vyznačuje tím, že vznikla v bývalým agitačním středisku, jelikož aby si na sebe aspoň trochu vydělávala. Když už ničím jiným, tak rozhodně prodejem zmrzliny a různých čokoládových tyčinek, na což sem pravidelně chodily davy lačných zákazníků.

	„Tak co si dáme?“ zeptala se mě máma, když jsme se posadili k jednomu ze stolků. „Na co máš chuť?“

	„Pche,“ řekl jsem.

	„Prosím?“

	„No ty si fakt myslíš, že mám ještě pořád chutě jako malej.“

	„A jaký máš teď chutě?“

	„Spíš než něco sladkýho bych si dal…,“ zamlaskal jsem, „třeba takovej kaviár nebo syrečky.“

	„Ach tak,“ řekla máma. „Obávám se však, že tenhle sortiment tu nevedou. Kaviár bych si taky dala říct, to je na úrovni, ale proč, proboha, syrečky?“

	„To je přece známá věc a taky vědecky dokázaná,“ poučil jsem mámu, „že jak mladý organismus dospívá, pozvolna se mu mění chutě.“

	„Že jsem si toho ani nestačila všimnout,“ vylovila máma z kabelky rtěnku a přetřela si rty. „Takže žádný laskonky, větrníky a kremrole?“

	„No, když už jsme tady,“ zaváhal jsem a zatěkal po cukrárenských pultících. „Tak bych si možná dal jednu laskonku a jednu kremroli. Větrník rozhodně ne.“

	„Chtěla bych si s tebou vážně promluvit,“ upřela na mě máma pohled.

	„To předpokládám.“

	„Jakto…, jakto…,“ zakoktala se máma, „jaktože to předpokládáš?“

	„Co si pamatuju,“ zamyslel jsem se, „tak jsi mě nikdy do cukrárny brát nechtěla. Už jako dítě jsem si to vždycky musel vynutit hlasitým řevem.“

	„No a právě teď bych ti chtěla něco říct, protože už žádné dítě nejsi,“ řekla máma a kabelka jí sklouzla na zem. „Víš, poslední dobou si s tátou nerozumíme.“

	„Jakýpak poslední dobou,“ zdvihl jsem kabelku. „Všechno začalo, když ses seznámila s panem inženýrem, s tím frajerem Delongem!“

	„Ty o něm víš?“

	„Nejsem ani slepej, ani hluchej.“

	„Tak moment,“ řekla přísně máma. „Co víš o mně a o panu inženýrovi?“

	„O tom frajerovi?“

	„Pro tebe to není žádný frajer,“ nasadila máma poučovací tón, „ale pan inženýr! Je to velmi seriózní člověk a mimochodem by docela klidně mohl být…“
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	„Jo, mým novým tatínkem,“ přerušil jsem mámu. „Děkuju pěkně, nechci!“

	„To je hrůza!“ nadskočila máma. „A já si myslela, že si spolu promluvíme už skoro téměř jako dva dospělí lidé!“

	Konečně fronta u pultu prořídla, takže jsem se do ní zapojil a máma mě s peněženkou následovala.

	„A co takhle trochu zodpovědnosti, matko?“

	„Cože?!“

	Máma zaplatila a já odnesl sladkosti na táckách ke stolku.

	„Jsi snad tak naivní,“ svraštil jsem čelo, „že si o mně myslíš, že bych nějak mohutně toužil po tom, abych byl dítě z rozvrácený rodiny?“

	„Co to meleš, prosím tě?“

	„Nemelu.“

	„Ale meleš,“ ujistila mě máma. „Jakápak rozvrácená rodina?! Copak se o tebe s tátou nestaráme?!“

	„Táta jo,“ řekl jsem žalobně. „Ale ty poslední dobou zanedbáváš teplý večeře. Chudák táta kuchtí z konzerv – a mý čestný slovo, není to ono.“

	„On si ti stěžoval?“

	„Ba přímo naopak!“ Už jsem se neovládl a mluvil jen a jen čistou pravdu. „On mi zakázal, abych si ti stěžoval, abych ti vůbec něco říkal!“

	„A ty bys mi chtěl říct co?“

	„To je složitý.“

	„Jak – složitý?“ Máma si otřela kapesníkem pusu. „Proč složitý?“

	„Ty už nemáš tátu ráda, viď?“ řekl jsem tiše.

	„Co sem zas pleteš tohle?“

	„Taky klidně můžu mlčet,“ upozornil jsem mámu a pustil se do kremrole.

	„Počkej,“ chytla mě máma za ruku. „Já už jsem celá popletená, ale vlastně zrovna o tom jsem si s tebou chtěla vážně pohovořit.“

	„Tak mluv.“

	„O čem?!“ zvolala zoufale máma. „Co si to vlastně dovoluješ?!“

	„Jen jsem ti chtěl usnadnit začátek,“ pokrčil jsem rameny. „Že samozřejmě všechno vím. Totiž o tobě a o panu inženýrovi.“

	„Já se snad z tebe zblázním!“ zaúpěla velmi upřímně máma. „Víš co? Dojíme a půjdeme domů. Co bys asi tak chtěl k večeři?“

	„Španělský ptáčky,“ navrhl jsem rychle. „Kdyby to teda bylo možný.“

	„A s rýží, nebo s bramborama?“

	„Radši s rejží,“ pravil jsem po zralé úvaze, jelikož rýže je ze všech přílohových jídel má příloha nejoblíbenější. Nesmí být ovšem tvrdá nebo rozvařená, ale obojí v mámině případě nepřichází v úvahu, poněvadž ona je opravdu velmi dobrá kuchařka.

	Nicméně jsme se to odpoledne s mámou rozloučili poměrně chladně a před barákem jsem narazil na svou spolužačku Zuzanu Šírovou.

	 

	„Ahoj, Boříku.“

	„Ahoj,“ řekl jsem. „To se tu kolem baráku flákáš jen tak, nebo mi něco konkrétního chceš?“

	„Ty si snad o sobě myslíš bůhvíco!“ vytřeštila Šírovka oči.

	„Vůbec nic si o sobě nemyslím,“ pravil jsem důstojně. „Já jsem totiž docela normální.“

	„To já jsem taky,“ pochlubila se Zuzana. „Ten úkol z češtiny máš?“

	„Proč se ptáš?“ pořád jsem s Šírovou mluvil jasně na distanc. „Že bys mi ho dala opsat?“

	„Klidně,“ vyhrkla Zuzana. „Kdybys chtěl…“

	„Fajn,“ souhlasil jsem zdvořile. „Tím se dá taky uspořit spousta času a zbyde ještě na koníčky.“

	„Mohli bysme jít třeba do bijáku,“ navrhla má nová spolužákyně.

	„Jak kdo,“ obrátil jsem kapsy, aby bylo jasný, že jsem dutý. „Nemám peníze.“

	„Třeba bych tě pozvala,“ zaváhala Šírová. „A někdy příště bys mi to vrátil.“

	„A kdyby ne?“

	„Nebuď sprostej,“ varovala mě Zuzanka. „Vracet nemusíš, ale je neslušný to takhle říct. Kolik dostáváš na měsíc kapesnýho?“

	„Kilo.“

	„To seš teda fakticky chudák,“ politovala mě Šírovka. „Já dostávám dvě.“

	„Můj táta taky nevede potraviny,“ odsekl jsem.

	„Hele,“ řekla smířlivě Šírová. „Je to fakt, že se vaši chtějí rozvádět?“

	„Ty o tom něco víš?“

	„Jen jsem zaslechla takový kecy.“

	„No,“ řekl jsem s úlevou, „já taky.“

	„A mohla bych ti nějak pomoct?“

	„Jak to myslíš?“

	„Normálně,“ ujistila mě Šírová. „Jestli bych ti prostě nějak nemohla pomoct.“

	„Je to od tebe strašně milý, dívko,“ pochválil jsem Zuzanku. „Jenže v tomhle případě, když dovolíš, si asi nejlíp poradím sám.“

	„Jak myslíš,“ pokrčila Šírová rameny.

	 

	Tentokrát jsme se na Trojském ostrově sešli všichni a já se klukům přiznal, že jsem Čendovi lhal, když jsem mu tvrdil, že u nás doma je všechno v pořádku. Musel jsem se přiznat, protože my kluci si většinou nikdy nelžeme.

	„Tak teď je mi už jasný,“ bacil se Čenda do čela, „proč jsi mluvil tak nepříčetně.“

	„On mluvil nepříčetně?“ okamžitě na mě se zájmem ukázal Mirek.

	„Ale ne,“ pravil jsem otráveně.

	„Ale jo,“ řekl Čenda. „Například jsi tvrdil, že Malá říčka vůbec neexistuje!“

	„Je to jasný,“ řekl Aleš. „Ty samozřejmě nechceš, aby se vaši rozvedli.“

	„Samozřejmě že nechci.“

	„Pak je jediný řešení,“ zadumal se Aleš. „Musíme případnýmu rozvodu zabránit!“

	„Stůj co stůj,“ přikývl Mirek.

	„Za každou cenu,“ dodal Čenda.

	„Jenže jak?“ podíval jsem se na kluky.

	„Rozvod je vážná věc, o který ještě nemáme svý vlastní praktický znalosti,“ pravil Aleš. 
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	„Proto navrhuju, abysme se všichni ve svým okolí poptali, jaký mají lidi s rozvrácenýma manželstvíma zkušenosti.“

	„No jaký asi,“ ušklíbl se Mirek. „To je přece jasný, že špatný.“

	„Tak to nemyslím,“ vysvětlil mu Aleš. „Naopak myslím na různý praktický rady, jak by se třeba takovýmu rozkolu dalo zabránit.“

	„A zejtra se tu zase všichni sejdeme,“ uzavřel naši debatu Čenda.

	 

	Když jsem šel domů, tak jsem si pískal, jelikož se mi zlepšila nálada. A Alešův nápad se mi náhodou vůbec nezdál být uhozený.

	Před naším barákem jsem zrovna narazil na paní Mráčkovou, která sbírala prádlo.

	„Ahoj, Boříku.“

	„Dobrý den, totiž vlastně spíš už večer,“ opravil jsem se. „Nechcete pomoct?“

	„Jestli máš čas,“ řekla nerozhodně paní Mráčková. „Podle mě začne každou chvíli pršet.“

	Toho prádla byly plné čtyři šňůry, většinou samé pleny a různé jiné věci na malé děti.

	„To všechno je vaše?“

	„To víš, dvě malé děti. Už aby vyrostly,“ přála si paní Mráčková. „Takhle člověk pořád jen pere a vaří.“

	„Pan Mráček,“ odkašlal jsem si významně, „by vám měl víc pomáhat.“

	„To bys toho mýho holomka línýho musel líp znát,“ řekla trpce paní Mráčková. „Ten teď jistě sedí někde v hospodě nebo ve vinárně a vyzpěvuje.“

	„Tak proč se s ním nerozvedete?“ podivil jsem se. „To je přece dneska docela normální.“

	„A nevíš,“ poponesla paní Mráčková košík s prádlem, „co bych si s dvěma děckama na krku sama počala?“

	„Když vám stejně manžel nepomáhá,“ snažil jsem se ji přesvědčit.

	„Sama bych rodinu jen z alimentů neutáhla. Víš vůbec, co to jsou alimenty?“

	„Jistě,“ řekl jsem suverénně. „To jsou peníze, co platěj lidi, kteří opustili rodinu, na svý děti. No ale stejně jsem se chtěl zeptat: Máte ještě pana Mráčka aspoň trošku ráda?“
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	„A nevíš proč?“ zasmála se nevesele sousedka. „Ale až děti povyrostou, až zase půjdu do práce, tak to si piš, že se po nějakým šikovným a hlavně lepším mužským poohlídnu!“

	„Namouduši,“ podíval jsem se na oblohu a na mrak, který zastínil zapadající slunce. „Už na mě káplo!“

	„Co jsem říkala,“ polekala se paní Mráčková. „Honem si musíme pospíšit!“

	„Mám brát všechno?“ zeptal jsem se nerozhodně. „I co není úplně suchý?“

	„Všechno,“ přikázala mi paní Mráčková. „Ten zbytek dosuším v koupelně a na balkoně.“

	Ještě jsem pomohl paní Mráčkové s košem a pak jsem odemkl dveře našeho bytu.

	 

	„Večeři už máme dávno hotovou,“ přivítal mě táta. „Jdeš nějak pozdě.“

	„Pomáhal jsem paní Mráčkové sundat prádlo,“ vysvětlil jsem otci Bedřichovi, který už seděl za stolem.

	„A stihli jste to?“ zeptal se táta a otočil se k oknu. „Teď tam leje jako z konve.“

	„Stihli,“ pochválil jsem se. „A docela jsme si i popovídali.“

	„O čempak?“ chtěla vědět máma.

	„Tak,“ řekl jsem neurčitě, „hlavně všeobecně a především o životě.“

	„Copak,“ prohlásila máma, „chudák paní Mráčková, ta už o životě ví svý, ale co o něm víš ty?“

	Zatvářil jsem se velmi rafinovaně a mrkl na tátu. „Taky už sem tam něco.“

	„A co ve škole?“ odkašlal si táta, nejspíš aby rychle zamaskoval to mý mrknutí. „Dneska žádná poznámka?“

	„Nikdy jsem přece nenosil každý den poznámku,“ řekl jsem vyčítavě. „Ale pokud jde o mý školní fungování, tak mě dneska paní učitelka přesadila.“

	„A jak se ti jinak paní učitelka zamlouvá?“ – máma nejprve položila talíř před tátu, pak přede mě a nakonec si vzala sama. Ze všech tří talířů to velmi lákavě vonělo a já jsem dostal skoro úplně tu samou porci jako táta.

	„Myslíš jako žena, nebo jako učitelka?“ pravil jsem už s plnou pusou.

	„Panebože,“ pokřižovala se máma, „na toho kluka snad už vážně leze puberta!“

	„Akorát se vytahuje,“ mávl nade mnou rukou táta.

	„Pouze, ne akorát, milý otče,“ zdvihl jsem prst. „To je germanismus, který naše třídní nesnáší.“

	 

	Dost brzy po večeři jsem musel jít spát, avšak ačkoliv jsem si vlezl do postele, hned tak jsem neusnul, nýbrž naslouchal hovoru svých rodičů. To v domě, který je postaven panelovým způsobem, zase není tak příliš složité.

	„A teď mi, Bedřichu, upřímně a čestně řekni,“ pravila rozechvělým hlasem máma, „jestli jsi před klukem nemluvil.“

	„O čem?“

	„Nedělej ze sebe hlupáka!“ zvýšila máma hlas. „Nikdy jsem si sice nemyslela, že bys vynikal mimořádnou inteligencí, ale dobře víš, co mám na mysli!“

	„Nejspíš inženýra Delonga,“ pravil táta.

	„Opravdu jsi o něm před Boříkem nemluvil?“ zeptala se máma ustaraně.

	„Ne,“ prohlásil kategoricky otec Bedřich. „Totiž, Bořík o něm mluvil sám.“

	„Tak se mi zdá,“ řekla podezíravě máma, „že se začínáš vykrucovat. Tak se mi zdá, že mi neříkáš pravdu. Jakpak by se Bořík mohl o panu inženýrovi dozvědět?“

	„To namouduši nevím,“ dušoval se táta, „na to jsem se ho neptal.“

	„Tak se ho budu muset zeptat já,“ prohlásila výhružně máma. „A chraň tě pánbu, jestli se od Boříka dozvím, žes ho vlastně proti mně poštval. Ty sis možná myslel, že si nevšimnu, jak na tebe mrká, ale já jsem si toho samozřejmě okamžitě všimla. Copak nevíš, že to jsou věci, kterým to dítě ještě nemůže rozumět?“
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	„

	A taky bys měl vědět, že je velmi nezodpovědné si takhle s jeho křehkou dospívající duší zahrávat.“

	„Ale já ti přísahám!“

	„Na přísahy,“ sykla máma jako had, „je už mezi námi definitivně pozdě.“

	„Namouduši,“ bránil se táta. „Kluk sám o inženýru Delongovi začal!“

	„Vždyť je to ještě dítě!“ pokračovala v hadím sykotu má matka. „A nebýt toho, že sis před ním pustil ústa na špacír…“

	„Nepustil,“ odporoval zatvrzele táta.

	Právě na základě toho hadího sykotu jsem si docela dobře dokázal představit mámu, jak na chudáka otce Bedřicha upírá svůj tvrdý zrak.

	„Ne a ne a stokrát ne,“ trval otec na svém. „I kdybys mě chtěla rozkrájet na nudličky do polívky, nemám se k čemu přiznávat!“

	„To vlastně není tak špatný nápad,“ prohlásila máma.

	„Co?“

	„Rozkrájet tě na nudličky do polívky. Ale při těch vraždách, co je dennodenně člověk vidí v televizi, by to už ani zřejmě nic moc originálního nebylo.“

	„Jsi cynická,“ pravil můj otec Bedřich a já s ním v duchu vřele souhlasil.

	„Tak dobře,“ řekla máma, „nebudeme se zatím zbytečně hádat a dohadovat. Však já si pravdu zjistím.“

	„To doufám,“ řekl otec.

	„Jen jsem tě chtěla varovat, že je nutné, abychom se oba chovali jako dva dospělí a rozumní lidé.“

	„Neustále se o to poctivě snažím.“

	Naslouchat dalšímu hovoru svých rodičů jsem už nepovažoval za nutné a taky se mi konečně zachtělo spát. Tak tohle jsou ti dospělí a rozumní lidé!

	Obrátil jsem se v posteli na druhý bok a má křehká dospívající duše začala putovat do říše snů.

	Vždyť, jak praví moudré lidové přísloví, každé ráno bývá moudřejší večera.
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	Už jsem se vám zmínil, že mě naše třídní Hermína Knotková přesadila. Domnívala se totiž, že spolužáka Mikyho neustále dráždím k hovoru. Ale pak se ukázalo, že Miky vůbec nepotřebuje právě mě, aby byl k hovoru drážděn. Takže nás opět Hermína sesadila, neboť pravila, že je lepší mít nás na očích pohromadě, zatímco když každý sedíme jinde, musela by dozajista začít šilhat, aby nás zvládla.

	No a po vyučování jsme se opět všichni sešli na našem starém ostrově.

	„Tak jsem se nenápadně poptával,“ začal Čenda, „a něco bych pro tebe měl.“

	„Povídej.“

	„V našem baráku,“ rozhlédl se Čenda po klucích, „bydlí jistej pan Malina.“

	„K věci, Čendíku,“ řekl netrpělivě Mirek, „já jsem se taky něco dozvěděl.“

	„Já taky,“ poznamenal Aleš.

	„Ten pan Malina se náhodou naší věci týká,“ pravil Čenda dotčeně. „Jeho žena už od něho třikrát utekla!“

	„Ta samá,“ zeptal jsem se, „nebo tři různý ženy?“

	„To je právě to, že ta samá: Vždycky utekla a vždycky se vrátila. A proč?!“

	„Třeba maj ty Malinovi děti a paní Malinový nakonec vždycky dojde, že jen z alimentů by je neuživila,“ pokrčil jsem rameny. „Podobnej případ je v našem baráku taky.“

	„Nemaj žádný děti,“ řekl důrazně Čenda. „Jenže on ten pan Malina má takovou speciální fintu, jak ženu vždycky přivést domů.“

	„Jakou?“

	„Pokaždý, když ji najde, tak jí nafackuje a pak se paní Malinová poslušně vrátí. On mi to pan Malina vysvětloval,“ napodobil Čenda hluboký hlas patrně notorického alkoholika. „Holt ta moje Růža – to jako myslel paní Růženu Malinovou – už bez těch facek ani nemůže bejt!“

	„Mně se to moc nezdá,“ řekl jsem opatrně. „Táta určitě nikdy mámu neuhodil.“
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	„No a třeba právě v tom je ta chyba,“ objasnil mi Čenda. „Dospělí jsou zvláštní lidi a některý jsou pořád jako děti. Takže třeba na ně takovej nářez platí.“

	„To já mám docela jinou radu,“ prohlásil Mirek. „Žádný surovosti, ba právě naopak. Chce to okamžitě úplně změnit domácí chování.“

	„Jak to myslíš?“ nechápal jsem.

	„Vysvětlím,“ ujistil mě Mirek. „Když jsou manželé spolu už dlouho, tak muž začne zapomínat, že by měl svý ženě nosit květiny a pozvat jí třeba do kina nebo do divadla.“

	„No, ty kytky každej den, dejme tomu,“ řekl jsem pochybovačně. „Ale kdyby v jednom kuse chodili do kina nebo do divadla, kdo mi udělá večeři?“

	„Nebuď sobec,“ napomenul mě Mirek. „Než se to u vás doma upraví, budeš holt o chlebu, másle a zavařenině.“

	„Nejlepší zavařenina je podle mě meruňková,“ podotkl okamžitě Aleš. „Ale nesmí bejt šizená podřadnějším ovocem. Když jednou babička zpívala v lázních se svým sborem Polnice, tak tam dostala od jedný pacientky z jižní Moravy sklenici pravý meruňkový marmelády. Pánové, takovou lahůdku bych vám přál ochutnat!“

	„Moh jsi ji klidně přinýst,“ pravil Čenda.

	„Když ta sklenice,“ pravil Aleš lítostivě, „nebyla zas tak moc velká.“

	„Kdyby táta nosil mámě každej den kytky,“ pravil jsem po chvilce uvažování rozhodně, „tak by si nejspíš pomyslela, že se zbláznil.“

	„No a o to právě jde!“ zvolal Mirek.

	„Už předtím jsem ti moc nerozuměl,“ přiznal jsem se, „a teď ti nerozumím vůbec.“

	„Copak nevíš,“ zaťukal si Mirek na čelo, „že tyhle dvě věci spolu velmi úzce souvisejí?“

	„Jaký věci?“

	„Zamilovat se a zbláznit,“ poučil mě náš vytahovák. „Přece se běžně říká, že někdo do někoho byl učiněnej blázen, čímž se chce říct, že se do ní zamiloval. A o to právě jde, aby tvá máma měla pocit, že se do ní tvůj táta znovu zamiloval a že je do ní zase učiněnej blázen.“

	„Můžu vědět,“ zarazil jsem Mirka, „kdo ti tohle poradil?“

	„Tak tohle mi náhodou neporadil nikdo,“ prohlásil Mirek. „To jsem vyčet z jedný vědecký knihy, kterou přede mnou rodiče pečlivě, i když zbytečně skrývají, jelikož si myslí, že mám na ni ještě dost času.“

	„To jsem si moh myslet,“ řekl opovržlivě Čenda, „že to Mirek nemá ze života, ale z knížky. S takovejma neskutečnejma radama se běž vycpat, jelikož takový rady možná ještě fungujou v knížkách, ale v praktickým životě jsou leda k smíchu!“

	„Tak podle tebe praktickej život spočívá v tom,“ ušklíbl se Mirek, „že se lidi v jednom kuse fackujou?!“

	„Nehádejte se, pánové,“ řekl Aleš. „Já bych navrhoval něco docela jinýho. Takovou zvláštní dovolenou.“

	„Přece víš, že už na ní naši byli,“ zavrtěl jsem hlavou. „A pomohlo to? Nepomohlo.“

	„Když mluvím o zvláštní dovolený,“ řekl Aleš, „tak to myslím tak, že je naprosto nutný, aby každej cestoval někam jinam než ten druhej.“

	„Proč?“

	„To je přece jasný,“ řekl Aleš shovívavě. „Znáš to třeba, když jedeme na tábor. Sice seš rád, že si na nějaký čas odpočineš od tvrdýho domácího režimu, ale zase se ti pak po určitým čase začne stejskat a začneš se těšit, že se vrátíš domů. No a tak to taky mají dělat manželé. Každej jede někam jinam, napřed jsou rádi, že si od sebe odpočinou, zvlášť když to mezi nima neklape, ale když se dovolená chýlí ke konci, tak už se na sebe začnou těšit.“

	„Že by to bylo tak jednoduchý?“ řekl pochybovačně Mirek.

	„Všechny geniální nápady jsou vlastně hrozně jednoduchý.“

	„Jenže je tu malej háček,“ namítl jsem.

	„Jakej háček? V čem?“

	„Vlastně pořádnej hák,“ ušklíbl jsem se. „Za tenhle rok mají už naši dovolenou vyčerpanou, a než budou mít nárok na novou, tak při tomhle tempu událostí budou dávno rozvedený!“

	Všechny rady, které kluci shromáždili, se mi zdály nepoužitelné. Šel jsem domů velmi zasmušilý, a když jsem odemkl a propracoval se do kuchyně, tak jsem zjistil, že si táta ohřívá včerejší večeři, ke které jsme měli španělské ptáčky.

	„Ještě dva ptáci zbyli,“ oznámil mi táta. „Tak co, rozdělíme se?“

	„Ani nemám chuť. Sněz si je sám.“

	„Nepovídej,“ zamračil se táta. „Jsi v růstu, tak musíš jíst. Co ve škole?“

	„Kdy přijde máma?“

	„Ptal jsem se tě,“ táta lehce zvýšil hlas, „co bylo ve škole?“

	„A já se tě zase ptal,“ pravil jsem normálním hlasem, jelikož zvýšit bych se ho neodvážil, „kdy přijde máma?“

	„Teď jde o to,“ vyjel na mě zamračeně táta, „kdo z nás dvou je otec a kdo synek. A kdo tedy má právo ptát se první.“

	„Tak dobře, promiň,“ odkašlal jsem si. „Ve škole nic. A kdy přijde máma?“

	„Nevím.“

	„Aha,“ řekl jsem významně. „Tak jestli nemáš moc velkej hlad, tak bych si jednoho toho ptáka dal.“

	„Ale už není rejže. Stačí chleba?“

	„Stačí.“

	Všiml jsem si, že na stole leží rodinné album. 

	„Ty sis prohlížel fotky?“

	Táta album otevřel a vytáhl z něj fotku klučíka v krátkých kalhotách a s malíkem v puse.

	„Hele,“ pravil rozjařeně, „takhle jsi vypadal, když ti byly čtyři roky.“

	Samozřejmě, i když je to zlozvyk, otec Bedřich nic nenamítal, když i já jsem si při jídle prohlížel album. Byla v něm spousta fotek a většina z nich byla fotodokumentace mého dosavadního života, našlo se dokonce taky pár obrázků, na kterých jsem nebyl.

	Jako například táta s mámou na horolezecký túře. Táta měl kraťasy a máma legrační pumpky.

	„To je z kterýho roku?“
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	„Už si ani nepamatuju,“ pokrčil táta rameny, „ale rozhodně dřív, než ses narodil.“

	„A kdo je tohle?“

	Podal jsem otci fotku, na níž zcela vpředu byla podepisující se ubrečená blondýna.

	„Mámina družička ze svatby.“

	„Proč brečí?“

	„Tak,“ prohlásil otec neurčitě. „Občas se na svatbách brečí.“

	„No počkej,“ prohlížel jsem si pozorně fotografii. „Ona brečí a tady vzadu v tom hloučku je máma ve svatebním závojíčku a mně se zdá, že tu družičku dosti zlomyslně pozoruje.“

	„Třeba se ti to opravdu jen zdá,“ navrhl otec znejistělým hlasem.

	„Nezdá. Znám přece všechny máminy pohledy. A zrovna tenhle je ten její zlomyslnej.“

	„No,“ připustil otec, „možná že máš pravdu.“

	„Můžeš mi to teda vysvětlit?“

	„Nezapnem si radši televizi?“ navrhl otec Bedřich rozpačitě a podíval se na hodinky. „Myslím, že zrovna začíná Život v přírodě.“

	„Můžu dedukovat?“

	„Cože?“

	Objasnil jsem otci, co tohle cizí slovo znamená, a pak už jsem volně dedukoval: „Ta družička tě měla taky ráda, dost možná, že si tě sama chtěla vzít, jenže měla smůlu, poněvadž máma jí tě vyfoukla.“

	„Přeháníš.“

	„Ale zas ne tak moc, viď?“

	„No, jen si ty dvě srovnej,“ odkašlal si otec. „Máma byla přece hezčí, ne?“

	„To záleží na vkusu,“ poučil jsem tátu. „Jestli má člověk radši blondýnky, nebo brunety.“

	„Tak se mi zdá, že je nejvyšší čas,“ prohlásil otec, „aby ses začal věnovat přípravě na zítřejší vyučování!“

	To většinou tak bývá, že když člověk s rodiči zapřede zajímavý hovor, rodiče od něho rychle utečou, aby před člověkem neprozradili různé zajímavosti ze života, neboť v člověku ještě pořád vidí dítě.

	Avšak mimochodem, jak jsem si chystal do tašky učebnice na příští den, tak jsem zjistil, že nemám úkol z češtiny. A kdopak se mi to nabízel, že jestli chci, tak od něj klidně můžu opisovat?

	Takže jsem vzal sešit na domácí úkoly a tátovi jsem řekl, že si jdu jen ke spolužačce Šírové ověřit, jestli mám svůj úkol správně.

	„Jistě,“ propustil mě vlídně otec. „Zuzanka je chytré a hezké děvče.“

	Když jsem na chytrou dívku zazvonil, pozvala mě dál. „A helemese, snad si nejdeš opsat češtinu?“

	„Jsi inteligentní děvče, Šírová,“ pochválil jsem spolužákyni.

	„Vidím sešit, ne? Tak pojď dál, ale pospěš si, chci se dívat na televizi.“

	„Co tam je?“ optal jsem se bez zájmu.

	„Nějaká hra o první lásce,“ nahlédla Zuzana do novin. „Ty se dívat nebudeš?“

	„Já se dívám výhradně jen na večerníčky a na horory,“ rozevřel jsem oba sešity a pustil se do práce. „Na víc nemám čas.“

	Zuzana mě chvíli nechala v klidu opisovat a pak se zeptala: „Pozdravovals Čendu?“

	„Promiň,“ zamumlal jsem. Jak už jsem říkal, tak lžu dost nerad, a když, tak jedině v nevyhnutelných případech. „Zapomněl jsem.“

	„Tak nezapomeň příště.“ A Zuzana si vlezla do křesla a dálkovým ovládáním zapnula televizi.

	„Určitě zejtra nezapomenu.“

	„Vy se scházíte každej den?“
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	„Teď jo,“ přikývl jsem. „Kluci se mi totiž snažej pomoct.“

	„S tím, jak je to u vás doma?“

	„No.“

	To vyptávání mi bylo dost nepříjemný, ale Zuzaně to zřejmě bylo fuk.

	„A už ti něco pořádnýho poradili?“

	„Řek bych, že ne.“

	„A ode mě si poradit nedáš,“ spíš konstatovala, než se ptala Zuzana.

	„Prosím tě,“ mávl jsem rukou.

	„Náhodou děláš chybu,“ ujistila mě Šírovka. „V tomhle věku jsme my, holky, mnohem chytřejší než vy, kluci!“

	„No tak dobře,“ pravil jsem velkoryse. „Když seš tak chytrá, tak poraď.“

	„Kdo si našel někoho jinýho? Táta, nebo máma?“

	„Máma.“

	„Tak to je jasný,“ prohlásila Šírová. „Tvůj táta si taky musí někoho najít.“

	Dívky respektuju a v zásadě si jich vážím. I když si myslím, že některý jejich nápady jsou docela děsný pakárny.

	„To by tak ještě scházelo,“ otřásl jsem se při té komplikované představě.

	„Jako – rozumíš?!“

	„Nerozumím.“

	„Aby tvoje máma začala žárlit!“

	„Proč by měla žárlit,“ podivil jsem se, „když si sama našla inženýra Delonga?“

	„Musí žárlit!“ trvala na svém Zuzana. „Duše ženy je složitá.“

	„Vždyť přece,“ zaťukal jsem si na čelo, „když má Delonga, tak tím pádem už tátu nemiluje.“

	„To spolu nesouvisí,“ Šírová na mě pohlédla jako na nechápavé, až lehce tupé pachole. „Každá žena na svého manžela žárlí, i když ho nemiluje.“

	„Fakt?“

	„Přece jsem ti říkala, že v tomhle věku máme my, holky, větší zkušenosti než vy, kluci.“

	„Takže ty myslíš,“ zapalovalo mi to možná pomalu, ale zapalovalo, „že kdyby si táta někoho našel, tak máma by začala žárlit a vrátila by se k němu?“

	Šírovka mi lehce poklepala na lebku. „Hlavně musí bejt ta ženská, co ji potřebujeme sehnat, poněkud nebo podstatně mladší, než je tvoje máma.“

	„Proč?“

	„Protože to každou ženu nesmírně rozzuří, když zjistí, že má mladší sokyni.“

	„Sakra, Šírová,“ pravil jsem s nepředstíraným obdivem. „Ty se nějak vyznáš.“

	„Ovšem, mohla bych ti vyprávět.“ Zuzana se zatvářila tak zkušeně, že jsem ji okamžitě musel zpražit.

	„Jo? Tys už taky měla mladší sokyni?“ zašklebil jsem se. „Z mateřský školky, ne?“

	„Ty seš fakt primitiv, i když si možná myslíš, bůhvíjak nejseš vtipnej,“ zamračila se Šírová. „Nedáš si bábovku?“

	„Kupovaný bábovky nejím,“ zavrtěl jsem hlavou. „Já jsem zvyklej na domácí kuchyni.“

	„Taky není kupovaná.“ Zuzana přinesla na talíři s papírovým ubrouskem nadejchanou žlutavou nádheru, posypanou cukrem. Být na mém místě Aleš, určitě by samým štěstím omdlel.
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	„Ukroj si.“

	„Nevykládej,“ řekl jsem už s plnou pusou, „žes ji sama pekla.“

	„To zrovna ne,“ připustila Šírovka. „Já kluky takhle rozhodně balit nehodlám.“

	„Takže ten mistr kuchař je tvůj táta?“

	„Ten?“ zasmála se Zuzana. „Ten je rád, že si umí ohřát konzervu. Bábovka je od jedný lehce postarší prodavačky ze sámošky. Ta by určitě neměla nic proti tomu, kdybych jí místo teto začala říkat maminko.“

	„Hele,“ pravil jsem smířlivě, „tak se mi zdá, že to taky nemáš doma zrovna lehký. A je ta teta sympatická?“

	„Je sladká.“

	„Fakt?“

	„Namouduši,“ pravila Šírová. „Jenže na můj vkus až přeslazená. Jak přijdu za tátou, neslyším nic jinýho, než jaká jsem chytrá a hezká holčička. Klidně tu bábovku dojez, ale já jsem proti tý ženský zaujatá.“

	„Kdyby tě tak slyšel kamarád Aleš,“ řekl jsem pohoršeně. „Bejt zaujatej proti bábovce!“

	„A tu sokyni pro tvýho tátu si seženeš sám,“ zeptala se Šírovka, „nebo ti mám pomáhat dál?“
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	Když tak člověk přemýšlí o ženách, musí zkrátka sportovně uznat, že o nich příliš mnoho neví, jelikož jediná žena, se kterou jsem se mohl důkladněji seznámit mimo okruh své rodiny, byla vlastně jen babička ze Starého bělidla od Boženy Němcové, což jsme četli ve škole.

	Ačkoliv jsem byl preventivně proti spolužačce Šírové zaujat, jelikož je ženská, musel jsem na druhé straně objektivně uznat, že to byl jediný člověk, který mi poradil způsobem, na němž se něco dalo stavět a plánovat.

	Ten nápad, že by máma začala na tátu žárlit, jelikož by se objevila mladší sokyně, se mi začal velice zamlouvat. A táta taky určitě nebude proti, když mu vysvětlím, že je to všechno jen bezva finta.

	Ovšem, umínil jsem si, zatím mu ještě nic říkat nebudu, protože nejprve je nutné vybrat tu nejvhodnější sokyni, a tenhle těžký úkol bych nerad na tátovi nechával, poněvadž on by ho mohl odfláknout a najít si nějakou takovou sokyni, která by mámu nedovedla k zuřivosti, nýbrž k smíchu. A to bych tedy za žádnou cenu nechtěl.

	No a zase jsme se s klukama sešli po vyučování na Trojském ostrově.

	„Já bych byl opatrnej, pánové,“ varoval nás Mirek. „Je to přece jen holčičí nápad.“

	„A co jsme vymysleli my?“ řekl kriticky Čenda, kterému se samozřejmě Zuzanin nápad okamžitě zamlouval.

	„No zrovna ty ses dvakrát nevyznamenal,“ napomenul ho Mirek. „Nemůžeš popřít, žes Boříkovi navrhoval, aby jeho táta mámu vyfackoval.“

	„To je sice pravda,“ bránil se Čenda, „že můj návrh nebyl zrovna nejlepší, ale tvůj, Mirku, to byla taky čirá naivita a podle mýho ještě lehce podbarvená zlomyslností.“

	„Cos to řek?!“ vyletěl Mirek.

	„Klid, pánové, klid,“ pravil rozvážně Aleš. „Jako že Šírovku znám jen z vyprávění, tak teď pro její návrh hlasuju všema deseti.“

	Načež na mě Aleš dobrácky zamrkal: „A byla fakticky ta bábovka tak dobrá?“

	„Byla.“

	„Škoda, žes nepřines ochutnat.“

	„Zas nebyla tak moc velká, víš,“ zašklebil jsem se ďábelsky na našeho tlouštíka, abych mu oplatil tu meruňkovou zavařeninu.

	„Když jste všichni pro,“ ozval se dotčeně Mirek, „prosím, nebudu se stavět na zadní. Ale to máme zastavovat ženský na ulici a nenápadně se jich poptávat, jestli by náhodou nechtěly dělat sokyni pro Boříkova tátu?“

	„Nemotej to,“ poklepal jsem Mirkovi na čelo. „Sokyně to bude pro mou mámu.“

	„Vždyť jsem to tak myslel,“ zavrčel Mirek.
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	„Tak se propodruhý vyjadřuj přesněji,“ také Čenda si troufnul poklepat Mirkovi na čelo. „Copak noviny nejsou plný inzerátů?“

	„To je fakt,“ řekl jsem, „ale bacha na závazky.“

	„Co do toho pleteš závazky?“ podíval se na mě Mirek nechápavě.

	„Vysvětlete mu to někdo,“ požádal jsem kluky.

	„Promiň, Boříku, ale v tomhle má Mirek pravdu,“ řekl rozpačitě Čenda. „Já bych taky žádný závazky do naší inzerátový akce neplet.“

	„Ale já ti, brácho, rozumím!“ bacil se Aleš do čela. „Tihle blbouni,“ sežehl opovržlivým pohledem Mirka a Čendu, „totiž netušej, že v inzerátový řeči závazky nejsou žádný závazky, nýbrž děti. Takže, pánové, když někdo napíše: Jsem osamělá žena se dvěma závazky, tak se to do češtiny překládá: Jsem osamělá žena se dvěma dětmi.“

	„Ale proč nám říkaj závazky?“ rozhlédl se po nás nechápavě Čenda. „Nevím, jak vám, pánové, ale mně to připadá nechutný.“

	„Drábinka by ti to jistě vysvětlila,“ vzpomněl jsem si na svou bývalou třídní učitelku. „Třeba to pochází od toho, že si jako někdo někoho uvázal na krk.“

	„Nebo mu na tom krku visí,“ doplnil mě Mirek. „To se přece taky běžně říká: Visí mu na krku tři děti. I když je to jinak pěkná pakárna, jelikož děti člověku na krku viset nemůžou, a když, tak jen krátkodobě.“

	„Člověk holt tyhle lidový moudrosti nesmí brát doslova,“ řekl Aleš shovívavě.

	Po této moudré úvaze našeho šéfkuchaře jsme se vypravili do sběrny, která nám již mnohokrát prostřednictvím pana Růžka posloužila jako zdroj mimořádných příjmů a kapesného, a to v minulosti dávné i zcela nedávné.
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	„Tak copak nesete, kluci?“ přivítal nás pan Růžek. „Doufám, že tentokrát nic kradenýho?“

	„Copak my jsme někdy…?!“ řekl jsem pobouřeně, avšak rychle jsem raději zmlknul.

	„No, jen nechte bejt,“ usmíval se pan Růžek. „Ale koukám, že vy vlastně nenesete vůbec nic.“

	„No právě,“ začal vysvětlovat Mirek. „Totiž, neměli jsme nic na práci, tak nás napadlo: Co dělá pan Růžek? Co kdybysme šli třeba dělat něco užitečnýho a pomohli třeba panu Růžkovi třídit papír? Oddělit noviny, za ty se přece platí víc, od jinýho sběrovýho papíru, například od starejch sešitů a kartonů.“

	„A víte, kluci, že to není tak úplně blbej nápad?“ zaradoval se pan Růžek. „Zrovna dneska je hic, jako kdyby bylo ještě léto, a já mám v krku pořádně vysmahlo. Takže bych se potřeboval svlažit trochou toho pivka. Sběrna je na hodinu vaše a já si mezitím v klidu skočím na svačinku!“

	„Bezva,“ zamnul si Čenda ruce, když nás pan Růžek opustil. „Vyšlo to!“

	„Ale dávat stranou jen noviny z poslední doby,“ upozornil nás Aleš. „Ty, co jsou už tři neděle a víc starý, nás nezajímaj.“

	Za tři čtvrtě hodiny jsme posbírali už docela slušnej balík a přesně za hodinu byl pan Růžek zpátky.

	Předali jsme mu potvrzenky za dvě osoby, které se do sběrny mezitím dostavily, a ukázali pyšně na hromadu, kterou jsme roztřídili.

	„Fajn, kluci,“ pochválil nás vedoucí a majitel sběrny zároveň. „A co za to?“

	„Nic, samozřejmě – to my rádi,“ dal se slyšet Mirek. „Teda, tady ten balíček novin kdybyste nám dal. Neváží to ani čtvrt kila.“

	„Proč ne, mně se to jeví jako kulantní obchod,“ pokrčil pan Růžek rameny. „Ale na co vám ten sběr, ty starý noviny budou?“

	„Ale,“ odkašlal jsem si a zamrkal na kluky. „Mně je trapný o tom mluvit.“

	„Tak pozor,“ zdvihl pan Růžek výstražně prst. „Nerad bych kvůli vám v něčem lítal!“

	„Copak my jsme někdy…?!“ napodobil mě Aleš a taky rychle zmlkl.

	„Nech bejt,“ utřel ho pan Růžek a obrátil se na mě. „Tak jak to teda je?“

	„Mám hrozně škaredou sestřenici,“ předstíral jsem velké rozpaky, „která by se strašně ráda vdala. Takže chápete, inzeráty.“

	„Jo ták?“ zaradoval se majitel Sběrných surovin. „Tak to si ty noviny klidně vemte. A je opravdu ta tvoje sestřenice tak strašně ošklivá?“

	„Ani nemůže vyjít na ulici,“ pravil jsem smutně a spiklenecky. „Lidi ji okamžitě cpou do odpadkovejch košů nebo do popelnic.“

	 

	Jelikož jsem až dosud měl ve svým životě s inzerátama minimální zkušenosti, nikdy bych neřek, jaká je to fuška v nich hledat.
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	Ženy, co se nutně potřebujou vdát či seznámit, jsou totiž ve většině případů tak zajímavý, hezký a sympatický, že si člověk nutně musí klást otázku, pročpak že se neprovdaly hned napoprvé nebo napodruhé.

	„Já bych to všechno třídil na tři hromádky,“ ujal se opět iniciativy Mirek. „Na tutovky – to by byla ta první, na možná – to by byla ta druhá, no a tu třetí hromádku bych nazval – v krajním případě.“

	„Takže já hlásím první tutovku,“ pravil radostně Čenda. „Jsem osmnáctiletá, se zájmem o kulturu a toužím se seznámit s charakterním mužem. Je, Boříku, tvůj otec charakterní?“

	„Já bych řek, že jo, akorát – teda promiňte mi, pánové, ten germanismus,“ zamyslel jsem se, „ale zas tak mladá by asi sokyně bejt nemusela.“

	„Stačí říct,“ řekl povzbudivě Mirek. „Kolik?“

	„Mámě je osmatřicet,“ pokrčil jsem rameny, „tak bych se asi tak orientačně zaměřil na ženy od pětadvaceti do třiceti.“

	„Tím pádem bych do tutovek hned jednu měl,“ přihlásil se Aleš a četl nám z denního tisku: „Jsem již pomalu třicetiletá tygřice a hledám tygra!“

	„No jo,“ podrbal jsem se ve vlasech. „Jenže táta není vůbec žádnej tygr.“

	„Ale věkově,“ bránil se Aleš, „ta ženská požadavky na tutovku splňuje.“

	„A co tahle?“ navrhl Čenda. „Jsem plachá, nesmělá, avšak veselá. Kdo mě rozesměje, ten se se mnou poměje. Umím vařit, prát a šít, chci však také s mužem žít. Značka: Osmadvacetiletá, již dvakrát životem vážně zklamaná… Myslíš, že by tátovi nevadila již dvakrát životem zklamaná?“

	„Těžko říct.“

	„Na to ale já bych si dal pozor,“ znovu zasýčkoval Mirek. „Co když to dvojí zklamání vlastně znamená dva závazky, pánové?“

	„Dej to radši na druhou hromádku,“ navrhl Čenda. „A co tahle? Jsem šestadvacetiletá dívka do nepohody a nebojím se žádné divoké vody.“
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	„Na třetí hromádku,“ zavrtěl jsem rozhodně hlavou. „Táta je neplavec.“

	„Toužím, toužím, toužím. Značka: Ty taky?“ oznámil nám Aleš. „Tahle ženská neuvádí žádný konkrétní údaje a kromě toho třikrát opakuje zbytečnosti.“

	„Vyřadit,“ přikázal jsem.

	„Chceš píseň severu znát?“ ozval se Mirek. „Značka: Jsme dvě, 26 a 28, roztomilé Eskymačky… Hele, nevadilo by tátovi, kdyby ty sokyně byly rovnou dvě?“

	„Zatím to dej na druhou hromádku,“ řekl jsem po chvíli váhání.

	„Ale tohle je tutovka na beton!“ zajásal Čenda. „Jsem mladá, zdravá, pětadvacetiletá. Chci muže, ne však kmeta… Tvůj táta přece ještě kmet není, ne?“

	„Tak jo,“ pravil jsem vysílen z té přemíry poezie. „Dej to mezi tutovky.“

	„A co tahle?“ prohlásil Aleš zadumaně. „Je mi už šestadvacet a ještě jsem nepoznala život. Značka: Stihnu to aspoň do třiceti?“

	„Taky dobrý,“ přikývl jsem.

	„Jsem třiadvacetileté, nevycválané kůzle,“ oznámil nám Mirek. „Značka: Chceš být mým věrným oslíkem?… To je taky tutovka, nebo ne?“

	„Neblázni, ta bude pošahaná,“ protestoval Čenda. „Copak koza může cválat? Něco jinýho by bylo, kdyby ta baba o sobě poctivě napsala, že je kobyla!“

	„Kobyly nebrat,“ zachvěl jsem se.

	„Tak tahle,“ ještě pořád se nevzdával Mirek. „Budu milovat muže s vilou a rychlým sportovním vozem. Značka: Věk nerozhoduje.“

	Jenže to bohužel tatíka vyřazuje ze hry, pomyslel jsem si. „Další návrhy, pánové!“

	Když jsme nakonec ty tři hromádky roztřídili, tak se ukázalo, že tutovek jsme vybrali asi dvacet, na druhou hromádku padlo inzerátů asi šedesát a nejvíc jich skončilo na třetí kupě – asi devadesát.

	Vzájemně jsme si s klukama poblahopřáli, že jsme tu hromádku, kterou nám věnoval pan Růžek, zvládli; a pak jsme se rozloučili.

	Ovšem předtím jsme si samozřejmě rozdělili úkoly, samé tutovky. A rozdělili jsme si je spravedlivě, jelikož dvacet děleno čtyřma zaplaťpánbu vždycky bylo a bude pět. Takže jsem se spokojeně vracel domů, jenže před barákem už na mě čekala Šírovka…

	 

	„Ahoj.“

	„Ahoj.“

	„Pozdravovals Čendu?“ chtěla vědět a sandálem kopala do asfaltu.

	„Promiň,“ bacil jsem se do čela, „zase jsem zapomněl! Ale zejtra určitě.“

	„Zase se sejdete?“

	„To víš, že jo,“ řekl jsem horlivě. „Dneska jsme prolítli inzeráty a od zejtřka už začíná pátrání po sokyni. Vlastně bych ti měl poděkovat,“ pravil jsem neutrálně. „Kluci totiž uznali, že tvůj nápad byl nejlepší.“

	Zuzana se vůbec nezatvářila, jako že ji to potěšilo, ačkoliv podle mě by ji to potěšit mělo, nýbrž naopak se mě s kamennou tváří zeptala: „Kdo má ty inzeráty u sebe?“

	„Roztřídili jsme je na tři kategorie,“ informoval jsem Šírovku. „Tutovky, možná a v krajním případě. Tutovky jsme si už mezi sebe rozdělili a ty zbejvající dvě kategorie, mimochodem pěknej balík, mám u sebe já.“

	„Nezajdeš na kolu?“

	„A bábovka bude taky?“

	„Pokud to jde,“ oznámila mi Zuzana, „tak si svou budoucí macechu držím od těla. Takže sorry, ale víc než kolu ti tentokrát nabídnout nemohu.“

	„Proč ne?“ souhlasil jsem.

	Samozřejmě že jsem tušil, že jen tak mě Šírovka nepozvala. Sice mi nalila, ale pak mě hned požádala, abych jí ukázal inzeráty druhé a třetí kategorie. Bedlivě je pročítala a pak je třídila na pět hromádek.

	„Děláš nám v tom zmatek,“ musel jsem ji upozornit.

	„Fakt?“

	„Mícháš druhou a třetí kategorii. Nedám to pak dohromady.“

	„Škoda že u sebe nemáš ty tutovky,“ zamyslela se Šírovka nad svými pěti hromádkami.

	„Jen ty svoje,“ upozornil jsem ji. „Totiž těch pět, protože jsme si je s klukama spravedlivě rozdělili.“

	„Můžeš mi je taky ukázat?“

	„Klidně, tady jsou.“

	„Hm,“ Zuzana se začetla do inzerátů. „Tak týhle bych nevěřila ani slovo a týhle taky ne.“

	„Jenže nezapomínej, že všechno to má být jako,“ řekl jsem důrazně. „Nejde o život, ale o vyhledání propagační, budoucí sokyně.“

	„No právě proto,“ namítla Zuzana, „by všechno mělo vypadat věrohodně!“

	„Co zas máš?“
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	„Nezlob se na mě,“ zavrtěla Šírovka hlavou, „ale vy jste ty inzeráty roztřídili mizerně.“

	„Ty sama bys je roztřídila líp?“

	„Samozřejmě.“

	„Takže jsme podle tebe blbí?“

	„To jsem neřekla,“ ušklíbla se Zuzana. „Jen uvažujete prostě jinak než my, ženy.“

	„Tak hele, ženo,“ pravil jsem naštvaně. „Dík za kolu a někdy nashle!“
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	Šírovka mě fakt strašně vytočila. Já sice uznávám každého, kdo má lepší názor než já, avšak si myslím, že se to nesmí přehánět a Zuzana by si měla uvědomit, jaké pocty se jí vlastně dostalo už jen tím, že s ní komunikuju jako rovný s rovným.

	Jenže ta ženská je v tomhle ohledu úplně tupá, neboť si to neuvědomuje, a ještě naopak mě svými činy a výroky dráždí. Jako kdyby mi chtěla dokázat, že holky mohou být stejně inteligentní jako my, muži.

	Ono to je vědecky dokázaný, že to možný není, i když si momentálně nemohu vzpomenout, který vědec to dokázal. Ale musel to být vědec velmi významný, protože neznám muže, který by s jeho názory nesouhlasil.

	No a táta mi oznámil, když jsem přišel domů, že mu máma telefonicky sdělila, že odjíždí na delší služební cestu.

	„Napsala nám i pokyny, jak si máme počínat.“

	„No počkej,“ zarazil jsem se. „Tvrdils mi přece, žes s ní mluvil telefonem.“

	„Což ale neznamená,“ vyklouzl otec Bedřich hravě z mé léčky, „že nám žádné písemné pokyny nezanechala. Například mám pravidelně dohlížet na to, jestli ses umyl, vyčistil si zuby atakdále. Takže – kdy se hodláš jít umýt?“

	„No dobře,“ zaškaredil jsem se. „Ale až se umeju,“ vymiňoval jsem si, „můžu si ještě v posteli číst?“

	„Nemůžeš,“ zavrtěl otec hlavou. „Stropní světlo přece už dva týdny nefunguje. Ale myslím, že příští týden se k tomu dostanu a spravím ho.“

	„Já bych si čet s baterkou.“

	„Tím se kazej oči.“

	„A ty sis nikdy ve svým dětským životě oči nekazil?“

	„Takže jsme domluvený,“ zamumlal otec. „Za půl hodiny baterku zhasnout a spát.“

	„Jasně!“ zvolal jsem jásavě a dal tátovi pusu na čelo, což už jsem dávno neudělal. „Jsme domluvený!“

	„No proto. Já bych nerad, až se máma vrátí, aby hned konstatovala, žes pod mým velením zvlčil.“

	„A vrátí se?“

	„Spát,“ zabručel otec Bedřich. „Na žádný další otázky už nebudu odpovídat!“

	Ačkoliv celkem pravidelně zažívám velmi rušné dny, někdy se mi stává, že ne a ne usnout. Což byl právě případ nadcházející noci. Převaloval jsem se z boku na bok a rekapituloval.

	Rekapitulovat je cizí slovo, které znamená, že jsem si film včerejšího – totiž ještě dnešního dne – pouštěl v hlavě znovu, i když napřeskáčku.

	Šírová mi sice inzeráty vrátila, ale pomíchala je tak, že by se v nich ani prase nevyznalo. A ještě ke všemu si nejspíš myslí, že mi bude dál radit.

	Ne že by ten její nápad byl špatný, ale udělat perfektní plán, to chce zas mužskou logiku, kterou ženy mít nemohou, poněvadž ony vlastně ani žádnou logiku neuznávají, když se řídí svými city. Takhle mi to jednou vysvětlil nějaký moudrý člověk, tuším že to byl táta, a vzápětí dodal, že tak už je to bohužel na světě zařízený a vůbec nic se s tím nedá dělat.

	Jediné štěstí, že jsem před Šírovou a jejím zmatkem uchránil své tutovky. Sice jsem jí je na okamžik půjčil, ale pak jsem si je okamžitě vyžádal zpět. No a na ně se s klukama v příštích dnech zaměříme. Já osobně, uvažoval jsem už v polospánku, začnu hned zítra. U některých značek byl totiž taky uvedený telefon.

	To o tom telefonu byla má poslední jasná myšlenka. Pak už jsem se prostřednictvím spánku a snu propracoval na mořský břeh. Pražilo slunce, nebyly skoro žádné vlny a já se běžel ochladit do vody. Měl jsem potápěčské brýle a trubičku, jenže sotva jsem udělal pár temp, objevil se přede mnou žralok. Rozevřel tlamu a ááá – schramstl mě jako malinu.

	Samozřejmě že jsem se v té chvíli ze spánku ihned probral a obrátil se na druhý bok, jenže sotva jsem znovu usnul, ten příšerný sen pokračoval. Objevil se další žralok a já mu zase posloužil jako malina.

	Malinou, jestli jsem to dobře počítal, jsem za tu noc byl nejmíň šestkrát, takže žádný div, že jsem byl druhý den ve škole pěkně rozlámaný a uzívaný.

	 

	Naštěstí mě Hermína nevyvolala, a hned jak jsem přišel ze školy domů, vrhl jsem se k telefonu.

	„Dobrý den, je doma slečna Jiřina, inzerující pod značkou Polární záře?“

	„Ne, bohužel,“ ozvalo se po chvilce váhání na druhém konci drátu. „Ale jsem její dobrá, vlastně důvěrná přítelkyně. Co jí mám vyřídit?“

	„Bylo by možné sejít se třeba ještě dneska?“ řekl jsem netrpělivě. „Asi tak ve čtyři?“

	„Kde?“

	„To je fuk.“

	„Tak dobrá, znamenám si,“ řekla nejlepší přítelkyně Polární záře. „Dneska ve čtyři v kavárně Radost. A jak vás poznám, totiž chci říct, jak vás pozná má přítelkyně?“

	„Myslíte poznávací znamení?“

	„Ano, poznávací znamení,“ ozvalo se na druhém konci drátu. „Růže?“

	„Fajn,“ souhlasil jsem. „Ať si vaše přítelkyně vezme s sebou růži.“

	„Vy ji budete mít taky?“

	„To bychom zcela zbytečně na sebe upozorňovali, nemyslíte?“ zcela upřímně jsem se vyděsil. „Stačí, když tu růži bude mít Polární záře. Platí?“

	„Platí.“

	Než jsem zavěsil, tak jsem se ještě v duchu otřásl. Růže! Okamžitě jsem si cenu té kytky vynásobil pěti. Kdybych měl každé možné sokyni jednu přinést, tak jsem hned na pár měsíců zruinován, poněvadž na mém kapesném se rodiče věru nepředají.

	Ne že bych nevěděl, kde se nachází kavárna Radost, ale pro jistotu jsem si to ověřil. A přišel tam skoro o deset minut dřív.

	„Co si dáte, mladý muži?“ okamžitě mě brutálně přepadl vrchní.

	„Jedno limo.“

	„Limonády nevedeme,“ informoval mě radostně vrchní. „Tonik, džus, kola…“

	„A minerálky vedete?“

	Vrchní zklamaně zacvičil obočím. „Takže si znamenám – jednu minerálku!“

	„Buďte tak laskav.“

	Kavárna Radost je dosti veliká, takže jsem ji napřed celou prošel, a jelikož jsem nezaregistroval žádnou ženskou osobu, která by před sebou měla růži, zase jsem se vrátil ke vchodu a tam jsem se posadil ke stolku pouze pro dva, který se právě uvolnil.

	Jinak byla kavárna prakticky zaplněná, a to od nejstarších osob až po studenty černé pleti.

	Přesně ve čtyři jsem měl už minerálku dopitou, avšak Polární záře nikde. Na druhou minerálku jsem si po zaplacení už netroufl, takže jsem byl až do tři čtvrtě na pět jako na trní. Konečně přišla! A musím říct, že nevypadala zrovna špatně.

	„Promiňte, slečno…“

	„Neotravuj, kluku!“ hlas už tak příjemný jako obličej neměla, spíš naopak.

	„Já neotravuju,“ pravil jsem dotčeně. „Já tu totiž na vás čekám.“

	„Hele, běž radši domů,“ ušklíbla se Polární záře a podle té růže to nikdo jiný být nemohl. „Ať si ještě stihneš umejt uši, než bude večerníček!“
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	„Ale já tu na vás fakticky čekám!“

	„Vypadni!“ Polární záře se rozhlížela takovým tím typickým pohledem některých dospělých osob, který by se dal shrnout do jediného slova: Okamžitězmiznebonatebezavolámpolicajta!

	„Jste přece Polární záře, ne?“

	„Cože?!“ Slečna vypadala, jako kdyby spolkla třešni i s peckou, ale vypadlo z ní jen to cože.

	„Soudím tak podle tý růže,“ řekl jsem netrpělivě a ukázal na květinu.

	„Jak to víš?“ slečna zabubnovala ukazovákem do mramorového stolku. „Co ty víš?“

	„Mluvili jsme přece spolu telefonem, totiž vlastně jsem mluvil s vaší přítelkyní,“ opravil jsem se. „Měla jste přijít přesně ve čtyři.“

	Slečna si mě velmi zpytavě prohlížela. „Ale ty se snad nepospícháš ženit, ne?“

	„Jasně že ne,“ zaťukal jsem si na čelo. „To můžete bejt klidná. Já jsem tu jen jako prostředník.“

	„Och, to mi spad kámen ze srdce,“ usmála se Polární záře s úlevou poprvé od té chvíle, co jsme se seznámili. Nebo to byl možná úšklebek, ale docela sympatický. „Tak co si dáš, prostředníku? Mohu tě pozvat na džus a na dortík?“

	„Když to zatáhnete,“ pokrčil jsem rameny.

	„Co mi zbejvá, když jsi musel tak dlouho čekat. Tys přišel přesně?“

	„Dokonce ještě o celých deset minut dřív,“ pochválil jsem se.

	„Tak to si ten džus a dortík zasloužíš,“ mínila Polární záře. „Nebo radši kolu?“

	„Radši kolu,“ přikývl jsem.

	„A kdo tě poslal?“

	„Táta.“

	Nebyla to samozřejmě vůbec pravda, ale uvědomoval jsem si, že vedu diplomatický jednání a diplomati ve svých jednáních většinou pravdu nepoužívají.

	„Aha,“ Polární záře si mě znovu zkoumavě změřila. „Takže bych vlastně do rodiny získala už skoro dospělýho kluka. Jak dlouho je táta rozvedenej?“

	„Táta?“ snažil jsem se získat čas, jelikož lhaní sice docela slušně ovládám, ale někdy mě má pravdomluvnost přece jen zaskočí.

	„Jo. Jak dlouho je rozvedená tvoje babička, to je mi fuk.“

	„Ale babička je náhodou senzační a vůbec nikdy nebyla rozvedená,“ rychle jsem se chytil. „Jezdím k ní vždycky na prázdniny. Pekelec, jestli to znáte?“

	„Pekelec neznám,“ pravila Polární záře. „Ono něco takovýho existuje?“

	„Vždyť povídám, že tam jezdím na prázdniny. Tam by se vám určitě líbilo.“

	„Nepředbíhejme událostem,“ navrhla jedna z našich tutovek, co jsme vybrali s klukama a co teď se mnou seděla v kavárně Radost. „Tak jak dlouho je tvůj táta vlastně rozvedený?“

	„Docela zčerstva.“

	„A už žádný další sourozence nemáš?“

	„Ne že bych nechtěl, ale jsem jedináček,“ zavrtěl jsem hlavou. „V tomhletom si rodiče, když to teda ještě mezi nima klapalo, nedali říct.“

	„Tak tebe bych docela brala.“

	„Dík. Sympatie jsou vzájemný. Já vás taky.“

	„Taky dík,“ Polární záře se znovu usmála. „Jenže bych samozřejmě napřed potřebovala mluvit s tátou!“

	„A je to podle vás nutný?“ zachmuřil jsem se. „Můžeme se přece dohodnout my dva.“

	„Když já bych radši…“

	Nedala si to vymluvit.

	„No, když teda jinak nedáte,“ pravil jsem se srdcem velice těžkým, neboť se mi sevřelo úzkostí, že do toho tátu budu muset přece jen namočit.

	Nakonec jsme se domluvili tak, že Polární záři sjednám s tátou schůzku, jakmile bude mít táta čas.

	Předtím jsem ho ovšem musel popsat a vylíčit jeho charakterové a finanční vlastnosti, neboť zvláště na těch druhých Polární záři evidentně záleželo.

	Myslím, že jsem svůj úkol splnil bezvadně, i když jsem si musel dost vymýšlet, ani ne tolik o tátově charakteru, ale o jeho finančních možnostech. Vylíčil jsem ho jako skromného českého milionáře, který má radši podmáslí než kaviár a valnou většinu svých zisků věnuje na dobročinné účely.

	I když ve skutečnosti poslední dobročinný čin mého otce Bedřicha byl, že mi mé hubené měsíční kapesné jen lehce nepatrně zvýšil.

	„Takže si zavoláme?“

	„Určitě,“ loučil jsem se s Polární září pevným stiskem ruky.

	„Budu se těšit.“

	„My taky,“ slíbil jsem i za tátu.

	Což jsem ovšem vůbec nemyslel upřímně, jelikož mě pořád drásalo, že bych před tátou musel s pravdou ven. Jenže mi vlastně nic jinýho nezbejvalo, pakliže bych se nechtěl octnout v situaci, kterou šachisti označují za patovou.

	No a před naším malým panelákem, před naším barákem, jsem opět narazil na Šírovou.

	 

	„Ahoj.“

	„To je ale zas náhoda, co?“ ušklíbl jsem se na spolužákyni. „Jaktože nejseš doma a nešprtáš německý slovíčka?“

	„Asi by ses divil,“ řekla odměřeně Šírovka. „Já šprtat nepotřebuju.“

	„Tak si v obejváku můžeš opakovat kotrmelce,“ navrhl jsem jí vesele.

	„I o gymnastice máš velmi primitivní pojem,“ odbyla mě.

	„Takže co vlastně chceš?“ snažil jsem se ji uklidnit konkrétním dotazem.

	„Já? Nic,“ pokrčila Zuzana rameny. „Jenom by mě zajímalo, jak jste s kamarády pochodili. Prostě obyčejná ženská zvědavost.“

	„Jak pochodili kamarádi, to nevím,“ řekl jsem zcela dle pravdy, „ale určitě se to zítra dozvím.“

	„A jak jsi pochodil ty?“

	„Ještě si to v hlavě musím srovnat.“

	„Ta má nabídka pomoci,“ prohlásila vyčkávavě Šírovka, „ta pořád platí.“

	„Dík,“ řekl jsem rezervovaně. „Ale doufám, že kluci pochodili líp než já.“

	„Povídej.“

	„Nemám chuť. Už jsem ti řek, že to ještě nemám v hlavě srovnaný.“

	„Takže stojíš o mou pomoc, nebo ne?“

	„Vyčkej času jako husa klasu, Šírová,“ pravil jsem hlasem moudrého starce.

	„Takže já jsem podle tebe husa?“

	„Neblázni,“ zašklebil jsem se, „jen jsem citoval lidový přísloví.“

	„Na určitý zvířata,“ oznámila mi spolužákyně, „jsem jako žena citlivá. Například na husy nebo na slepice. Tak chceš, abych ti pomohla, nebo ne?“

	„Už jsem se ti na to snažil odpovědět,“ zazíval jsem. „Vyčkej času.“

	„Jenže ani má trpělivost není bezedná. Tak chceš mou nezištnou pomoc?“

	„Běž domů, Šírová,“ pravil jsem chlácholivě. „Nejvyšší čas, abys stihla nějakej zamilovanej seriál.“
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	Táta byl samozřejmě doma a uvítal mě velmi nevraživě. To jest, podíval se vyčítavě na hodinky a pak pravil: „Nemysli si, že když je máma na služební cestě, že budeš trajdat s klukama do pozdních večerních hodin. Dobře vím, že taky musíš dělat úkoly. Ostatně, ukaž mi žákovskou knížku!“

	„Nic zajímavýho v ní není.“

	„Jestli dovolíš,“ snažil se otec Bedřich o ten nejpřísnější hlas, „tak to posoudím sám.“

	„No prosím.“

	„Hm, hm,“ nasadil si táta brýle a listoval žákajdou. „Copak mi nechceš pomoct, Boříku? Chápej, až se máma vrátí ze služební cesty…“

	„Od inženýra Delonga,“ přerušil jsem tátu. „Mně nikdo nic nemusí vysvětlovat.“

	„…tak bych rád,“ otec předstíral, že přeslechl mou věcnou poznámku, „abysme mámu přesvědčili, že za tu dobu, co jsme byli sami, jsi nejen nezvlčil, ale naopak že ses polepšil. Například v matyce a češtině, chápeš?“

	„Copak jsem pokusnej králík?“

	„Tak to mám za všechno,“ udělal otec trpitelský obličej, který se mi na něm vůbec nelíbil.

	„Za co?“ ušklíbl jsem se.

	„Například za to, že tě důsledně nekárám za tvý trajdání po večerech.“

	„Jenže já trajdám,“ ujela mi ústa, „kvůli tobě!“

	„Nepřeháněj.“

	„Tak já ti teda něco povím. Samozřejmě že tobě zatím nic neříká Polární záře, ale…“
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	Čiň čertu dobře, peklem se ti odmění, praví jedno moudré lidové přísloví. Ne teda že bych chtěl svého otce Bedřicha srovnávat s čertem, ale udělal jsem tragickou chybu, když mi ujela ústa a já se přiznal ke schůzce s Polární září. Táta explodoval. „Tys snad zešílel!“

	„Jen jsem se ti snažil vysvětlit,“ bránil jsem se zarputile, „že netrajdám po večerech, ale právě naopak, v týhle obtížný situaci, v jaký se naše rodina ocitla, se ti snažím pomoct a pracuju pro tvoje dobro!“

	„Pro mý dobro!“ táta nejdřív zavyl a pak se pokřižoval. Nikdy jsem netušil, že je nábožensky založený. „Já snad budu muset zajít na psychiatrii! V životě jsem na nervy žádné prášky nepotřeboval, ale jak se mi to teď jeví, budu je asi muset začít polykat. Možná dokonce po hrstech. Copak jsem ti, ty nešťastníku, nepřikázal, aby ses do věcí mezi mnou a mámou neplet?“

	„Jestli potřebuješ, tati, psychiatra,“ pravil jsem horlivě, „tak já bych o jednom věděl. My s klukama mu říkáme Přemda Přemda, ačkoliv se jmenuje Přemysl Přemysl. Je to solidní člověk, vlastně kamarád.“

	„Ty lotře, tak ty se kvůli mně kamarádíš už i s psychiatrama?!“ otec nejdříve spráskl ruce a pak se napil mohutným douškem piva, o němž je známo, že na rozdíl od vody vášně spíše ještě rozněcuje. 

	„Ale ne, ona to spraví tvrdá dlaň na tvých hýždích, kamaráde! Já do blázince nepudu! Já jsem totiž docela normální. Nenormální, poněvadž příliš měkká, byla jen tvá výchova, která se ubohým rodičům – teď už je mi to jasné – vymkla zcela z rukou!“

	„Klid, tati, uklidni se,“ dolil jsem otci pivo, „já přece vím, že seš zatím docela normální.“

	„Jak to myslíš – zatím?“

	„Nezapomínej, že seš teprve na samým začátku řešení krizový situace,“ řekl jsem nabádavě. „Netvrdím sice, že nutně bude hůř, ale možná, vlastně docela určitě bude. Nechci tě krmit těšínskými jablíčky.“

	„Synku,“ požádal mě s posledním vypětím svých sil otec. „Běž do skříně v předsíni.“

	„Máš tam nějaký léky?“

	„Ne, tam mám řemen!“

	Pro dobrotu na žebrotu, jak praví další lidové přísloví. Ne že bych teda opravdu dostal řemenem či páskem, ale moc k tomu nechybělo.

	 

	Ve škole se na druhý den rozdávaly diktáty z češtiny. To většinou boduju za tři, ale tentokrát mi to vyšlo. Dostal jsem dvojku, i když podle mýho názoru jsem taky docela klidně moh dostat jedničku. Jelikož jsem se dopustil jen jedné, jediné chyby. No a odpoledne, jak už se v posledních dnech stalo tradicí, jsme se opět s klukama sešli na Trojském ostrově.

	„Tak s jednou tutovkou jsem se včera sešel,“ oznámil Čenda. „Ale bylo to dost úděsný, pánové. Nechcete začít třeba někdo jiný, kdo máte zprávy lepší?“

	„Ať začne Bořík,“ navrhl Mirek.

	„Já narazil na Polární záři,“ vzdychl jsem. „A čistě mezi náma si myslím, že nic kloudnýho z toho nebude. I když to ještě nemám v hlavě komplet srovnaný. Co ty, Aleši?“

	„Pro mě za mě,“ pokrčil Aleš rameny, „klidně začnu. Ta moje tutovka inzerovala pod značkou Spříznění duší. No a sešli jsme se na stadionu Sparty.“

	„Takže tys byl na fotbale?“

	„Jo,“ řekl Aleš a pak nám líčil, jak jeho schůzka se Spřízněnou duší probíhala.

	„Byla tam pekelná atmosféra, však to znáte, sparťanský kotel. Začalo se fandit ještě dřív, než rozhodčí zahájil utkání, a Spřízněná duše, se kterou jsem seděl za bránou Sparty, mi povídá: „Tak ty, kuliferdo, by ses chtěl ženit?“

	„Kuliferda je pro našince velmi hloupý a urážlivý slovo,“ podotkl jsem.

	„Přímo hnusný pro chlapa,“ doplnil mě Čenda.

	„Jenže ona mi tak fakticky řekla,“ pokrčil Aleš rameny. „Ovšem já jí vysvětlil, že ani omylem se ženit nechci, že jsem tady na stadionu jen jako prostředník. Ale to už se začalo hrát.“

	„Spar-ta do to-ho!“ zařvala Spřízněná duše a pak se mě zeptala, jestli chodím na fotbal pravidelně.

	„Spíš jen občas,“ řekl jsem.
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	„Tak se koukej,“ vybídla mě Spřízněná duše. „Dneska ty somráky ze Žižkova vyklepnem s nulou!“

	„A kolik těch gólů dáte vy?“ zeptal jsem se.

	„No moment,“ zarazila se Spřízněná duše. „Copak ty nejseš sparťan?“

	„Já jsem nezávislej,“ pravil jsem pyšně. „Já si myslím, že člověk prostě může fandit každýmu dobrýmu fotbalu a houby záleží na klubovejch barvách.“

	„Nepovídej,“ řekla roztržitě Spřízněná duše a věnovala se dění na hřišti. „Soudce vééén a toho simulanta okamžitě odvízt na Olšanááá!“

	„No a kromě toho,“ vysvětlil jsem „Spřízněné duši, jsem spíš slávista.“

	Dost ji to zaujalo.

	„Chudáčku kuliferdo, a ten tvůj táta, ten je taky stejně postiženej?“

	„To jako myslíte, jestli je slávista?“ zeptal jsem se Spřízněné duše, jenže ona mi strašlivě sevřela ruku, poněvadž právě došlo ke kritické situaci před brankou Sparty. „Bacha na tu jeho kebuli! Nesmí hlavičkovat! – Takže táta bude nejspíš taky slávista,“ konečně mi tu ruku pustila. „Tak to se hned v poločase můžem rozloučit.“

	„On není slávista.“

	„A co teda je?“ podivila se Spřízněná duše. „Snad nefandí Olomouci nebo Drnovicím?“

	„Nikomu nefandí,“ pravil jsem důstojně. „On fotbal prostě nesnáší.“

	„A není vadnej?“

	„Není.“

	„Přece všichni mužští fanděj fotbalu,“ namítla Spřízněná duše. „Je to náš národní sport.“

	„Jenže on na něj zanevřel.“

	„Spar-ta! Spar-ta!“ věnovala se Spřízněná duše znovu dění na hřišti. „Proč na něj zanevřel?“

	„To je taková truchlivá historie,“ řekl jsem tajuplně. „Jeho první láska hrála totiž závodně ragby.“
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	„No a? Nechápu souvislosti. Co má fotbal s ragby společnýho?“

	„Míč.“

	„Jenže ten je přece v ragby šišatej,“ namítla celkem logicky Spřízněná duše.

	„A v tom je právě ten malér,“ začal jsem objasňovat. „Nejen šišatej, ale taky pořádně těžkej. Trénovala s ním hlavičky a úplně zblbla, čestný slovo.“

	„Soudce na Sicílii!“ zavřeštěla Spřízněná duše. „A tu jeho píšťalku tam s ním zabetonujte do jednoho pilíře! Ať žije mafiééé! – A jak se projevovalo, že ta jeho první láska zblbla?“

	„Nebyla schopná nalézt k vhodnému podmětu vhodný přívlastek,“ pravil jsem truchlivě.

	„No a?“

	„Vy si to asi nedovedete představit, tak vám dám příklad: Podmět je strom. Jaký může být přívlastek?“

	„Třeba zelený,“ navrhla Spřízněná duše. „Nebo rozkvetlý, co já vím – Spar-ta do to-ho!“ zaujalo ji opět dění na trávníku.

	„Jenže ona uvažovala úplně jinak, pod vlivem těch hlaviček s těžkou šiškou,“ pravil jsem. „Klidně třeba napsala: Vychrtlý strom nebo šeptavý strom…“

	„Třeba byla básnířka,“ namítla Spřízněná duše. „Ty běžně takové věci o stromech píšou.“

	„Houby básnířka, sekretářka ve Spolku na ochranu zvířat. No a právě proto můj otec na fotbal dočista zanevřel.“

	„Ale vždyť to přece měla z ragby!“

	„To je snad skoro to samý,“ snažil jsem se dál, jenže má slova zanikla v hlučné vřavě, jelikož Sparta dala konečně gól…

	 

	„A to bylo všechno?“ zeptali jsme se Aleše.

	„Já vím, já se omlouvám, pánové, já jsem blábolil,“ prohlásil Aleš. „Ale ta Spřízněná duše mě fakticky naštvala, takže o poločase jsem utek domů.“

	„A myslíš, že se mně se značkou Harmonie vedlo líp?“ ušklíbl se Mirek.

	„Povídej o Harmonii,“ vyzval jsem ho.

	„Pěkná podfukářka! V tom svým inzerátě blouznila hlavně o poklidným rodinným životě, ale…“ Mirek se otřásl a začal vyprávět.

	 

	„S Harmonií jsme se sešli v Kobylisích, v takový obyčejný putyce, dokonce podle mýho odhadu až tý poslední cenový skupiny. V koutě vyhrávalo zednický piáno čili držky neboli harmonika a Harmonie se mě zeptala, co si dám.“

	„Kolu,“ řekl jsem.

	Harmonie zřejmě v týhle putyce byla jako doma.

	„Pane vrchní, Pepíčku, jednu kolu a jednoho malýho rumajzlíka!“

	„Ten rum asi dneska není zrovna první, co jste si dala?“ řekl jsem podezíravě.

	„A hup tam! – Pepo, ještě jednoho!“ poručila si Harmonie. „Na co ses mě to ptal?“

	„Já jen, že můj táta je abstinent,“ řekl jsem.

	„Ale to já jsem taky,“ ujistila mě Harmonie. „Jestli se mi něco hnusí, tak to jsou al-alko-holici!“

	„Tak proč pijete ty rumy?“

	„Ze dvou důvodů, milý a sympatický jinochu. Jednak proto, abych překonala ostych, že přišel prostředník mýho ženicha, no a za druhý, to si, chlapče, dobře zapamatuj, rum není žádnej alkohol, to je velmi výživná tekutá strava – a já jsem ještě dneska neobědvala.“

	„Tak snad abych šel.“
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	„Počkej, kam bys chodil?“ Harmonie se obrátila do kouta hospody, na obsluhu zednického piána. „Ještě jsme si ani nezazpívali. Zmáčkni tam, Frantíku, tu mou!!!“

	 

	„Ach pryč a pryč je všecko,

	pryč je má naděje,

	já pláču jako děcko,

	co mi to prospěje?“

	 

	„Tak takhle jsem dopad já,“ končil své vyprávění Mirek. „A jestli chcete vědět, pánové, co si myslím o inzerátech, tak bych řek, že ty milostný jsou prolhaný až na půdu.“

	„Ještě nevíme,“ pravil jsem objektivně, „jak dopad Čenda.“

	„Ale už jsem to dopředu signalizoval,“ mávl Čenda rukou. „Vlastně jsem dopad podobně jako Aleš. Taky jsem narazil na sportovkyni. Inzerovala pod značkou Společný běh životem a byla to fakticky běžkyně. No a sešli jsme se na Strahově,“ začal Čenda a přenesl nás v duchu do sportovního areálu.

	 

	„Poloprázdné, ba skoro úplně prázdné ochozy, výstřel ze startovní pistole. Pořadatelů bylo skoro víc než diváků, a když jsem se s nima dal do řeči, hned jsem věděl, na kterou běžkyni mám v cíli čekat.“

	„Promiňte, vy jste Společný běh životem?“ oslovil jsem ji, hned jak doběhla.

	„Tys byl na cílový čáře,“ ještě funěla jako parní lokomotiva. „Byla jsem druhá, nebo třetí?“

	„Já bych řek, že druhá.“

	Běžkyně se rozklepala a požádala mě: „Podrž mi tepláky!“

	Když do nich konečně vklouzla, dodal jsem si odvahy a vysvětlil jí účel svého příchodu do strahovského areálu: „Mohli bychom si někde v klidu pohovořit? Já totiž přicházím na ten inzerát Společný běh životem.“
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	Vůbec mě nevnímala a jen upřeně zírala na výsledkovou tabuli. Když se na ní konečně objevila jména a pořadí, strčila si do ruky palec, začala ho cucat a z očí jí hrkaly slzy.

	„Třetí! Až třetí, do prkýnka! Zatracená práce, já bych do toho kopla, já bych s tím vším nejradši sekla, no jasně, já se vdám!“

	„Moudré rozhodnutí,“ odvážil jsem se podotknout. „Sport, zvláště v životě ženy, není přece všechno!“

	„Co to žvaníš, ty trpajzlíku?“

	„Já teda snesu všechno,“ upozornil jsem ji, „ale urážet se nenechám!“

	„Doběhla bych líp,“ pobrekávala dál a mě zcela ignorovala. „Určitě bych byla druhá. Ale měla jsem v tréninku výpadek, a to je holt znát.“

	„Běžela jste skvěle,“ zablekotal jsem.

	„To je sice od tebe hezký, ale sama dobře vím, že mám ještě rezervy… Jak jsi na tom s časem?“

	„Prosím?“

	„Tady máš stopky. Zkusíme tu dvoustovku ještě dvakrát, nebo možná třikrát. Tak pozor!“

	„Když já nevím, kde se to mačká.“

	„Jak vystartuju, zmáčkneš to tady,“ naučila mě zacházet se stopkami. „A jak proběhnu cílem, tak zase tady… Takže pozor!“

	 

	„Pánové,“ koulel Čenda očima, „já na tom Strahově strávil celý odpoledne. Běhali jsme jako šílenci, tedy hlavně Společný běh životem, a tu dvoustovku jsem jí nakonec musel změřit sedmkrát.“

	„Takže jinými slovy řečeno,“ konstatoval jsem smutně, „všechny naše tipy, přiznejme si to, pánové, byly plonkový.“

	„To je teda fakt,“ souhlasil jízlivě Mirek, „i takhle se to dá říct.“

	„Ačkoliv jsme se samozřejmě všichni snažili ze všech sil,“ podotkl Čenda.

	„Třeba jsme si ty tutovky špatně vybrali,“ odvážil se špitnout Aleš.

	Poslouchal jsem a bohužel věřil svým uším, i když se to obvykle říká naopak. Zkrátka a dobře, jedna jobovka za druhou – přičemž Job byl člověk, jak mi táta kdysi vysvětlil, který špatný zprávy přímo přitahoval. Snad abych nakonec, pokořený, zašel za Šírovou? napadalo mě, když jsem se loučil s klukama.

	Naštěstí jsem zajít nemusel. Jako už tradičně, opět šmírovala před barákem.

	 

	„Ahoj.“

	„Ahoj.“

	„Vyřídils konečně Čendovi,“ zeptala se mě přísně, „že ho pozdravuju?“

	„Promiň, Zuzko,“ zarazil jsem se. „Zase byl takovej fofr, že jsem na to dočista zapomněl. Ale určitě budu pozdravovat příště.“

	„Zejtra?“ chtěla vědět spolužákyně. „Scházíte se přece každej den?“

	„Jo, i když teď se nám to nějak zadrhlo. Tys měla pravdu. Asi jsme ty tutovky nevybrali dobře.“

	„Co jsem říkala?!“

	„No jo, říkalas to, jenže pochop, nemoh jsem ti hned dát za pravdu, to bych na kluky udělal podraz. Ale tvá nabídka pomoci, doufám, platí?“

	„Samozřejmě – a jsem ráda, žes uznal, že my, ženy, jsme v určitém věku mnohem vyspělejší!“
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	Člověk by měl vždycky vědět, co všechno si může a co si naopak nemůže dovolit.

	Měl by to vědět, avšak život je tak pestrý a složitý, že to obvykle neví. Jako příklad bych uvedl svůj vztah ke spolužákyni Šírové. Občas mi jde šíleně na nervy, ale občas musím zase uznat, že má v mnohém pravdu, i když zrovna tohle, abych byl upřímný, nepřiznávám rád.

	Ovšem jelikož jsme s klukama zkrachovali s tutovkama, klidně jsem to Šírovce přiznal, i když to byla má porážka a její vítězství. Ale k jejímu dobru musím říct, že místo toho, aby si ze mě dělala legraci nebo jiným podobným způsobem mě urážela, naopak mi nabídla, že ji ještě mohu navštívit a dostanu nejen čaj, ale zase tu senzační bábovku, která mi předminule tolik chutnala.

	„A ten úkol z matyky na zejtřek opsat nepotřebuješ?“

	„Budeš se divit, ale mám ho,“ zavrtěl jsem hlavou. „Dokonce možná i dobře. Táta mi včera velice naléhavě promlouval do duše.“

	„Já jsem na tom vlastně podobně, jako budeš možná ty,“ oznámila mi Šírová, když přinesla čaj a bábovku. „I když jsem holka. Mě taky vychoval táta.“

	„No počkej,“ zarazil jsem ji. „Já pořád ještě mámu mám. A tys mi slíbila pomoct.“

	„Promiň, ale to víš,“ Zuzana si čaj osladila a zamíchala lžičkou. „Taky to nemusí vyjít.“

	„V tom případě mě soud dá spíš mámě. To je přece obvyklý. Hele, proč tebe nedal soud mámě?“

	Šírová se podívala kamsi daleko za mou hlavu. „Nemám náladu o tom mluvit.“

	„Promiň,“ ukrojil jsem si bábovku. „Ale stejně, táta na tebe nemá moc času, viď?“

	„To víš, vedoucí samoobsluhy,“ pokrčila Šírová rameny. „Pořád musí počítat a objednávat. Ale vynahrazuje mi to vždycky o víkendech.“

	„To jezdíte na chalupu?“

	„Nemáme chalupu.“

	„My jo.“

	„Taky jsme ji kdysi měli,“ Šírová se opět podívala kamsi daleko za mou hlavu. „Ale teď nám vůbec nechybí. Chalupa tě připoutá k jednomu místu, pořád je tam co dělat, zatímco auťákem si pokaždé můžeš vyject někam jinam. My už jsme takhle s tátou sjezdili půl republiky.“

	„Ta bábovka je fakt senzační,“ pochvaloval jsem si. „Ty si vážně nevezmeš ani kousek?“

	„Už jsem ti přece vysvětlila,“ ohrnula Zuzana ret, „že mám dost dobrý důvody, abych na ni měla alergii.“
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	„Jo, aha, vzpomínám si, pardon.“

	Šírová pila čaj úplně stejným způsobem, jako to dělá teta Hermína a jak to můj táta šíleně nesnáší. Totiž tak, že jak držela hrneček za ouško, odtahovala malíček.

	„Většina inzerátů je dost vylhaná.“

	„Jenže se bez nich neobejdeme,“ pokrčil jsem rameny.

	„Jak se to vezme.“

	„Teď ti nerozumím,“ zachmuřil jsem se. „Dobrá, tutovky zatím nevyšly, ale ty ses přece snažila nám ty naše chlívečky, co jsme s klukama udělali, porozházet. Vždyť přece úplně bohatě stačí, kdyby z těch inzerátů vyšel aspoň jeden jedinej.“

	„To není tak jednoduchý.“

	„Já to zas tak složitý nevidím.“

	„Ty lidi z inzerátů musíš napřed poznat,“ poučila mě Šírová. „A důkladně.“

	„Proč důkladně? Stačí, když kápneme na tu jednu slečnu, co perfektně sehraje svou roli, ne?“

	„Tu roli, alespoň tak, jak ty si to představuješ, žádná ženská nebude ochotná hrát, to mi věř.“

	„No ale tím pádem,“ zalapal jsem po dechu, „tím pádem jsme v řiti!“

	„Přeslechla jsem, co jsi řekl,“ pravila důstojně Šírová. „Nezapomínej laskavě, že mluvíš s dámou!“

	„Sorry,“ omluvil jsem se. „Takže jsme ale v koncích. A nejspíš bych teda měl podle tebe celou akci na záchranu naší rodiny odpískat.“

	„Nic takovýho jsem neřekla.“

	„Já ti nerozumím. Buď mluvíš v hádankách, nebo meleš blbosti,“ zaťukal jsem si na čelo. „Ale jedno z toho určitě.“

	„Nemluvím žádný blbosti,“ řekla velmi důrazně Šírová a uchopila svůj hrnek s čajem tak pevně, jako by se právě chystala chrstnout mi ho do obličeje.

	„Tak dobře,“ snažil jsem se ji rychle uklidnit, „zbývají akorát ty hádanky.“

	„Akorát,“ zaškubalo to Zuzaně kolem úst a zdvihla výstražně prst, „je germanismus!“

	„Jo,“ taky jsem se vesele ušklíbl. „Jako bych to už někde někdy slyšel.“

	„Jde o fintu,“ zvážněla Šírová. „Ta ženská musí věřit, že si ji opravdu tvůj táta chce vzít, i když nakonec jí samozřejmě zkvakne. No a my musíme najít takovou lehce prostomyslnou, která nalítne!“

	„Hele, Šírová,“ pravil jsem nerozhodně. „Nezdá se ti, že to nějak moc komplikuješ?“

	„A kdybych ti řekla, že zrovna o jedný takový ženský vím?“ vypálila Zuzana vítězně.

	„Pod jakou inzertní značkou se skrývá?“ zeptal jsem se pochybovačně.

	„Pod žádnou. Tuhle osobu já znám a řekla bych, že sama si nikdy žádný inzerát nepodala, ani na žádný nikdy neodpověděla.“

	„Šírovko,“ pravil jsem varovně, „ty tvoje hádanky pomalu ale jistě začínaj bejt průhledný. A není ta dáma náhodou zaměstnána v samoobsluze?“

	„Je.“

	„Nejsem padlej na hlavu,“ pochválil jsem se. „Takže ty bys mi nejradši ze všeho podstrčila tu uchazečku o roli macechy?“

	„Po tý její bábovce se přece můžeš utlouct,“ ušklíbla se Šírová.

	„Ale tys o ní hovořila jako o postarší osobě,“ řekl jsem varovně.

	„No tak nejmladší není, to je fakt, ale ještě nemá, co já vím, šestatřicet.“

	„Se skřípěním zubů,“ připustil jsem, „by se do našeho limitu vešla.“

	„Jde přece o fintu,“ přesvědčovala mě Zuzana. „Když to vyjde, pomůžeš sobě a mně taky. Nebo ta ženská bude tátu nahlodávat dál, až povolí.“

	„Jenže v tom pádě,“ zamyslel jsem se, „už od týhle chvíle nebudem spojenci.“

	„Proč ne?“

	„Poněvadž od týhle chvíle,“ pravil jsem tajuplným šepotem, „budeme přímo spiklenci!“

	„A nemusíš to radši vykládat klukům,“ upozornila mě Šírová.

	„To si piš, že radši nebudu,“ ujistil jsem ji naprosto upřímně.

	Je fakt, že jsem mockrát přemýšlel, jestli se jednou v budoucnu ožením, nebo ne. Ovšem jestli jsou všechny holky tak mazaný, jako je Šírovka, tak pochybuju – a to myslím zcela vážně – že k tomu někdy seberu odvahu.

	Bezva finta a dvě mouchy jednou ranou! Já se zbavím inženýra Delonga a Zuzka se zbaví dotírající macechy.

	Ale nakonec, proč ne? Proč by to nemohlo vyjít?

	„Ovšem nikomu ani slovo,“ kladla mi Šírovka na srdce, když jsem odcházel.

	„Jasně,“ zdvihl jsem dva prsty k přísaze. „Bude to jen mezi náma dvěma.“

	„Kdybych se pak třeba náhodou dozvěděla, žes něco vybrebtal, tak tě zabiju!“

	„Nápodobně,“ ujistil jsem svou spolužákyni.

	„Zrovna zejtra má odpolední a jmenuje se Danuška. Nechceš si ji přijít omrknout?“

	„Proč ne?“

	„Tak padej,“ vybídla mě vlídně Šírová. „Budu se ještě dívat na televizi.“

	„Zase je tam nějaká hra o první lásce?“ ušklíbl jsem se soucitně.

	„Ne, ale přímej přenos gymnastiky z Mnichova,“ uzemnila mě Šírovka. „Mimochodem, jestli tě to teda zajímá, tak ta hra byla dost ubohá.“

	„Já se v televizi na hry o prvních láskách zásadně nedívám,“ pravil jsem důstojně.

	„A na co se díváš?“

	„To už jsem ti přece řek.“

	„No jasně, sorry, tvůj obor jsou večerníčky a horory. Málem bych zapomněla.“

	„Tak ahoj, Šírovko!“ praštil jsem svou spolužákyni mužně do zad. „Nikomu ani muk!“

	„Nápodobně, Boříku!“

	Načež mi Zuzana tu herdu do zad oplatila, ovšem řekl bych, že mnohem surověji.

	 

	To je zajímavé, jak se člověk mýlí v odhadu dospělých. Docela dobře jsem si dokázal představit, že mě táta uvítá ještě nevrleji než včera, možná i s páskem v ruce. Avšak nic takového se nestalo, právě naopak. Čekala mě teplá večeře, buřtový guláš – jídlo, které otec umí docela dobře, a ještě ke všemu jídlo, které celkem miluju. A navíc mě čekal i tátův rozzářený obličej.

	„Tak co, chutná?“

	„Bezvadný,“ jedl jsem velmi hltavě. „Asi bych ti měl vysvětlit, kde, jak a proč jsem se zdržel.“

	„Nic mi vysvětlovat nemusíš,“ ujistil mě otec. „To naopak já jsem byl včera večer příliš prchlivý. To víš, rodiče se vždycky těžko smiřují s tím, že jejich děti v určitém věku už dětmi přestávají být. Je to sice na jedné straně biologický zákon, ale na druhé straně musíš taky chápat rodiče. Pro ně jsou děti prostě děti i dávno po tom, co už obdrží svůj vlastní občanský průkaz.“

	„Můžu si trochu přidat?“ zeptal jsem se. „Jestli teda v kastrolu ještě něco zbylo.“

	„Klidně,“ souhlasil horlivě otec. „Musím se přiznat, že jsem vlastně navařil i na zítřek. Jestli teda tohle jídlo sneseš dva dny po sobě.“

	„To se ví, že snesu,“ nandal jsem si skoro tak velkou porci, jako byla ta první. Podle mě, na rozdíl od špaget, se buřtový guláš nikdy nepřejí.

	„Ale ovládej se,“ požádal mě otec. „Mlaskání u jídla, to máma nikdy nesnášela.“

	„Teď tu s náma přece není.“

	„To je sice pravda,“ napil se otec piva přímo z láhve, což máma rovněž nesnáší, „jenže já jí závazně slíbil, že nezvlčíš. Takže buď tak laskav.“

	„Ještě jsem ti vlastně nestačil vysvětlit, proč jsem se dneska zdržel.“

	Otec se mi pokusil hluboce podívat do očí, načež velkoryse mávl rukou.

	„Ale já po tobě žádný vysvětlení nechci, pochop. Mně stačí tvý ujištění, že se netrajdáš a že napříště nebudeš už podnikat nic na záchranu mýho manželství,“ pravil otec úpěnlivě. „Mně stačí, aby sis uvědomil, že tys synek a já táta. Ostatně beztak občanský průkaz nedostaneš dřív než za tři roky.“

	Úplně jasně jsem si to všechno uvědomoval. Jsem synek a táta je táta.

	Když jsem dojedl, bylo mi blaženě po žaludku. Chci tím říct, že po těch dvou porcích buřtového guláše mi bylo všechno fuk. Umyl jsem se pravda dost ledabyle, jelikož mě nikdo nekontroloval, a pak jsem zalezl do postele. Za chvíli mě přepadl strašně divoký sen.

	 

	Pan Šír přicválal jako kovboj k ranči našeho malého paneláku.

	„Kde je Bořík?“ procedil skrze zuby, když uvázal koně ke klepadlu na koberce.

	Načež z našeho panelákového ranče vyběhla Šírovka, měla na hlavě stetson a přičinlivě hlásila: „Myslím, že je v koupelně!“

	„Okamžitě ho přiveď!“

	Už jsem se mockrát zmínil, že mám se sny ty nejhorší zkušenosti. Šírovka mě skutečně vytáhla z koupelny, a dokonce nahatýho! Marně jsem se vzpouzel.

	„Právě cválám ze sámošky,“ oznámil mi pan Šír, „abych ti sdělil rozsudek tamějšího tribunálu, složeného z těch nejlepších a nejpočestnějších mužů naší čtvrti.“

	„Jak zní ten trest?“ zeptala se Šírová.

	„Pochopitelně že smrt!“ ďábelsky se zachechtal pan Šír a obrátil se na mě: „Ale máš ještě možnost vyslovit své poslední přání!“

	„Milost!“

	„To je sice mazané přání, ale tomu nemůže být vyhověno. Přej si něco jiného.“

	„Buchty s mákem.“

	„Tak tohle přání ti splním,“ pokynul pan Šír spolužákyni. „Zuzano, běž zadělat na buchty!“
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	„Ale mák už nemáme,“ špitla Šírovka.

	„Tak dostane buchty s tvarohem.“

	„Jenže já trvám na máku!“ zvolal jsem velice silným hlasem. „Je to mé poslední přání, a jestli mi ho nesplníte, musíte popravu odložit!“

	„Ani nápad,“ zahlaholil pan Šír. „Poprava bude za úsvitu!“

	„Ale když nemáme ten mák,“ snažila se mi ještě v poslední chvíli pomoct Zuzana.

	„Nesmysl!“ pan Šír na mě vycenil zuby. „Jeden balíček mám ještě vzadu ve skladu. Ty pro něj, Zuzko, skoč a já si zatím nabrousím meč!“

	„Neječ,“ slyšel jsem z dálky hlas.

	„Meč, meč,“ opakoval jsem a třásl se po celém těle.

	 

	„Ale ne, povídám neječ,“ lomcoval táta mým ramenem. „Asi se ti zdálo něco škaredýho, ječel jsi, jako kdyby tě na nože brali!“

	„Velmi výstižně řečeno,“ zamumlal jsem.

	„Cože?“

	„No, něco na ten způsob se mi opravdu zdálo. Kolik je vlastně hodin?“

	„Přesně půlnoc,“ zívl táta v proužkovaném pyžamu. „Tak se znovu přikrej a spi.“

	„Jo,“ podrbal jsem se ve vlasech. „A kdo mi zaručí, že ten strašlivej sen nebude pokračovat?“

	„Hm, počkej,“ podrbal se táta na bradě. „Na to já mám takovou fintu.“

	„Jakou?“

	„Naprosto spolehlivou,“ ujistil mě otec. „Vždycky když se mi zdá něco škaredýho a probudím se, tak jdu do koupelny nebo do kuchyně a napiju se studený vody. Pak se mi pravidelně zdá už něco úplně jinýho, anebo nic.“

	„To není špatnej nápad,“ zauvažoval jsem. „Rozhodně bych ho moh zkusit.“ Načež jsem se odpotácel do koupelny.

	Vzápětí se ozvala strašlivá rána a pak se vysypalo sklo.

	„Co se stalo?!“ vyletěl táta.

	Držel jsem se za hlavu a vysvětloval: „Totiž, jak jsem byl rozespalej, vrazil jsem v koupelně hlavou do zrcadla a zrcadlo to nevydrželo. Moc se omlouvám.“

	„Ale to nic, prosím tě. Hlavně že ses nepořezal,“ mávl otec velkoryse rukou. „Zejtra se koupí zrcadlo nový a koneckonců, střepy znamenají štěstí. Tý vody ses napil?“

	„Vidíš,“ bacil jsem se do čela a vzápětí zakvílel, jelikož jsem se praštil právě do toho místa, kterým jsem před malou chvílí vrazil do zrcadla.

	Načež jsem úplně praštěný odkráčel znovu do koupelny a pak se – v krátké době už podruhé – ozval další třeskot skla.

	„Co bylo zas tohle?“ otázal se otec, když jsem se vpotácel zpátky do pokoje.

	Musel jsem se soustředit, protože se mi hovořilo opravdu těžce: „Ještě se mi podařilo srazit skleničku s pastou a kartáčkama.“

	„Další střepy,“ konstatoval táta.

	„Dvojnásobný štěstí,“ přikývl jsem. „Jen jestli si ho tolik vůbec zasloužíme!“
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	Hermína Knotková se čím dál tím víc podobá mé předchozí učitelce Miroslavě Drábkové, které jsme s klukama přezdívali Drábinka. Což nemyslím fyzicky, v tom je každá jiná, ale zato svým chováním.

	I když možná je to tím, že všechny učitelky se v zásadě chovají stejně. Měli jsme hodinu literární výchovy, avšak nezkoušel se životopis žádného spisovatele, nýbrž se vyšetřovalo.

	Hermína chodila mezi lavicemi a mávala psaníčkem napsaným na listu, který byl podle linek vytržen ze školního sešitu.

	„Jestli se nepřizná ten, kdo tenhle lístek psal, bude dneska celá třída hodinu po škole!… Tos psal ty, Bohoušku, že se hlásíš?“

	„Ne, prosím,“ vyskočil Bohouš Láska. „Já se hlásím jen s dotazem. Jestli byste nám mohla říct, co je na tom lístku vlastně napsáno.“

	„Když pominu zásadní gramatické chyby,“ prohlásila Hermína, „například myluji s tvrdým y, mělo by se patrně jednat o vyznání lásky. Na něco takového máte ovšem ještě dost času, zvláště když příliš neovládáte ani gramatiku. Tak kdo to psal?“

	Přihlásil jsem se.

	„Ty, Boříku?“

	„Ne,“ zavrtěl jsem hlavou. „Ale mě by taky zajímal obsah toho psaníčka.“

	„Jste jako malé děti, ale budiž,“ pokrčila Hermína rameny. „To psaníčko není příliš obsáhlé, cituji: Myluji tě. Myluješ mě taky? Otpověz! Samozřejmě s t! Hrůza!“

	Ve třídě nastal lehký šum, i když vůbec ne kvůli tomu t. Kluci se podezíravě dívali po holkách a holky zase po klukách.

	„A co podpis?“ zeptala se Šírová.

	„Ten přirozeně chybí. Kdyby nechyběl, nezahajovala bych toto vyšetřování, ale dotyčného hocha či dívku bych si nejprve pozvala do svého kabinetu, a pak bych samozřejmě uvědomila rodiče. Jsou totiž věci, na které máte opravdu ještě dost času, když už pominu ten fakt, že o určitých problémech citového života nemůžete mít ani potuchy. Co je zase, Michale? Nebo se chceš přiznat?“

	To se hlásil Miky, můj soused v lavici.

	„Nemám k čemu, paní učitelko. Jen bych vás chtěl upozornit, že by bylo nespravedlivý, kdyby po škole měla zůstat celá třída.“

	„Proč by to mělo být nespravedlivé?“ podivila se Hermína. „Když se viník nepřizná, musí třída pykat jako kolektiv, neboť právě v ní je ta černá ovce, která tohle psaníčko napsala, ukryta!“

	„No,“ pravil rozvážně a pokojně Miky, „a to by právě bylo nespravedlivý.“

	„Jenže to je má – a nejen má – výchovná zásada!“ prohlásila Hermína Knotková. „Všichni za jednoho a jeden za všechny!“

	„Tuhle zásadu si já kritizovat netroufám,“ nedal se odbýt Miky, „ale rozhodně bych na to šel spíš se zdravým rozumem.“

	„Poslyš, Miky,“ zatvářila se třídní rozpačitě. „Nejsi ty náhodou drzý?“

	„To nevím,“ pravil lehkomyslně spolužák, „ale každopádně je mi jasný, že by po škole měly zůstat jen holky.“

	„A můžeš mi vysvětlit proč?“

	„To je přece docela jednoduchý,“ řekl suverénně Miky. „Takovýhle slabomyslný psaníčko by žádnej normální kluk nemoh napsat. Takovejma hloupostma, jako kdo koho miluje, se zabývají výhradně holky.“

	Načež holky začaly pištět nevolí a Hermína Knotková poznamenala: „Slyšíš, Miky, tu výmluvnou reakci dívek?“
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	„Slyším,“ pokrčil Miky rameny. „Ale to ještě vůbec neznamená, že nemám pravdu.“

	Opět jsem se přihlásil.

	„Co je, Boříku?“

	„Já jen, že bych podpořil svého spolužáka. Obsah toho sdělení, co jste nám přečetla, evidentně svědčí o dívčím mozku. No a kromě toho jsem vám chtěl navrhnout, že bysme písmo mohli dát posoudit grafologovi. Ten sice asi přesně neurčí, kdo to psal, ale aspoň by vědecky mohl potvrdit to, co říká Miky. Jestli to psala holka, nebo kluk.“

	„Hm,“ zauvažovala Hermína a rozhlédla se po třídě. „Děvčata, souhlasíte s tím?“

	„Nééé!“ zaječely svorně všechny holky, které ve třídě máme.

	„Tak jste to, pánové, slyšeli,“ usmála se zlomyslně Hermína. „Jestli se viník nepřizná, bude prostě po škole celá třída!“

	 

	Samozřejmě že tenhle malér dopadl úplně stejně, jako dopadá většina malérů.

	Nikdo se nepřiznal, a tak jsme na oběd do školní kuchyně šli namísto v půl jedné až o půl druhé. Byli jsme potrestáni nejen tím, že jsme museli zůstat hodinu po škole kvůli jednomu slabomyslnýmu holčičímu psaníčku, ale i tím, že první jídlo, což byly vdolky s marmeládou, už došlo a bylo jen jídlo druhé, koprová omáčka s mazlavými knedlíky a masem jako podešev.

	Ke stolku, kam jsem si přinesl tác s vodovou polívkou s těstovinama a tu koprovku, si přisedla taky Zuzana.

	„Takže až se najíme,“ popřála mi dobré chuti, „pudem se mrknout na Danušku, ne?“

	„Nevím, jestli mi to dneska vyjde,“ pravil jsem zasmušile. „Nezapomeň, že ve čtyři mám zase spicha s klukama a musím jet vlastně přes celou Prahu.“

	„Přece jsme se domluvili, že se dneska na Danušku podíváš!“

	„Jo,“ ušklíbl jsem se. „Jenže jsem nepočítal s tím, že kvůli tomu zatracenýmu holčičímu psaníčku budeme hodinu po škole!“

	„Jen jestli je tak jistý,“ šlehla po mně Zuzana okem, „že ten blábol psala holka.“

	„A kdo jinej, prosím tě? V tomhle má podle mě Miky absolutní pravdu!“

	„Patent na slabomyslnost nemají akorát holky,“ řekla Šírovka s důrazem na slovo akorát. „Abych užila tolik neoblíbeného germanismu.“

	„Co tím chceš říct?“

	„Že například já bych něco takovýho určitě nenapsala. Mně kdyby se čirou náhodou nějaký kluk líbil, tak mu to dám najevo docela jinak.“

	„Hele, tak to by mě docela zajímalo,“ zakousl jsem se do podrážky z předního hovězího. „Kdyby se ti – samozřejmě že čistě teoreticky – nějakej kluk líbil, jak bys mu to dala najevo?“

	„Rozhodně bych mu neposílala psaníčko, a ještě ke všemu s hrubkama.“

	„A co bys mu poslala?“ zašklebil jsem se. „Jednu ze svejch přebytečnejch bábovek?“

	„Primitive! Pozvala bych ho třeba k nám do tělocvičny na gymnastiku.“

	„Aby se obdivoval,“ vyprskl jsem posměšně, „jak umíš kotrmelce?“

	„Naopak,“ Zuzana si otřela z čela stopu po koprovce, kterou jsem na ni prskl. „Aby mi předved, co dokáže on. No ale jestli chceš, tak se taky můžem dohodnout, že dnešním dnem naše spolupráce – vlastně spiklenectví – končí. Když teda dneska nemáš čas, ačkoliv jsme se včera na tom domluvili.“

	„Co se pořád vztekáš,“ pravil jsem rychle a chlácholivě. „Teď budou dvě, dáme si domů tašky a do tří to mŮžem zvládnout.“

	„A nezapomeň před klukama držet zobák!“

	„Někdy mi opravdu jaksi ani nedochází,“ odložil jsem příbor, „že mluvím s dámou.“

	„Tak ve čtvrt na tři před sámoškou, jo?“ ujišťovala se Zuzana, když jsme opouštěli školní jídelnu.

	Tohle je celá Šírovka! Dovede člověka vytočit, naštvat, a za chvíli je zas docela normální.

	 

	Za pět minut čtvrt na tři jsem už podupával před samoobsluhou. Dáma samozřejmě přišla až přesně ve čtvrt.

	„Tak hele,“ registroval jsem, že si místo sukně, kterou nosí do školy, vzala džínsy. „Jdem jako za tátou.“

	„Co mám říkat?“

	„Radši buď zticha a nech to všechno na mně!“

	„Ne že bych to klidně rád neudělal,“ pravil jsem nespokojeně, „jenže tohle je případ i mý rodiny, takže do všeho potřebuju být řádně zasvěcen. Jinak nehraju.“

	„Ukážu ti Danušku. Jmenuje se Kačírková a ty ji omrkneš.“

	„No jo, ale při tom omrkávání, co jí mám říkat? Nebo mám na ni jen tak civět?“

	„Vždyť jsem ti přece říkala,“ zamračila se Zuzana, „že konverzace je má starost.“

	„Jenže já ti zase řek, že když nebudu perfektně orientovanej, tak nehraju.“
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	„Ty seš ale palice tvrdohlavá,“ postěžovala si Šírovka. „Při týhle první kontaktáži půjde jen o to, abys mi řek, jestli to pude.“

	„Co jestli pude?“

	„Ty seš ale přímo natvrdlá palice,“ zazoufala si Zuzanka. „Jde přece o to, jestli se Danuška může tvýmu tátovi líbit, nebo ne. Znáš snad jeho vkus?“

	„Znám,“ pravil jsem po chvilce zaváhání. „Tátovi se líbí máma.“

	„No dobře, máma,“ pravila shovívavě Šírová. „A kromě mámy?“

	„Jednou se mi svěřil, že když byl v pubertě, tak se mu líbila Brigitte Bardotová.“

	„No tak Bardotka Danuška Kačírková zrovna není,“ prohlásila Šírovka, „ale blondýna je. Jdeme na věc?“

	„Pro mě za mě.“

	 

	Za panem vedoucím jsme museli až do skladu, který je za prodejnou.

	„Ale, podívejme se, Zuzanka a Bořík,“ přivítal nás pan Šír, právě přemísťující palety s krabicemi trvanlivého mléka, na jehož obalu byla usmívající se modrá kráva.

	„Ahoj, tati,“ pozdravila Zuzanka.

	„Dobrý den, pane Šír,“ pozdravil jsem já.

	„Tak jakpak bylo dneska ve škole?“ dostali jsme otázku, kterou dospělí nejčastěji kladou.

	„Jako vždycky. Trochu veselo a hodně nudno,“ odpověděla celkem inteligentně Zuzana. „Vyšetřovalo se jedno milostný psaníčko, a právě proto jsme za tebou přišli.“

	„Za mnou?“ zasmál se pan Šír. „A sakra, snad to nebylo vaše milostný psaníčko?“

	„No dovol,“ Zuzana nejdřív útrpně pohlédla na mě a pak na svého otce, „za koho mě máš?“

	„To je fakt, to se nezlobte, pane Šír,“ přidal jsem se na její stranu. „Za koho mě máte?“

	„Hele, Boříku,“ Zuzana mě nenápadně kopla do holeně, „ty radši mlč!“

	„Tak se mi zdá, že vůbec ničemu nerozumím,“ prohlásil pan vedoucí a zavolal do prodejny: „Danuško!“ načež se obrátil opět k nám. „Nemáte chuť na limonádu?“

	„My jsme za tebou vlastně přišli proto, abys nás rozsoudil,“ zamrkala na mě nenápadně Zuzana. „Strašně se totiž hádáme.“

	„Ještě pořád vůbec ničemu nerozumím,“ ujistil nás pan Šír.

	„Totiž jde o to,“ pustila se do vysvětlování Zuzana, „že tady spolužák tvrdí, že milostný psaníčka píšou výhradně holky, zatímco kluků je to nedůstojný. Ty si to taky myslíš, tati?“

	„Abych byl upřímný,“ zacukalo to panu Šírovi v koutcích úst, „tak v tomhle směru nemám valné zkušenosti. A jestli si dobře vzpomínám, ve vašem věku jsem určitě žádná milostná psaníčka nepsal.“

	„Já bych řekla,“ prohlásila Zuzana, „alespoň jak tě znám, že tys žádná milostná psaní nepsal nikdy v životě.“

	„Tak to se pleteš, milá dcero,“ načež další debatu přerušila paní, která přinesla dvě limonády, a pan Šír jí poděkoval. „Díky, Danuško. S dcerou se znáš a tohle je její spolužák.“

	„Bořík,“ představil jsem se.
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	„Kačírková,“ podala mi ruku Danuška. Nevypadala nejhůř. „A co, děcka, nemáte taky hlad? Co kdybych vám k té limonádě přinesla ještě bábovku?“

	„Tak po tý já se můžu přímo utlouct,“ řekla falešně Zuzana.

	„Já taky,“ pravil jsem horlivě.

	„Hned pro ni skočím,“ zaradovala se Danuška.

	„Jen aby ses nepřerazila,“ komentovala její odchod či spíše odklus Šírovka.

	„Nezlob se, Zuzko,“ zamračil se pan Šír, „ale někdy se chováš přímo nemožně.“

	„Ty taky, tati.“

	„A někdy je přímo drzá, že jo, pane Šír?“ obrátil jsem se na pana vedoucího.

	„Zrovna jsem to měl, Boříku, na jazyku. Vidím, žes velmi inteligentní chlapec.“

	„To je bezva, jak vy dva si rozumíte,“ pochválila nás Zuzka.

	„Mohu vám, pane Šír, položit jednu takovou delikátní otázku?“ šeptl jsem spiklenecky.

	„Proč ne?“

	„Bijete svou dceru?“ Evidentně jsem pana vedoucího uvedl do rozpaků.

	„Ne, to ne.“

	„Škoda,“ konstatoval jsem. „Zrovna teď jsem ji chtěl vaším jménem pořádně majznout.“

	Bohužel právě v tom nejlepším přišla Danuška. „Tak tady je ta bábovka a já vám ji pěkně nakrojím.“

	„Boříkovi rovnou zakrojte aspoň tři porce,“ upozornila paní Kačírkovou Zuzana. „Já ho znám.“

	„Když mu chutná…“

	„To není ani tak otázka chuti,“ prohlásila Šírovka, „jako nenažranosti.“

	„Ale Zuzko,“ pokáral ji otec. „Jak to mluvíš?“

	„V jeho věku jsem taky měla strašně ráda bábovku,“ omlouvala mě paní Danuška. „Ale teď už si holt musím hlídat linii.“

	„Chcete tím říct, že kdybyste jedla normálně,“ otázala se lstivě Zuzana, „že byste byla tlustá?“

	„Zuzanko,“ polkl pan Šír, „byla bys tak hodná a na chvíli oněměla?“

	„Jen ji nechte, pane šéf,“ pravila Danuška. „Vždyť ona je Zuzanka i v té své prostořekosti roztomilá!“

	„Ani se mi nezdá,“ řekl pan Šír.

	„Mně taky ne,“ podpořil jsem ho.

	„Tak to vidíš, Zuzanko!“ spráskla Danuška ruce. „Ti mužští se proti nám spikli. Dáš si ještě bábovku, Boříku?“

	„Dík,“ souhlasil jsem ochotně. „Ještě kousek bych si vzal.“

	„Tak snad abysme šli, ne?“ navrhla Šírovka.

	„Bořík ještě nedojed,“ upozornila Danuška.

	„Jenže on hrozně pospíchá,“ Šírovka mě provrtávala pohledy jak šípy.

	„To je ovšem něco jiného,“ prohlásila Danuška. „Ale jestli chceš, Boříku, tak ti ten zbytek zabalím s sebou.“

	„Že byste byla tak hodná?“

	„No ovšem,“ usmála se na mě Danuška zářivě.

	 

	



	

[image: IMG_0051]

	 

	 

	Nakonec vlastně to veškerý představování, jak ho naplánovala Šírovka, dopadlo docela jinak, a taky jsem zjistil, že pan Šír, který se mi jinak ve snech zjevoval převážně ve velmi negativní podobě, je ve skutečnosti docela sympatický člověk.

	Jen jsme opustili samoobsluhu, já se zabalenou bábovkou v ubrousku a ještě pak vloženou do pytlíku, hned na chodníku před obchodem mě Šírová, jejímž hobby je gymnastika a němčina, kopla zase do holeně.

	„Ty ses teda vyznamenal!“

	„Nejseš náhodou nějak nervózní, nebo bych ti snad to kopnutí měl oplatit?“

	„Ty bys kopnul do dámy?!“

	„No, do gentlemana se taky kopat nesluší,“ pravil jsem uvážlivě.

	„Pěknej gentleman!“ zpražila mě Zuzana jak zelený kafe. „Zvoral jsi, co jsi moh!“

	„Například?“

	„Kdybys mi pořád neskákal do řeči a nenadbíhal tátovi, tak bych ti Danušku předvedla v celý její kráse!“

	„Já jen pochopil,“ pokrčil jsem rameny, „že seš proti paní Kačírkové nespravedlivě zaujatá.“

	„Může mě někdo přidržet, nebo snad rovnou omejvat? Já nejspíš omdlím!“

	„To si klidně omdli, dámo,“ souhlasil jsem lhostejně. „Náhodou, když to chceš vědět, tak ta Danuška se mi docela zamlouvá.“

	„Jak vidím a slyším,“ napadla mě Zuzana, „tak jsou gentlemani, co nemají vůbec žádnej vkus! Co na tý bábě Kačírkový proboha vidíš?“

	„Žádná bába, to především. Naopak dáma, která si pečlivě hlídá svou linii.“

	„A to sis nevšim mý perfektně promyšlený provokativní otázky?“ pravila Zuzana zoufale. „Kdyby Danuška začala vařit normálně, což by musela, kdyby si tátu vzala, tak za rok, možná ještě dřív, z ní bude pěkná bečka. Už teď jsem jí viděla na očích, jak se třese na to, že bude péct bůček, štrúdly a ty svý zatracený bábovky!“

	„Uklidni se, Šírovko.“

	„Proč bych se měla uklidnit?!“ Zuzana měla v očích znepokojující, ba přímo ďábelský lesk. „Já jsem náhodou klidná, dokonce ledově klidná!“
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	„To víš, že seš.“

	„Co tím chceš říct?!“ okamžitě znovu vyletěla. „Chceš snad říct, že ledově klidná nejsem?!“

	„Vždyť povídám,“ pravil jsem chlácholivě, „uklidni se a přestaň ječet.“

	„Kdo ječí?!“ zakoulela na mě očima.

	„Ach jo, prosím tě, tak se soustřeď,“ požádal jsem svou spolužákyni. „Měl jsem se přece seznámit s paní Danuškou Kačírkovou, ne?“

	„Jo, a musím říct, že tím svým blábolením ses taky před ní a před tátou pěkně vyznamenal!“

	„Hele, Šírovko,“ řekl jsem už výstražně, „že se máš uklidnit, to ti dvakrát opakovat nebudu.“

	„A když se nebudu chtít uklidnit, tak co?“ ušklíbla se Zuzana. „Tak mě majzneš?“

	„Třeba.“

	„Ty bys byl vážně schopnej dát mi facku?“

	„To je v krajním případě,“ pokrčil jsem rameny, „jediný možný řešení.“

	„Ty hnusnej primitive!“

	„Sama sis o to koledovala,“ řekl jsem vlídně. „Zavři oči!“

	No a pak jsem Šírovce jednu ubalil, i když jsem si dával pozor, abych to nepřehnal.

	„Jéžišmarjá,“ vykulila na mě oči Zuzanka, „tys mi vážně dal facku!“

	„Takže můžu pokračovat?“ zeptal jsem se pokojně. „Jestli mě teda už zase sleduješ.“

	„Jo. O čem jsme to mluvili?“

	„Jde přece o fintu a já soudím, že by se Danuše Kačírková, a to soudím zcela zodpovědně,“ vysvětlil jsem Zuzaně, „mohla mýmu tátovi líbit. Takže je snad všechno v nejlepším pořádku, ne? A o to snad taky přece šlo!“

	„Cos říkal?“

	„Mám ti to zopakovat?“

	„Promiň,“ Zuzana si nejdřív prohrábla vlasy a pak si opatrně přejela i levou líc, právě tu, přes kterou dostala. „Já se ještě pořád nemůžu vzpamatovat z toho, žes mi dal pohlavek.“

	„No,“ usmál jsem se vlídně, „jestli ti ta jedna facka nestačila, aby ses probrala, tak stačí říct.“

	„Díky, stačila. Už jsem načisto probraná,“ řekla spěšně Šírovka. „První kolo seznámení máme tedy úspěšně za sebou. Vážně si myslíš, že se Danuška Kačírková bude tvýmu tátovi líbit?“

	„Já bych řek, že jo,“ pravil jsem uvážlivě. „Je totiž přesným opakem mý mámy.“

	„No počkej,“ zarazila mě Zuzana, „jsou přece muži, kteří naopak vyhledávají pořád ten stejný typ, svůj utkvělý ideál ženy!“

	„Jo,“ souhlasil jsem. „Jenže to jsou hlavně ti zoufalci, co se v jednom kuse ženěj a rozváděj. Ty, co hledaj ten tvůj utkvělý ideál, by napřed měli zajít k doktorovi.“

	„Ty se nějak vyznáš.“

	„Taky to nemám z vlastní hlavy,“ přiznal jsem se. „Tohle je z hlavy mýho staršího kamaráda, psychiatra Přemdy Přemdy. Táta by teď, alespoň teoreticky, potřeboval právě takovou Danušku. A jestli mám vůbec nějakej pozorovací talent, tak jsem si všim, že paní Kačírková je právě ten případ člověka, kterej svýho partnera pochválí i za to, že zatluče hřebík do zdi. No a přesně něco takovýho by teď táta ve svý situaci potřeboval. Hele,“ mrkl jsem se na svý digitálky, „já už ale musím padat, chvátám.“

	„Počkej ještě chvíli.“

	„Už je čtvrt na čtyři,“ oznámil jsem Šírovce. „A minimálně tři čtvrtě hodiny mi to trvá, než se za klukama dopravím. Ale buď klidná, před nima ani muk!“

	„Vlastně bych se ti měla omluvit,“ Zuzana si pořád nevěřícně hladila levou tvář.

	„Za co, proboha?“

	„Pořád jsem o tobě zásadně uvažovala jako o primitivovi,“ poctila mě Šírovka upřímností. „Ale ty opravdu, Boříku, nejseš tak blbej!“

	„Dík.“

	„A víš, že se na tebe vůbec nezlobím?“

	„Za tu facku?“ ušklíbl jsem se. „No bodejť, vždyť tě konečně vzpamatovala!“

	„Ale můžeš bejt klidnej,“ ujistila mě Šírovka, „jednou ti ji určitě vrátím.“

	 

	Na Trojský ostrov jsem dorazil krátce po čtvrté, tedy abych byl upřímný, měl jsem nejmíň desetiminutové zpoždění, zatímco všichni kluci už byli na místě.

	Taktéž se podle mého zdržení tvářili, totiž naštvaně, jelikož my muži se scházíme vždy přesně, to jen vyvrhelové se zpožďují.

	„No, konečně,“ uvítal mě Mirek, zatímco Aleš se starostlivě ptal: „Něco se stalo?“

	„Ale houby,“ mávl nade mnou rukou Čenda. „Jen mu nejspíš šly špatně hodinky.“

	„Tak mám se začít napřed složitě omlouvat, nebo vymlouvat?“ zeptal jsem se naštvaně. „Anebo přejdeme rovnou k věci?“

	„Radši rovnou k věci,“ zabručel Mirek.

	„Tak pozor, pánové,“ dal jsem klukům všanc papírový pytlík, který jsem až dosud schovával za zády. „Má omluva a vaše svačina. Piškotová bábovka!“

	„Hernajs, ta je ale senzační,“ řičel Aleš, který se na trosky bábovky vrhl samozřejmě jako první. „Chutná skoro jako od babičky!“

	Když něco chutná jako od babičky, je to od Aleše to nejvyšší ocenění.

	„Namouduši,“ konstatoval Mirek, když i on ochutnal. „Není špatná!“

	„Děl to spravedlivě,“ zavrčel na mě Čenda. „V prvním kole jsem dostal ten nejmenší díl!“

	„Jinak nesu ovšem samý špatný zprávy,“ pravil jsem pohřebně.

	„Všechny zprávy nejsou vždycky špatný,“ poučil mě Aleš, náš šéfkuchař. „Některý jsou lepší, jiný zas holt horší. Tak už to v životě chodí.“

	„Dost možná, ale tentokrát byl život na mě pes,“ postěžoval jsem si. „Podřek jsem se před tátou a tím pádem jsem od něj dostal na naše další akce definitivního zaracha.“

	„A není to škoda?“ ládoval se Čenda zbytkem bábovky. „Vždyť jsme sotva s tutovkama začali.“

	„Jasně,“ přidal se Aleš. „Můžeš přece předstírat, že zaracha dodržuješ, ale my pojedem dál.“

	„To by v tom byl čert,“ pravil hlubokým hlasem Mirek, „abysme ti nepomohli!“

	„Dík, kluci,“ zavrtěl jsem hlavou. „Ale vážně si musíme dát pauzu. Kdyby se totiž táta domák, že se dál snažíme, tak vám garantuju, že bych měl doma peklo.“

	„A není ti líto našeho bezvadnýho plánu?“ optal se zkoumavě Mirek.

	„Kterej by ostatně tutově musel vyjít!“ dodal okamžitě Čenda.

	„Musíš s tátou jednat diplomaticky,“ radil mi Aleš. „Já už to takhle s babičkou dělám celý léta. Jelikož starší osoby – a to se týká i tvýho táty – těžko přesvědčíš, co je nutný, a co je naopak holá zbytečnost.“

	„Ba ne, kluci,“ tvářil jsem se jako funebrák, ačkoliv jsem vlastně plnil jen příkazy a dohodu s Šírovkou. „Vážně to na nějaký čas musíme zabalit. S mámou, jak víte, je to v týhle chvíli složitý, ale právě proto bych si to teď s tátou, když mu pochodujou nervy, nechtěl rozházet.“

	„Dneska jsem se sešel s tou druhou tutovkou, co jste mi ji oficiálně přidělili,“ oznámil Čenda. „Věk třiadvacet, a když jsem jí všechno taktně vysvětlil, přislíbila mi, že za pětikilo by tu frašku sehrála.“

	„To je sice dobrá zpráva,“ usoudil Mirek, „ale jestli Boříkův táta šílí…“

	„Šílí,“ potvrdil jsem.

	„Tak je to jasný,“ řekl Mirek. „Musíme si dát pohov, pauzu a klid.“

	„To já ukecal ještě lacinější tutovku,“ ozval se Aleš. „Ta by to samý, co říkal Čenda, udělala za tři kila.“
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	„No a co?“ řekl Mirek. „Kdo z nás má zbytečný tři stovky? Nebo dokonce pět?“

	„Nemůžu si pomoct,“ vzdychl Čenda, „ale stejně mi připadá blbý to vzdávat.“

	„Jo, vidíš,“ udeřil jsem se do čela. „Málem bych zapomněl, Čendo. Pozdravuje tě Šírovka.“

	„Fakt?“

	„Zuzanka,“ ošklíbl se Aleš. „V životě jsem ji neviděl, ale z vyprávění ji už důvěrně znám.“

	„No jasně, Zuzanka,“ úplně stejně odporným způsobem se přidal Mirek.

	„Pánové,“ řekl káravě Čenda. „Nejste náhodou padlí na hlavu a nepřipadáte si ani trochu trapně?“

	„My ne, Čendíku,“ zašklebil se Mirek.

	„Boříku,“ obrátil se na mě Čenda vážným hlasem. „Řekni jim něco!“

	„Náhodou,“ odkašlal jsem si. „Čenda má vybranej vkus. Je to docela sympatická holka.“

	„Já se vám na ten vybranej vkus vykašlu,“ řekl zničehonic Aleš. „Bořík je podle mě trouba, když ten náš plán chce vzdát!“

	„Ale já to nechci vzdát,“ řekl jsem rychle a neupřímně, „jenže táta teď holt…“

	„Pánové,“ zastal se mě velmi zásadně Čenda, „jsme přece kamarádi a ctíme svý rodiče. I když je pravda, že si to někdy ani nezaslouží.“

	„To je teda fakt,“ ozval se Mirek. „To jsem vám říkal, proč jsem minule dostal nařezáno? Fakticky jsem vám to nevyprávěl? No tak to bylo proto, že jsem byl pravdomluvný, ačkoliv jsem si už tolikrát umiňoval, že pravdomluvný nebudu, poněvadž na to vždycky doplatím.“

	„K věci, Mirku, ať tu nesedíme do půlnoci,“ mrkl Aleš na hodinky. „Babička by zešílela.“

	„Tak k věci, no dobře,“ naštval se Mirek. „Táta se mě zeptal, kde jsem byl včera. A já jsem řek, že s váma, tady na ostrově, jenže vzápětí jsem ji už měl. Pro nic za nic.“

	„Vážně?“ podivil jsem se.

	„Leda by doma spojovali tu čtyřku z češtinskýho diktátu s mým pobytem na tomhle ostrově, to leda,“ pokrčil Mirek rameny.

	„Jenže, kamaráde,“ pravil nabádavě Čenda, „právě tohle se nedá vyloučit.“

	„Myslíš?“

	„Docela určitě,“ zadumal se Aleš. „Moje babička taky tvrdí, že bych moh mít samý jedničky na vysvědčení, kdybych se nekamarádil s takovejma desperádama, jako jste vy – sorry, pánové.“

	„To si o nás babička vážně myslí?“ pravil jsem zarmouceně.

	„Ona si hlavně myslí,“ uchechtl se Aleš, „že já jsem úplný neviňátko.“

	„Já bych teda o tom nemluvil,“ řekl rozpačitě Čenda, „ale když s tím začal Aleš, naši do mě hučej něco podobnýho, totiž, že kdybych se s váma, kluci, nekamarádil…“

	„Zadrž!“ zvolal Mirek. „I já znám z domova stejnou píseň!“

	„Kolik je vlastně hodin?“ zeptal jsem se řečnickou otázkou kluků, poněvadž jsem měl přirozeně na ruce své digitálky.

	„Proč?“ řekl pohoršeně Mirek. „Nejen žes přišel pozdě, ale ještě zase někam pospícháš?“

	„Pospíchám.“

	„A kam?“

	„Tobě se to mluví, Čendo,“ zasténal jsem na kamaráda. „Ale zkuste si, pánové, představit mou situaci. Táta kolem mě chodí jako kakabus, a ještě ke všemu se mi snaží podle svých nejlepších představ vyvářet. Až se dneska vrátím, dojedu ten jeho buřtovej guláš ze včerejška.“

	„Náhodou,“ pravil významně Aleš a oblízl se. „Takovej buřtovej guláš…“

	„Zmlkni, Aleši,“ pravil znechuceně Mirek. „Pokud jde o jídlo, tak ty seš snad schopnej sežrat i svou vlastní babičku!“

	„Hele, Mirdo,“ zachmuřil se náš šéfkuchař. „To začíná zavánět soubojem. Já nejsem háklivej, ale kdo řekne jen jedno neuctivý slovo o mý babičce, toho okamžitě prásknu přes rypák!“

	„Kdo má podle tebe, tlouštíku,“ udělal Mirek strašný svaly, „rypák?“

	„Boříku a Čendo,“ vyzval nás Aleš. „Jste svědky. Nejdřív mluvil urážlivě o mý babičce a pak mě nazval tlouštíkem. Jamašita!“

	Byla to velmi bleskurychlá akce.

	„On snad zešílel,“ postěžoval si Mirek, když se po té akci jakžtakž sebral. „Napřed mě srazil na břicho, pak si mě obrátil a ještě mi na to břicho vesele skákal!“

	Je fakt, že Aleš nebyl od Mirka k odtržení, ačkoliv jsme se o to s Čendou poctivě snažili.
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	„To je tím, Mirečku,“ povykoval Aleš, „že na rozdíl ode mě neovládáš japonský národní sport sumo!“

	„Přestaň po mně skákat,“ kvílel Mirek.

	„Nepřestanu,“ oznámil mu Aleš naprosto vážně, „dokud neodvoláš.“

	„Ale já klidně odvolám,“ sliboval úpící Mirek. „Jen mi musíš říct, co?!“

	„Předně se musíš omluvit mý babičce.“

	„Vždyť já tvou babičku nijak neurazil.“

	„Tys řekl, že bych ji klidně sežral!“

	„Ale to jsem urazil tebe, ne tvou babičku!“

	„Tak dobrá, stačí, když se omluvíš mně. A ještě za toho tlouštíka!“

	„Přísahám,“ hekal Mirek, zatímco Aleš mu dál skákal po břiše, „že náš tlouš –…, totiž kamarád, by nikdy svou vlastní babičku nesežral! A taky přísahám, že náš tlouš –…, totiž Aleš, je ve skutečnosti hubený jako lunt!“

	„Jako co?“ řekl podezíravě Aleš.

	„To se tak říká,“ zasáhl jsem. „Ale můžeš bejt klidnej, Aleši. Žádná nadávka to není.“
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	Dost možná, že na mně kluci poznali, že jim lžu, ale já bych spíš doufal, že to nepoznali.

	Slíbil jsem přece Zuzaně, že nikomu ani muk, ačkoliv bylo ode mě podlé, že jsem to slíbil holce, kterou znám sotva pár týdnů, a lhal před kamarádama, které znám odjakživa.

	Avšak takový je život a vlastně mi nic jiného nezbývalo od okamžiku, kdy naše tutovky selhaly, a iniciativy se tím pádem ujala má spolužákyně Šírová.

	No a stejně obvyklé jako naše schůzky s klukama v posledních dnech na Trojském ostrově se zřejmě staly i Zuzaniny šmírovačky, když jsem se večer vracel domů…

	„Ahoj,“ pípla na mě Zuzka.

	„Ty tu čekáš na mě?“ optal jsem se tím nejdrsnějším hlasem, jakého jsem byl schopen. „Abys zkontrolovala, jestli jsem klukům nic nevybrebtal?“

	„A nevybrebtals?“

	„Mý čestný slovo!“

	„Ale muselo tě to stát hodně přemáhání, co?“ nemohla si odpustit Šírová.

	„A víš, že jo?“ souhlasil jsem. „Oni to jsou totiž mí letití kamarádi, jestli mi rozumíš.“

	„Rozumím,“ sykla uraženě Šírovka. „Na rozdíl třeba ode mě.“

	„Přesně tak.“

	„Jenže asi zas nemají tak dobrý tipy jako já,“ snažila se mě Zuzana vytočit.

	„Jo, nejsou tak mazaný,“ souhlasil jsem. „Jsou to docela obyčejný, správný kluci!“

	„Aha. Zatímco já jsem podle tebe nejspíš mazaná a chytrá lhářka.“

	„Že bys byla chytrá,“ podrbal jsem se ve vousech na bradě, které jsem teprve tušil, „to jsem snad neřek.“

	„Tím hůř – nebo možná tím líp,“ odsekla Šírovka. „Víš, co mi o tobě řek táta?“

	„Dovedu si to představit,“ navrhl jsem rozverně. „Že by sis mě měla víc hledět, poněvadž jsem prudce inteligentní chlapec.“

	„Tys snad poslouchal za dveřma!“

	„Nepotřebuju poslouchat za dveřma,“ pravil jsem důstojně. „Znám svou cenu.“

	„A neceníš se náhodou až moc vysoko?“ ušklíbla se spolužákyně.

	„Radši mi pověz všechno,“ řekl jsem laskavě, „co o mně povídal tvůj táta.“

	Šírová na mě zakoulela očima svým známým způsobem. Přesně tak, jako těch pár vteřin tuhle před mým výchovným pohlavkem, aby se vzpamatovala.

	„Já nesnáším, když se mi přikazuje, s kým bych se měla, anebo neměla kamarádit.“

	„Tak to jsme na tom stejně,“ prohlásil jsem radostně. „Ale copak? Snad ti tvůj táta nenavrhoval, aby ses se mnou kamarádila?“

	„Do týhle věci mi nemá co mluvit.“

	„Tak navrhoval, nebo nenavrhoval?“ naléhal jsem lstivým hlasem.

	„Moc tě to zajímá?“

	„Každej člověk je přece zvědavej,“ pokrčil jsem rameny, „co si o něm myslej ti druzí.“

	„Přijde na to.“
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	„Na co?“

	„Lidi, co se hlavně zajímaj o to, co si o nich myslej ti druzí,“ poučila mě Šírovka, „to nejsou zrovna lidi podle mýho gusta.“

	„Proč?“

	„Poněvadž takoví hlavně myslej na to, aby byli oblíbený, aby to někam dotáhli,“ řekla opovržlivě spolužákyně. „Kam to chceš dotáhnout ty?“

	„To jako myslíš,“ řekl jsem rozpačitě, „čím chci bejt?“

	„Třeba.“

	„Co já vím,“ zamyslel jsem se. „Třeba ministr. Podle Ústavy u nás může udělat kariéru každej.“

	„Ty bys vážně chtěl bejt ministr?“ zaťukala si Šírovka na čelo.

	„A proč ne?“

	„Tak bych ti doporučovala v televizi kromě večerníčků a hororů taky občas koukat na Televizní noviny,“ poradila mi spolužákyně. „To nevíš, že ministři v jednom kuse sedej na schůzích? A to by tě bavilo?“

	„No,“ musel jsem přiznat po pravdě, „to by mě asi nebavilo.“

	„Tak vidíš, ty chytráku. A s takovýmhle člověkem bych se já měla kamarádit!“

	„Já se přece o nic takovýho neprosil,“ ozval jsem se uraženě.

	„Taky bys prosil marně,“ ujistila mě Šírovka. „Jak už jsem řekla, s kým se chci nebo nechci kamarádit, o tom si rozhoduju já sama, a ani táta mi do toho nebude mluvit!“

	Uff! Tak tohle byl názorný příklad, jak dovedou být holky zpupné, když jim člověk dá najevo, že o jejich nápadech je ochotný nejen diskutovat, ale dokonce je i realizovat.

	 

	Když jsem přišel domů, táta měl opět nos zabořený do rodinného alba. Najednou mi došlo, když jsem se tak na něho zadíval, že za poslední dny pořádně sešel. Dokonce nebyl ani oholený.

	„Tak co je nového?“ přivítal mě.

	„Přijde na to,“ pravil jsem obezřetně, „jak to myslíš.“

	„Tak,“ ujistil mě otec, „všeobecně.“

	„No tak už i Čína se dala na cestu ke světlým kapitalistickým zítřkům a bojovníci za lidská práva v Africe se zase slavnostně zavázali, že přestanou pojídat příslušníky mezinárodních mírových sil.“

	„Co je novýho konkrétně ve škole?!“ odkašlal si hrozivě otec.

	„Mám dvě zprávy,“ prohlásil jsem neurčitě. „Jednu dobrou a jednu špatnou. Kterou chceš slyšet dřív?“

	„Už dávno bys měl vědět,“ pravil káravě otec, „že napřed se říkají ty špatné. Poznámka, nebo čtyřka z matyky? Nebo snad z češtiny?“

	„Tak já začnu tou špatnou zprávou,“ přikývl jsem. „S tou novou třídní se asi bude vycházet dost těžko. Pořád na mně něco vidí.“

	„Co například?“

	„No například paní učitelka Hermína má pořád dojem, že se v lavici v jednom kuse vrtím.“

	„A nevrtíš se?“

	„Pochop,“ vyzval jsem otce k solidaritě s mou situací žáka základní školy, „když je člověk uvězněný ve školní lavici tolik hodin denně!“

	„Já musím v práci vydržet celých osm hodin,“ informoval mě otec.

	„Jenže mi nevykládej, že tam sedíš na židli jako přikovanej, že se nevrtíš.“

	„Tohle jsou zbytečné diskuse,“ zachmuřil se táta. „Už končíš se svou špatnou zprávou?“

	„V podstatě jo.“

	„Tak teď tu dobrou.“

	„Z písemky z matyky jednička,“ pochlubil jsem se, „a češtinu jsem měl za dvě.“

	„To není špatný.“

	„To bych prosil.“

	„No, no,“ pokáral mě otec. „Z tý češtiny jsi ovšem taky moh mít jedničku.“

	„Nepřeháněj, tati. Místo abych se na počátku školního roku zhoršil, tak si začínám polepšovat. Jiný rodiče by to jistě ocenili, poněvadž to mimochodem odporuje všem vědeckejm výzkumům.“

	„Co to meleš o vědeckých výzkumech?“ otázal se mě otec Bedřich.

	„To je přece známá věc,“ cedil jsem skrz sevřené rty, „že děti z rozvrácených rodin mají školní výsledky mnohem horší než ty děti, v jejichž rodinách panuje harmonie.“

	„Poslyš,“ polkl otec, „doufám, že ty a tví staří kamarádi jste už zanechali těch svých pochybných a nesmyslných akcí?“

	„Dal jsem ti přece slovo.“

	„No jen aby,“ zadíval se mi otec pátravě do očí, avšak já jima neuhnul. „Jen aby…“

	Vlastně jsem skoro vůbec nelhal, protože Šírovka k žádným mým starým kamarádům přece nepatřila. Ale jak jsem se tak díval na svého pustnoucího otce, umínil jsem si, že hned zítra po škole, namísto schůzky s klukama na Trojském ostrově, se půjdu poohlédnout do okolí bydliště inženýra Delonga.

	 

	Zase jsem musel cestovat pomalu přes půl Prahy, ale na dvojčata, Petra s Martinem, asi tak v mém věku, jsem narazil přímo před barákem.

	„No ne, koho to vidí mé bystré oči?“ jako první mě zaregistroval Petr.

	„Nazdar, bráško,“ zašklebil se na mě kamarádsky Martin. „Jdeš za mámou?“

	„Ahoj, Delongaťata,“ pozdravil jsem rezervovaně. „Jak se vede?“

	„To víš,“ Petr ukázal bradou směrem, kde stála velká chmurná budova. „Už zase začala škola.“

	„Můžem tě pozvat na limo,“ navrhl Martin.

	„A váš táta je doma?“

	„Ani náš táta,“ zavrtěl hlavou Petr, „ani tvoje máma.“

	„Fajn,“ usmál jsem se na kluky. „Tak to bych moh vaše pozvání přijmout.“

	„No a co kdyby byli doma?“ zeptal se nechápavě Petr. „I když teda nejsou, jelikož jsou v práci.“

	„Máma nesmí vědět, pánové,“ zatvářil jsem se tajuplně, „že jsem tady byl!“

	„A co je na tom špatnýho?“ Martin si sedl na obrubník chodníku a Petr se posadil vedle něj. „Jo, kdybysme tě třeba okamžitě zmlátili, to bych chápal.“

	„Proč bysme ho měli zmlátit?“ zeptal se Petr.

	„Uved jsem to jen jako hypotézu,“ zamračil se Martin.

	„Co je to hypotéza?“

	„Teoretický předpoklad, domněnka,“ vmísil jsem se do hovoru dvojčat.

	„No vidíš, jak je Bořík chytrej,“ ušklíbl se Martin. „Tak proč bysme ho měli mlátit, že jo?“
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	„Hele,“ optal se mě Petr, „a proč nesmí tvoje máma vědět, žes tady byl?“

	„To by bylo na dlouhý povídání,“ vzdychl jsem a mávl rukou.

	„My to klidně vydržíme,“ ujistil mě Martin.

	„Tak se pokusím bejt stručnej,“ podíval jsem se na Petra, který samozřejmě s bráškou souhlasil, „teda co nejstručnější. Já bych měl jako oficiálně věřit tomu, že máma není u vás, ale na služební cestě.“

	„Že jsou ti dospělí ale pěkní lháři,“ překousl Martin sirku v zubech, ačkoliv sirky do rukou dětem nepatří – ovšem jinak než rukou si Martin tu sirku do pusy nemohl dát.

	„Ale proč? Proč lžou?“ vyjádřil Petr nahlas i mé myšlenky, načež pokračoval: „To je přece normální, že se lidi rozváděj a zase žení a vdávaj, ne?“

	„Normální to možná je,“ vzal jsem si od Martina sirku a taky ji překousnul v zubech, „když s tím všichni souhlasej, když si naopak oddechnou, že konečně od sebe budou mít pokoj a svatej klid.“

	„A kdo tady nesouhlasí?“ podivil se Martin. „Například já jsem pro.“

	„Já taky,“ doplnil ho okamžitě bráška Petr. „Tvoje máma je bezvadná.“

	„O tom nepochybuju. Jenže právě proto možná nesouhlasím já a táta.“

	„Kdybysme všichni demokraticky hlasovali,“ zauvažoval Martin, „tak byste to s tátou projeli. My jsme tři a tvoje máma by určitě hlasovala s náma.“

	„Nebuď pako,“ řekl jsem naštvaně. „Copak o takovejch věcech se dá hlasovat?“

	„Já bych teda pro to demokratický hlasování byl,“ ozval se Petr, který taky začal žmoulat v puse sirku. „Už jsme si na tvou mámu zvykli, dokonce od tý doby, co je tady, přestal nás táta kontrolovat, jestli jsme se opravdu myli, a ne jenom pouštěli vodu. A taky večerka se posunula.“

	„To teda nevěřím vlastním uším,“ vyhrkl jsem naprosto upřímně.

	„Ale jo, klidně jim věřit můžeš,“ ujistil mě Martin. „Nebo myslíš, že tě chcem schválně nalejvat a dráždit?“

	„Beru vás jako férový kluky,“ pravil jsem. „Proč byste to dělali?“

	„Hele,“ vyplivl Petr drobečky dřívek, co zůstaly ze sirky. „A co chceš teda ty sám, nebo i s tvým tátou, vlastně podniknout?“

	Byl jsem dalek toho, abych Delongaťatům vyzvonil plán, který vymyslela Šírovka. Jen jsem s nimi ještě chvíli nezávazně poplkal, nechal se pozvat na limo a pak, když jsem se vracel domů, uzrálo ve mně rozhodnutí, že si přece jen promluvím s tátou a aspoň částečně ho s Šírovčiným plánem obeznámím. Bez toho by to totiž nešlo.

	A ještě něco. Jak jsem krátce u Delongů pobyl, abych vypil limo, nemohly mi v jejich bytě uniknout stopy máminy přítomnosti. Bylo mi z toho všelijak, a hlavně divně.

	 

	Táta se koukal na televizi a zase pil pivo přímo z láhve, což máma nesnáší.

	„Chceš se dívat taky?“ malátně se po mně otočil.

	„Co tam je?“

	„Taková slabomyslná italská veselohra,“ zívl otec. „Ale občas se člověk zasměje.“

	„Čemu?“

	„Některý fóry jsou tam docela dobrý,“ řekl otec. „Ale děj je chatrnej.“

	„Když já bych si s tebou radši popovídal o mámě,“ sebral jsem veškerou svou odvahu.

	„Už zase začínáš?“

	„Jsme přece chlapi, ne?“ pohlédl jsem tátovi upřeně do očí. „Ty nesmíš jen přihlížet, jak se nám bortí manželství.“

	„Nám?“

	„Hlavně tobě, to máš pravdu, ale musíš uznat, že mě se to taky částečně týká.“

	„Buď tak laskav,“ zívl otec, „odložíme to, až se máma vrátí ze služební cesty.“

	„Jenže to už bude nejspíš pozdě.“

	„Jak – pozdě? Proč by to mělo být pozdě? Co mi to tu chceš zase vykládat?!“ otec Bedřich se velmi nervózně začal vrtět v křesle.

	Kdyby ho takhle viděla Hermína Knotková, naše paní učitelka, určitě by mu napařila poznámku.

	„Já si nic nevymejšlím,“ pravil jsem důrazně, „já totiž znám čistou pravdu.“

	„Tak si ji schovej,“ řekl tvrdě táta, „až se máma vrátí ze služební cesty!“

	„Jo,“ ušklíbl jsem se. „Až se vrátí ze služební cesty od inženýra Delonga.“

	„Co to pořád meleš?“

	„Vždyť říkám,“ opakoval jsem nedůtklivě, „že znám čistou pravdu! Já tam náhodou dneska byl.“

	„Tak to snad tu televizi vypnu,“ vyskočil otec z křesla. „Kdes byl?“

	„Tam, co bydlí inženýr Delong.“

	„A mluvil jsi s ním, nebo s ní?“

	„Buď klidnej,“ pravil jsem rozvážně. „Mluvil jsem akorát s Petrem a Martinem, tedy Delongaťatama. A ty mi zas dali čestný slovo, že o mý návštěvě pomlčej.“

	„Aha,“ zapolykal táta. „A můžeš jim věřit?“
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	„Já hlavně věřím tobě,“ řekl jsem důrazně. „Jenže ty se taky podle toho musíš chovat!“

	„No výborně,“ naštval se otec, „tak co mám podle tebe dělat?“

	„Rozhodně,“ odpočítal jsem na dvou prstech své pravé ruky, „přestat si konečně prohlížet rodinný album, a taky pít pivo přímo z láhve.“

	„To se podívejme,“ vyděsil se otec, „jak ostře jsem sledovanej. No a dál?“

	„Najít si ženskou!“

	„Cože?!“

	„Jo, slyšíš dobře,“ pravil jsem důrazně. „Ty si prostě musíš najít ženskou!“

	„A nechceš mi laskavě vysvětlit,“ zavrčel táta, „proč bych to měl dělat?!“

	„To klidně můžu,“ ujistil jsem ho.
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	Dospělí nejsou někdy zrovna moc chápaví, což jsem si ověřil toho večera, kdy jsem začal vysvětlovat tátovi, proč si musí najít nějakou ženskou.

	Ačkoliv jsem se to otci snažil podat naprosto logicky a co nejpřístupněji, takže by to musel pochopit i nosorožec, táta trval neustále na tom, že nechce nic slyšet a že se mám jít umýt a spát.

	Jediné, co se mi vlastně podařilo, bylo, že jsem ho umluvil, abych mohl ohledně úkolů ještě zaskočit za svou spolužákyní Šírovou.

	„Ahoj,“ přivítala mě Zuzana.

	„Hučel jsem do táty horem dolem,“ vysypal jsem ze sebe hned v předsíni. „Ale on se nedá nalomit.“

	Šírovka měla právě puštěnou věž. „Musíš ho přesvědčit.“

	Ten metal, který se na mě valil, mi zrovna moc neseděl, jelikož jsem zrovna na něj neměl náladu. „Ale jak?“

	„Je to jasný. Já si vezmu na starost Danušku a ty zase tátu.“

	„Nechce ani slyšet.“

	„Jestli mu opravdu záleží na tvý mámě,“ poučila mě Zuzana, „tak slyšet musí!“

	„Třeba jsem mu to nevysvětlil dost chytře,“ připustil jsem sebekriticky.

	„I to je docela dobře možný.“

	„Koukám,“ naštval jsem se, „že tě ten pohlavek nepoučil.“

	„Buď klidnej, já si na něj pamatuju,“ ujistila mě Šírovka a zakoulela očima. „Máš ho u mě schovanej jako v sejfu!“

	„Fajn,“ ovládl jsem se, neboť další vývoj našeho rozhovoru nevěstil nic dobrého. „Nebudeme se hádat.“

	„Oukej,“ taky Zuzaně zřejmě došlo, kam bychom dospěli, kdybychom se hádat začali. „Teď naopak musíme pekelně spolupracovat. Takže – cos vlastně řek tátovi?“

	„Že si musí najít ženskou,“ pokrčil jsem rameny. „Jenže on tvrdošíjně prohlašoval, že jsem se zbláznil a abych šel radši spát.“

	„Mluvils přímo konkrétně o Danušce?“

	„K tomu jsem se ani nedostal.“

	„To je ovšem závažná chyba. Takže, aby bylo jasno, promluvíš s otcem o Danušce.“

	„A to mu mám taky říct, že paní Kačírková ve skutečnosti nadbíhá tvýmu tátovi?“

	„Zešílels, nebo co?!“

	„Ale dyť to je fakt!“

	„Na fakta se vykašli, jde nám přece o výsledek,“ zaťukala si Šírovka na čelo. „Tvoje máma musí začít žárlit na Danušku a můj táta se musí naštvat, že si bába Kačírková našla za něj náhradu!“

	„To je mi sice jasný, ale není mi jasný, jak to mám tátovi říct.“

	„Řekni mu třeba, ať pozve Danušku do kina.“

	„A co když nebude chtít?“

	„Ale bude, to už nech na mně,“ pravila sebevědomě Šírovka. „Tohleto s Danuškou zařídím.“

	„Jenže já nemyslím paní Kačírkovou,“ ušklíbl jsem se. „Já myslím tátu.“

	„Tak to zase musíš zařídit ty. Nezlob se, ale tak se mi zdá, že seš pořádně natvrdlej.“

	„Jestli to není tím,“ probodl jsem Šírovku očima, jako kdyby byla motýl, kterýho si hodlám zařadit do svý sbírky, „že v tomhle věku jste vy, ženy, mnohem vyspělejší než my, kluci.“

	„To je docela dobře možný, ale nezoufej. Spolužákyně, a na příkaz svýho otce taky kamarádka, ráda poradí,“ potěšila mě Šírovka. 
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	„Vykládej o Danušce samý pěkný věci. Fantazii, jak tě znám, máš docela slušnou, tak toho využij a pak tátu přitlač ke zdi. Musej se spolu poprvé sejít a pak se začít scházet víceméně pravidelně. No a na jednu z těch schůzek ty nenápadně přivedeš svou mámu a já zas svýho tátu!“

	„Jen jestli to vyjde,“ strachoval jsem se.

	„Musí to vyjít, když se budeš chovat inteligentně a plnit mý příkazy!“

	To je, co? Mám se chovat inteligentně, což spočívá v tom, že budu plnit její příkazy. Zatracená Šírovka! Co si o sobě vlastně myslí?

	 

	Táta ještě nespal, neboť seděl v křesle a četl si tlustou knihu o slavném vojevůdci Hannibalovi.

	„Ta Zuzanka je docela sympatická holka, že?“ začal na mě dorážet. „A když jsem byl nedávno na třídní schůzce, tak jsem měl dojem, že se i velmi dobře učí.“

	„No a?“

	„No nic. Jenom, že nemám nic proti tomu, abyste se spolu kamarádili.“

	„Promiň, otče, ale s kým se budu kamarádit a s kým ne,“ pravil jsem pevným hlasem, „o tom si budu rozhodovat výhradně já sám.“

	„Co tak naštvaně?“ zdvihl otec oči od knihy. „Máš snad nějaký důvod?“

	„Mám.“

	„A můžeš mi ho říct?“

	„Můžu.“

	„Tak povídej, jestli tě ty jednoslovný věty už příliš neunavily.“

	„Model Záchrana manželství je podle mýho jasnej,“ řekl jsem otci naléhavě. „Je nutný, aby máma začala žárlit na svou sokyni.“

	„Už zase začínáš?“ zachmuřil se táta. „Pokud jde o mě, tak jsem ti snad jasně vysvětlil, že já si žádnou sokyni hledat nebudu!“

	„Nemusíš.“

	„Ne? Tak to jsem rád.“

	„Poněvadž já ji pro tebe už mám!“ vypálil jsem vítězně.

	„No fajn.“ Otce, jak se zdálo, to příliš nevzrušilo, anebo bral má slova na lehkou váhu. „A mohu se, milý synku, o té sokyni dozvědět ještě něco víc?“

	„Prodává v samoobsluze a čistě mezi náma, jako mezi chlapama, je to pěkná kočka.“

	„Cože?!“

	Otec se ohnal nejspíš po mouše, poněvadž má tvář byla v bezpečné vzdálenosti. Ale vsadím se, že kdybych seděl blíž, už bych jednu slíznul.

	„No – je pěkná, fakt.“

	„Jenže já ji, bohužel, vůbec neznám.“

	„Maličkost, to už zařídím,“ navrhl jsem okamžitě. „Půjdete spolu do kina, později možná i do divadla. Pak se posadíte do vinárny, já brnknu mámě, a to by v tom byl čert, aby nezačala žárlit!“

	„Ty si vážně myslíš, že kdyby mě máma viděla s nějakou cizí ženskou, tak by začala žárlit?“

	„Každá žena žárlí na svýho manžela,“ poučil jsem nevědomého otce, „i když ho třeba momentálně vůbec nemiluje.“

	„Nepovídej.“

	„Ale jo.“

	„Odkaď tyhle moudra víš?“ podivoval se otec a vzápětí se mi omluvil. „Aha, pardon, já zapomněl, že se kamarádíš taky s psychiatrama.“

	„Takže jsme domluvený?“

	„Na čem?“ divil se táta.

	„Zejtra pudeš do tý samoobsluhy,“ připomněl jsem mu, „a pozveš paní Kačírkovou na rande.“

	„Ona se jmenuje Kačírková?“

	„Jo, a křestním jménem Danuška.“

	„A myslíš, že si to zapamatuju?“ táta se zatvářil pobaveně. „Nemám si to radši někam napsat?“

	„Ale tati,“ pravil jsem vyčítavě. „Já to myslím smrtelně vážně.“

	„S tebou se teda, kamaráde, člověk rozhodně nenudí,“ vzdychl otec.

	Mnul jsem si v duchu ruce, ačkoliv ve skutečnosti jsem si je vůbec nemnul, nýbrž naopak jsem je hroužil do ledničky, kde byla ještě čtvrtka uheráku, a mě se zmocnil takzvaný noční hlad. Což je hlad takový, že člověk ne a ne usnout, dokud se nenacpe, ačkoliv ve skutečnosti žádný opravdový hlad nemá. Ale dost možná, že mě tak vyčerpal a vyhládl rozhovor s tátou. No a taky jsem držel všechny čtyři palce na svých končetinách Šírovce, aby se jí povedlo to samý s Danuškou. Totiž, aby se jí povedlo přesvědčit paní Kačírkovou, že by se měla sejít s mým tátou.

	 

	„Proč jsi mě vlastně, Zuzanko, pozvala?“ ptala se paní Kačírková, když ji spolužákyně přivedla k nim domů.

	„Mohu vám uvařit kávu?“

	„Máte to tu hezké,“ rozhlížela se Danuška po obýváku a pak si sedla do křesla.

	„Vy to říkáte tak přesvědčivě,“ ušklíbla se Zuzana, „jako kdybych vám měla uvěřit, že jste v tomhle bytě nikdy v životě nebyla.“

	„Jako vždycky, co tě znám,“ pokrčila Danuška rameny, „prostořeká…“

	„A občas taky roztomilá,“ dodala Šírovka a šla postavit na to kafe.

	„Ale proč jsi mě vlastně, Zuzanko, pozvala?“ opakovala paní Kačírková, když se má spolužákyně vrátila.

	„Protože už se na to nemůžu dál koukat,“ vyhrkla Zuzana.

	„Ale proboha na co?“

	„Já jsem možná hloupá, ale řekla bych, že si chcete mýho tátu vzít.“

	„On se ti snad o něčem takovém zmiňoval?“ řekla potěšeně Danuška.

	„Právě že ne, jenže mám přece uši a oči,“ naservírovala Zuzana kávu, „a proto mě napadlo, že bych vám třeba mohla pomoct.“

	„Opravdu? Ty bys mi chtěla pomoct? To je ale pro mě překvapení!“

	„Možná si o mně myslíte, že jsem praštěná,“ řekla kajícně Šírovka.

	„Ne, to rozhodně ne,“ ujistila ji Danuška. „Mohla bych poprosit o cukr?“

	„Promiňte,“ hnala se Zuzana do kuchyně. „Táta je totiž zvyklej pít kafe hořký.“

	„To já, i když si hlídám linii, si zase kávu ráda osladím. Stačí dvě kostky.“

	„Nezlobte se, že vám to řeknu na rovinu,“ Zuzana pozorovala, jak si Danuška míchá kafe. „Ale táta by potřeboval žárlit!“

	„Na mě?!“

	„Jo, na vás,“ pravila vychytrale spolužákyně. „Už přece spolu chodíte pěknejch pár pátků, a on se ještě nevyjádřil, jestli se nepletu.“

	„To se teda bohužel nepleteš,“ vzdychla tence paní Kačírková.

	„No a právě proto jsem si myslela, Danuško,“ Zuzana položila svou ruku na paži paní Kačírkové, „že by na vás měl žárlit, protože by se to tím pádem všechno nějak urychlilo. Co tomu říkáte?“

	„Ale já žiju počestně a sama,“ špitla Danuška upejpavě.

	„Jen klid, to se všechno dá rychle změnit.“

	„Ale já jsem slušná osoba!“

	„Však vám taky nic neslušnýho nenavrhuju,“ chlácholila ji Zuzanka. „Takhle si podle mě táta myslí, že vás má jistou, a proto se ještě nevyjádřil. Musíte ho popíchnout, musíte do toho jeho okoralýho srdce zasít semínko žárlivosti, a pak vám garantuju, že se kýžený výsledek dostaví na to šup.“

	„To myslíš vážně,“ zachvěla se Danuška, „že by se pak kýžený výsledek dostavil?“

	„Stoprocentně,“ pravila přesvědčivě Šírovka. „Dejte jen na mý rady!“

	Takže to nejtěžší jsme tedy po tomhle rozhovoru už měli za sebou. Povedlo se!

	 

	A pak se ti dva konečně sešli v naší sídlištní napůl cukrárně a napůl vinárně, kterou tu lidi donedávna pamatovali jako agitační středisko.

	„Dobrý večer,“ pozdravila Danuška. „Já jsem Kačírková.“

	„Dobrý večer,“ táta galantně odsunul Danušce židli. „Já jsem Boříkův otec.“

	„Ach, Bořík,“ usmála se Danuška. „Velice sympatický chlapec! Má moc rád bábovku.“

	„Cože?!“

	„Copak vy to nevíte?“ podivila se paní Kačírková. „On má opravdu velice rád bábovku.“

	„Promiňte,“ otec se ostražitě rozhlédl kolem, jako by ho pronásledovala zahraniční rozvědka, anebo raději hned dvě najednou. Ale to byla jen má pozorovací tykadla. „Mně je jen poněkud trapné, jak byla tahle naše schůzka zorganizována.“

	„Jako byste mi mluvil z duše,“ přisvědčila Danuška. „Mně je to také velice trapné.“

	„Kdybych věděl, že se setkám s tak sympatickou a chápající osobou,“ na otcově čele se začal perlit pot, „alespoň bych vám přinesl květiny!“ (No ne, pomyslel jsem si, tady se někdo strašně vytahuje…)

	„Udělaly by mi radost,“ řekla skromně paní Kačírková, „to nepopírám.“

	„Zatracenej kluk!“

	„Prosím?“

	„Promiňte,“ omlouval se otec za svůj výkřik nevole. „Měl jsem na mysli svého syna…“

	„Ach, Bořík,“ usmála se Danuška. „Jak už jsem řekla, velmi sympatický chlapec.“

	„Někdy dost nesnesitelný.“

	„Jako všechny děti,“ řekla smířlivě paní Kačírková. „Ale s tím rodiče musí počítat, musí být tolerantní.“

	„Jako byste četla mé myšlenky,“ pravil horlivě táta. „I já vyznávám tu výchovnou zásadu, že rodiče musí být trpěliví a tolerantní, ačkoliv někdy mám spíš dojem, že řemen by taky neškodil.“

	„Poslyšte, vy jste učiněný pedagog,“ pravila okouzleně Danuška. „I když učitel národů by z vás patrně žádnou radost neměl.“

	„No a tím pádem jsme si s Komenským kvit,“ řekl můj otec zaujatě. „Jeho výchovné zásady se v mé rodině taky neujaly.“

	„Poslyšte, když už tady tak sedíme a tlacháme,“ zavrtěla se Danuška, „co kdybychom si něco objednali?“

	„Promiňte, hned to zařídím,“ zrudl otec jako mé staré trenýrky a honem zakýval na zívající servírku. „Slečno!“

	„Prosím, pane?“

	„Láhev šampaňského a tácek dortíků zcela dle vašeho výběru.“

	Servírku to nijak neoslnilo a otráveně se zeptala: „Za kolik?“

	„To máte jedno,“ dělal táta granda. „Řekněme že za takových… třicet korun!“

	„A chcete radši dorty se šlehačkou, anebo bez?“ ušklíbla se otrávená servírka. Ani to s ní nepohnulo.
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	„Radši se šlehačkou,“ vmísila se do objednávky Danuška. „I když nevím, co tomu řekne má dieta.“

	„Vy máte dietu?“ optal se táta soucitně. „A copak? Žlučník?“

	„Ne, to ne, ale pokud mohu, tak se snažím hlídat svou linii.“

	„Vy to ale přece vůbec nepotřebujete,“ otec se v lichotkách zrovna překonával, což jsem považoval za dobré znamení. „Jste jako proutek!“

	„Tak tohle,“ zahrozila Danuška prstem, „jsem se od vašeho Boříka nedozvěděla.“

	„Proboha,“ poděsil se otec, „co?!“

	„Jak umíte lichotit. Jen doufám, že to nebyla naše poslední schůzka?“

	„Ne, to jistě ne. Co říkáte, co kdybysme příště šli do kina?“

	„Kam a kdy?“ zeptala se věcně Danuška.

	„Což o to, film bych už měl vyhlídnutý,“ pochlubil se otec. „Přijde na to, jestli ho budou někde pozítří uvádět.“

	„O jaký film jde?“

	„Podraz,“ pravil otec divným hlasem. „Velmi inteligentní, i když starší americký film.“

	„No ovšem, s Redfordem a Newmanem,“ zaradovala se paní Kačírková. „Už nejmíň třikrát jsem ho viděla v televizi, ale do kina se na něj klidně půjdu podívat i počtvrté.“

	„Tak to pozítří platí?“

	„Platí!“
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	Je to sice na jedný straně strašný pokoření, když člověk musí poslouchat ženskou, ale na druhý straně jsem měl dobrý pocit, že náš, tedy Šírovčin plán klape.

	Já jsem si totiž zásadně promluvil s tátou a ona zase s Danuškou Kačírkovou.

	Dopoledne ve škole uběhlo docela rychle, až na to, že jsem byl vyvolán z básničky J. V. Sládka a spíš jsem ji odškobrtal, než odrecitoval, takže jsem byl nakonec rád, že jsem to slíznul jen za tři. Podle Hermíny Knotkové a podle svých vlastních zkušeností s naší třídní jsem taky mohl dopadnout hůř.

	A hned po škole jsem se sebral a odcestoval do delongovskýho doupěte.

	„Boříku!“ ani to netrvalo moc dlouho, a už jsem narazil na mámu.

	„Ahoj, mami.“

	„Kde se tu bereš?“

	„To víš,“ nejenže jsem se ušklíbl, ale pokrčil jsem i rameny, „že to není jen náhodou.“

	„No počkej, co tím chceš říct?“

	„Nic, nebo možná všechno,“ navrhl jsem mámě přísně. „To si laskavě přeber.“

	„Nepůjdeme si sednout někam do ústraní?“ také máma se ostražitě rozhlédla po ulici, jako by i ji pronásledovaly zahraniční rozvědky. „Do cukrárny ovšem asi ne, tam tvé oblíbené syrečky nevedou.“

	„Můžeme klidně stát na ulici,“ vychutnával jsem situaci, poněvadž po mně žádné rozvědky nešly. „Vůbec si nikam nemusíme jít sednout.“

	„Jak myslíš,“ řekla máma nerozhodně. „Ty seš na mě naštvanej?“

	„Ale vůbec ne,“ řekl jsem naštvaně, „já se tě naopak snažím chápat.“

	„Víš,“ řekla máma, „ono je to vlastně všechno hrozně složitý.“

	„Jo,“ pokrčil jsem rameny. „Dokonce bych řek, že je to pekelně složitý.“

	Máma po mně loupla očima, jestli ji náhodou neironizuji či jiným obdobným způsobem neberu její slova nadarmo, a tím pádem si z ní nedělám legraci.

	S výsledkem kontroly mého obličeje byla zřejmě spokojena, poněvadž řekla: „Přesně tak, podívej se…“

	Pak se na delší čas odmlčela a já ji povzbudil slovy: „No tak co?“

	„Ono je to vážně tak složitý,“ řekla zarmouceně máma, „že se to jen tak mýrnyx týrnyx vysvětlit nedá.“

	„Mýrnyx týrnyx,“ pravil jsem hlasem světáka. „To já dobře znám.“

	„Ale nemůžeš znát všechny pochody mé duše a mého srdce,“ namítla máma.

	„To jistě ne. Ovšem mám za povinnost ti oznámit, že táta si našel jinou ženskou.“

	„Cože?!“

	„Jo, slyšíš dobře,“ opakoval jsem pomalu. „Táta si našel ženskou.“

	„Jakou ženskou?“

	„Docela pěknou.“

	„To si děláš legraci nebo co?!“ rozhlédla se opět máma ostražitě po ulici.

	„Vůbec žádnou legraci si nedělám,“ ujistil jsem ji. „Namouduši.“

	„Takže to myslíš vážně?“

	„Jo,“ zapřísahal jsem se mužným způsobem, totiž na holý pupek. „To všechno je fakt. Táta si našel ženskou a je to velmi výrazná blondýna.“

	„Což o to,“ řekla máma, „táta měl vždycky pro blondýny slabost.“

	„Asi jo,“ souhlasil jsem, „taky mi vyprávěl o tý vaší družičce ze svatby. A teď se asi ta jeho slabost právě projevila a odhalila.“

	„Počkej,“ zarazila mě máma. „Co ti vyprávěl o naší svatbě a o tý družičce?“

	„Neboj,“ snažil jsem se mámu uklidnit, „nebyly to žádný pikantnosti.“

	„Cože?!“ zalapala máma po dechu, a než jsem se nadál, zrudla mi levá líc.

	„Zrovna na ulici,“ pravil jsem důstojně, „bys mě fackovat nemusela.“

	„Když se takhle vyjadřuješ?! Když jsi takhle za pár dní zvlčil a zpustnul?!“

	„Náhodou jsem se polepšil v matyce,“ řekl jsem uraženě, „a v češtině taky.“

	„Pořád tomu nemohu uvěřit,“ zakroutila máma nepřítomně hlavou, takže mi rychle došlo, že se jí nejedná ani o češtinu, ani o matyku.

	„Čemu? Tý blondýně?“

	„Že by tak zpustnul?“

	„Táta?“

	„Oba jste zpustli,“ prohlásila matka. „A můžeš mi to, co mi tady vykládáš, nějak dokázat?“

	„Klidně zejtra,“ pokrčil jsem rameny. „Jestli chceš, tak pojď se mnou do kina.“
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	„Já mám teď zrovna náladu chodit po biografech,“ mávla máma rukou.

	„Jestli chceš důkaz,“ řekl jsem rezervovaně, „tak zítra do toho kina se mnou musíš. Na Podraz. Dávaj to ve Vyšehradě, jak jsem zjistil z Kulturního přehledu.“

	„Neříká se ve Vyšehradě, ale na Vyšehradě,“ opravila mě máma. „To je přece ta skála, co z ní skočil Horymír na svém věrném Šemíkovi.“

	„Jenže tady nejde o skálu, ale o biograf. A budou v něm dávat Podraz.“

	„S Redfordem a Newmanem? Tak to už jsem aspoň třikrát viděla v televizi,“ prohlásila máma.

	„Jenže právě v tom Vyšehradě a na tom Podrazu uvidíš tátu. A ne samotnýho.“

	„S ní?“

	„Jo, jmenuje se Danuška.“

	„To jméno se mi vůbec nelíbí.“

	„Takže kde se zejtra sejdeme?“ zeptal jsem se věcně.

	„Jseš si tak jistý,“ zamračila se máma, „že do toho kina chci jít?“

	„Když nechceš, nemusíš,“ řekl jsem naoko lhostejně, ale samozřejmě že jsem tu lhostejnost jen hrál, a byl naopak napjatý jako struna.

	„Blondýna,“ pravila pohrdlivě máma. „Co ti vlastně o té družičce táta říkal a jak jste se vůbec na tohle téma dostali?“

	„Prohlížel si…,“ rychle jsem se opravil, „totiž já jsem si prohlížel rodinný album.“

	„To vázané, v zeleném sametu?“ usmála se máma. „Co tě to proboha napadlo?“

	„Ani nevím,“ snažil jsem se nedívat mámě do očí. „Jsou tam přece hlavně moje fotky. Nejspíš jsem se chtěl podívat, jak jsem vypadal, když jsem byl malej. No a musím říct, že jsem byl pěkně škaredý děťátko.“

	„Co to meleš?“ napomenula mě máma. „Tys nikdy nebyl škaredý dítě, naopak!“

	„Já bych řek, že jo.“

	„Nesmysl,“ ukončila to rezolutně máma. „Tak v kolik se zejtra sejdeme?“

	„Do kina půjdou od osmi. Takže stačí, když se sejdem asi tak v půl.“

	„Třeba tady na rohu,“ navrhla máma.

	„Třeba,“ souhlasil jsem.

	 

	A už jsem zas u těch svých divokých snů, do kterých se mi tentokrát zapletl Vyšehrad. Ne ovšem ten biograf, ve kterém jsem ještě nikdy nebyl, ale ta slavná skála, co o ní hovořila máma. Ostatně, mockrát jsme tam byli na sobotní nebo nedělní procházce, neboť právě na vyšehradském hřbitově mi vždycky rodiče ukazovali, kdo ze slavných velikánů naší historie je tam pohřben.

	Teď ale zpátky k mýmu snu. Samozřejmě v něm byl zase tribunál a zase mě chtěli popravit. Znovu došlo na poslední přání, a poněvadž jsem nebyl padlej na hlavu, zvolil jsem si vyjížďku na Šemíkovi. A dobře jsem udělal, a tím pádem odhalil i jedno veliký historický tajemství. Samozřejmě že Šemík nebyl žádnej obyčejnej kůň, ale koňskej robot přibližně asi tak pátý generace, takže se s ním člověk moh dorozumívat lidským hlasem, protože Šemík měl k tomu uzpůsobený senzory, a přirozeně že pro toho robotíka nebyl žádnej problém přeskočit Vltavu a uhánět přímo k Neumětelům.

	Nicméně když jsem se po tom dlouhým šemíkovským skoku probral, vrátil jsem se zpátky do postele, poněvadž ve skutečnosti jsem nedopad u Neumětel, ale na koberec.

	No a celé odpoledne, totiž od chvíle, kdy jsem přišel ze školy, jsem se zdržoval doma a vyčkával, až se táta vrátí z práce.

	 

	„Ahoj,“ pravil bezstarostně táta, když konečně dorazil.

	„Podívej se, kolik je hodin,“ řekl jsem vyčítavě. „Nezdá se ti, že jdeš dost pozdě?“

	„Já na rozdíl od tebe, synu, pracuju. No co – kolik je? Sedm?“

	„A od osmi máš jít do kina,“ upozornil jsem taktně otce Bedřicha.

	„A sakra!“ udeřil se otec do čela. „Vidíš, málem jsem na to zapomněl!“

	„Kytku nemáš, bonbony nemáš!“ začal jsem lamentovat.

	Lamentovat je cizí slovo znamenající nadávat, avšak slušným způsobem.

	„Danuška mi říkala, že si hlídá linii,“ snažil se mi táta odporovat.

	„Tak se aspoň umej,“ vzdychl jsem usouženě. „Ohol se a slušně se obleč.“

	„To první a to druhý udělat můžu,“ poškrábal se otec ve strništi na své bradě. „Ale to třetí půjde dost těžko. Už jsme dlouho neprali a já nemám žádnou slušnou košili, leda bych šel v tý flanelový, kostkovaný.“

	„Já vypral,“ procedil jsem skrz zuby.

	„Cože?!“
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	„Ale vyžehlit víc než dvě košile jsem nezvlád,“ přiznal jsem se upřímně a přinesl ukázat výsledky svého snažení. „Vezmeš si tuhle světlemodrou, nebo tuhle tmavomodrou?“

	„Žes zvládnul pračku, to bych ještě chápal,“ pravil šokovaný otec. „Koneckonců, jen se tam dá prášek a namačkají se puntíky. Ale tys dokonce žehlil?“

	„Nic moc, jen se podívej,“ rozprostřel jsem obě košile na gauči. „Hlavně rukávy mi moc nešly, ale ty naštěstí pod sakem nejsou vidět. Na límečku a na manžetách jsem si ovšem dal záležet.“

	„Člověče, synu!“ zajásal táta. „Vždyť my vlastně ani žádný ženský nepotřebujem! Já se naučím pořádně vařit podle kuchařek, a když ty zase zvládneš všechny ty ostatní domácí práce…“

	„Ale potřebujem je,“ přerušil jsem shovívavě otce. „A hoď sebou!“

	Samozřejmě že táta nakonec všechno stihnul, zato já, poněvadž o mé účasti neměl mít žádné tušení, jsem to zvládl jen s krajním vypětím sil.

	Ze všeho nejdřív jsem ovšem musel zvládnout vynadání od mámy, která na mě dlouho musela čekat, takže jsme přišli až během reklam. Pak se v sále rozsvítilo a já jsem hned zaregistroval Šírovku a jejího tátu. No a díky Zuzanině výmluvnému pohledu se můj zrak upřel okamžitě a najisto na šestou řadu, kde seděli táta s Danuškou. Dokonce jsem si všiml, že táta ještě stačil koupit bonbony, které Danuška pilně zobala.

	No a pak se zhaslo a běžel Podraz. Také jsem tento film viděl už několikrát, ale vůbec mi to nevadilo, poněvadž na takové bezvadné filmy se člověk může dívat pořád a pokaždé je znovu napnut a pokaždé se znovu směje. Takovým filmům se pak říká klasické, a proto i film Podraz je klasický.

	„Honem pryč, aby si nás nevšimli,“ pravila máma, když film skončil, ale v hledišti byla ještě tma.

	„Tak už mi věříš?“

	„Povídám, honem pryč,“ opakovala máma a táhla mě za sebou za ruku.

	„Co jí říkáš?“ zeptal jsem se jí před kinem Vyšehrad a měl na mysli Danušku.

	„Mám něco říkat? Ani jsem si ji nestačila pořádně prohlídnout.“

	„Mně se zdá dost atraktivní,“ pokoušel jsem mámu dál. „Tobě ne?“

	„Taková blondýna, no.“

	„Ale vypadá docela sympaticky,“ snažil jsem se mámu nažhavit co nejvíc.

	„Proč ne,“ souhlasila máma lhostejně. „I když je nejspíš odbarvená.“

	„Počkej,“ zarazil jsem se, jelikož mámina lhostejnost mě zmátla. „To myslíš vážně?“

	„Co?“

	„Že vypadá sympaticky.“

	„Sám jsi to říkal.“

	„Ale copak tobě je to úplně fuk?!“ zvolal jsem zoufale a křečovitě jsem držel oční víčka, abych se nerozbrečel.

	„Tak dobře,“ vzdychla máma. „Řeknu ti to jinak, ale honem, než ti přijede tramvaj. Ta slečna, ta blondýnka – ve mně budí dojem, že o tátu bude dobře postaráno.“

	„Ale jak?“

	„Třeba mu ta Danuška dá konečně pocit, který jsem mu já nikdy nedala.“

	„Jaký pocit?“

	„Že je ve všem všudy bezvadný a že všechno, na co sáhne, je taky bezvadný,“ pravila hořce máma. „Dobře přece víš, o co jsme se mockrát doma hádali.“

	„Jo,“ souhlasil jsem upřímně. „O tom by se dal sepsat román.“

	„Mě spíš trápilo, že ho nechám samotnýho. A taky otázka, co si ten nepraktický člověk počne, až my dva spolu odejdeme? To mě trápilo nejvíc.“

	„No počkej, no moment,“ snažil jsem se zarazit další mámina slova. „Já přece s tátou zůstanu!“

	„Tomu ještě nemůžeš rozumět,“ mávla máma rukou. „Ale když dojde k rozvodu, soud tě samozřejmě přidělí mně. Proto jsem taky hlavně myslela na tebe, pochop, já jinak proti tátovi nic nemám a jen jsem s ním celý ty dlouhý roky vydržela právě proto, žes tady byl ty!“

	„Já bych jen podotkl, že jsem tady pořád.“

	„Ale rozumíš mi, doufám? Ta Danuška se o tátu určitě bezvadně postará!… A hele, jede ti tramvaj!“
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	Nemůže být podle mýho horší rána palicí než slovy, a to od člověka, kterýho má člověk rád.

	Když mi máma oznámila, že je vlastně ráda, že si táta našel jinou ženu, jako kdyby do mě uhodil blesk. Tak to je teda definitivní krach mýho bezvadnýho plánu!

	Ale moment, uvědomil jsem si, copak jsem si tenhle plán vymyslel já? A kdybych měl v týhle chvíli po ruce Šírovku, tak bych ji roztrh jako hada!

	Jenže ráno, jak praví opět to lidové přísloví, bývá moudřejší večera. Tím pádem ze mě zlost přece jen částečně vyprchala a Šírovku jsem si podal až po vyučování, při obědě ve školní jídelně.

	„Copak já za to můžu?“ bránila se Zuzana, drtíc v zubech lžíci, kterou původně dlabala polévku.

	„A kdo jinej?“

	„Snažila jsem se ti v tvý zoufalý situaci pomoct, copak to nechápeš?“

	Taky jsem ve svých rukou drtil polévkovou lžíci, i když já se jí snažil vnutit tvar boxera, vražedného to nástroje špatně adaptabilních skupin obyvatelstva.
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	„Já akorát chápu,“ ujistil jsem Šírovku a znehodnocenou lžíci zahodil, jelikož se mi vražedný nástroj vytvarovat nepodařilo, „žes mě dostala do ještě horší situace!“

	„Musíme teď uvažovat chladně,“ navrhla mi Zuzana a pustila se do hlavního jídla, což byla rajská, špagety a hovězí podešev.

	„To pude těžko.“

	„Proč?“

	„Poněvadž jsem tak rozpumpovanej,“ oznámil jsem své spolužákyni s neskrývanou ochotou, „že bych tě nejradši chladnokrevně zmlátil!“

	„To by sis pomoh!“

	„Já vím, že bych si nepomoh,“ zasyčel jsem. „Ale možná by mě aspoň trošku přešel vztek!“

	„Náhodou, můj plán nebyl špatnej,“ zakousla se do mě Šírovka. „Odlákat od táty Danušku a tvou mámu zas přivést zpátky, to bylo dost chytře prokoumaný. Možná naše jediná chyba byla v tom, že jsme ty dvě věci spojili a chtěli je vyřešit naráz.“

	„Já bych řek,“ zakoulel jsem temnýma očima po Šírovce, „že hlavně byla chyba v tom, že jsem s tím tvým pitomým nápadem vůbec souhlasil.“

	Oba jsme měli pusy umazaný od rajský a oba jsme se potýkali s hovězí podešví.

	„Musíš tak hulákat?“ okřikla mě Zuzana.

	Taky jsem si všiml, že nejen spolužáci, ale i jiný lidi z naší školy, co byli momentálně na obědě, se po nás začínají ohlížet.

	„Máš kliku,“ ujistil jsem jedovatým sykotem Šírovku, „že je tady příliš mnoho svědků a že bych za nářez spolužákyni moh klidně vyfásnout i dvojku z mravů!“

	„Ty křováku,“ polichotila mi Zuzana. „Kdy ti konečně dojde, jak se máš chovat k dámě?“

	„Jsou dámy, které bych nejradši viděl hluboko v zemi zakopány.“

	„Jako rým je to dost ubohý,“ zaškaredila se má spolužákyně.

	„Jako rým možná,“ souhlasil jsem, „ale jako pravda to sedí.“

	„Tak dost,“ zamračila se Šírová a namotala si na vidličku špagetu potřísněnou rajskou. „Ještě jednou doporučuju chladnou hlavu.“

	Ovšem právě v té chvíli se jí špageta sesunula z vidličky a Zuzana ji musela znovu namotat.

	„Tvoje máma si je nějak moc jistá, že tě soud po rozvodu přidělí jí.“

	„Ale tak to přece chodí.“

	„Ne vždycky,“ poučila mě Šírovka. „Mě zrovna nepřidělil, ale o tom teď nechci vykládat. Do toho mají náhodou co mluvit taky psychiatři a psychologové.“

	„Jednoho znám,“ zamumlal jsem zcela podle přísloví, že tonoucí se i stébla chytá, čímž se chce říct, že lepší je vrabec v hrsti nežli holub na střeše.

	„No vidíš,“ pochválila mě Šírovka. „Třeba zrovna ten by nám moh pomoct.“

	„Zkusit by se to možná dalo,“ a hned jsem zapřemýšlel, jak bych to měl na Přemdu Přemdu navlíct, a hlavně jak bych ho měl přesvědčit.

	„A taky u soudu můžou svědčit sousedi z baráku,“ poučovala mě dál Šírovka a odstrčila talíř, ačkoliv ještě zdaleka nedojedla. „Tátu bych určitě zpracovala. To ať si zdaleka ještě tvoje máma nemyslí, že má vyhráno!“

	„Potíž je v tom,“ přisunul jsem si Zuzanin talíř a odebral z něj na ten svůj nedojedenou rajskou a špagety, „že ona si tím nejspíš je jistá, a jak znám tátu, ten se s ní handrkovat nebude. Vždycky jí ve všem ustoupil,“ vymetl jsem talíř. „Takže ustoupí i tentokrát.“

	„To ovšem znamená,“ zamyslela se Zuzana a podrbala se ve svých vrkočích, „že ho z další hry musíme vyřadit, poněvadž by nám nebyl nic platnej.“

	„Hele, Šírovko, jeden tvůj plán už zkrachoval!“

	„Ještě ne tak docela,“ ujistila mě má spolužákyně. „Nebuď jako malej kluk.“

	„Co tím chceš říct?“

	„Ještě vůbec nic se nerozhodlo,“ zašklebila se Zuzana. „To je, jako kdyby sis rozbil koleno a hned se ti zhroutil svět. Tak dobrá, rozbili jsme si koleno, ale jedeme dál. Podle toho, cos říkal o mámě, a já ti věřím, Boříku, že jí na tobě hodně záleží, tak teď musíš tvrdě na to, že s ní nechceš bejt, a uvidíš, jak ji to zlomí.“

	„Jenže to není zas tak docela pravda,“ snažil jsem se Šírovce vysvětlit. „Taky s ní chci bejt, a dokonce se mi po ní stejská.“

	„Ale tohle teď nesmíš přiznávat, ty se k ní naopak musíš chovat jako žula!“

	„Hele, Zuzanko,“ pravil jsem co nejvlídnějším hlasem. „A co když to zase nevyjde?“

	„Tak ti slavnostně slibuju,“ pokřižovala se Šírovka, a dokonce si povytáhla i triko a plivla si na pupík, „že mi smíš dát v pořadí už druhej pohlavek!“

	 

	 

	 

	Po obědě jsem zajel za klukama na Trojský ostrov, jelikož jsem si připadal provinile, že je kvůli akcím se Zuzanou zanedbávám. A ačkoliv jsem si cestou metrem umiňoval, že jim nic o svém trápení neřeknu, tak sotva jsem se s klukama přivítal, hned jsem jim všechno kajícně vyklopil.

	Poněvadž my kluci, co spolu kamarádíme, nemáme před sebou žádný tajnosti, a když je máme, tak je dřív nebo později kamarádům svěříme, poněvadž jinak bychom jako parta nemohli existovat.

	„No vidíš, brácho,“ řekl soucitně Mirek. „Takhle dopadne každej mužskej, kterej se místo kamarádů dá dohromady s holkou.“

	„Jako bys na to, kamaráde, ještě neměl dost času,“ pronesl nade mnou varovně Aleš. „Copak je nám bez holek zle?“

	„Ale třeba to nakonec dobře dopadne,“ vyhrkl Čenda. „Ta Šírová je fakt chytrá holka!“

	„Hele, Čendo,“ sám jsem ho okřikl, „dej si pohov. Já sice chápu, že se Zuzany zastáváš, a taky vím proč, jenže ve mně pořád ještě pění krev. A Mirek s Alešem mají podle mýho velkou a svatou pravdu.“

	„Chlapský slova, Boříku,“ pochválil mě Mirek. „Člověk musí umět přiznat chybu!“

	„Kdepak holky,“ oznámil nám všem Aleš. „Od holek radši dál a ty jejich rady je nejlepší pouštět jedním uchem tam a druhým zas rychle ven. Co kdybychom si, pánové, upekli buřty?“

	„To není špatnej nápad,“ zapolykal jsem. „Jenže kde ty buřty vzít?“

	„Stejně si myslím,“ zavrtěl hlavou nespokojeně Čenda, „že Šírový křivdíte.“

	„Ale no tak, Čendíku, nikdo ti přece tvůj obdiv k Zuzance nebere,“ zamrkal na nás Mirek. Totiž na mě a na Aleše. „Ty seš zřejmě první z nás nadobro a definitivně ztracenej případ, kamaráde.“

	„Buřty jsou tady, pánové, v mý příruční igelitce,“ zažehnal možnou nastávající hádku Aleš. „A na každýho rovnou dva. Teď ještě sehnat vhodný klacíky, a zas nám bude fajn!“
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	Ačkoliv to vypadá nejspíš prapodivně, díky klukům jsem opravdu dost rychle zapomněl na všechny chmury, které obklíčily můj život.

	 

	Alešovy buřty byly bezvadné, krásně a moudře jsme si pohovořili o životě a já jel domů s vylepšenou duší i náladou. Jenže sotva jsem tam dorazil, čekalo mě hromobití a táta.

	„Volala máma,“ oznámil mi pohřebním hlasem, „že jste mě se slečnou Danuškou viděli v kině!“

	„To byla přece součást plánu, tati,“ zamumlal jsem. „Aby máma začala žárlit.“

	„Tak tě můžu ujistit o pravém opaku,“ zasyčel táta. „Víš, co mi řekla?!“

	„Bohužel mám tušení.“

	„Tak ty máš tušení?! Víš, cos mi s tím pitomým plánem spískal?“ zavyl otec Bedřich strašlivým hlasem. „Že od nás nejspíš máma odejde doopravdy!“

	„Odešla by tak jako tak.“

	„Ale nesmysl!“ zařval otec. „Po čase by pochopila, že ten inženýr Delong je vůl, a vrátila by se ke mně! Jenže tys teď všechno definitivně pokazil!“

	„Já jsem ti – totiž nám,“ vykoktal jsem, „chtěl pomoct. Namouduši, že jsem to myslel dobře!“

	„Tak tys mi chtěl pomoct! A kdo se tě o to prosil, ty nešťastníku?! Co se mícháš do věcí dospělých lidí, do kterých ti nic není?“

	„Nám jsem chtěl pomoct,“ pokračoval jsem tichým hlasem. „Mě se to přece taky týká. Proto jsem se míchal, i když máš asi bohužel pravdu, že jsem všechno zkaňhal.“

	„Co mi to říkáš?“

	„Že máš asi pravdu.“

	„Pravdu, pravdu – na tu já se ti vykašlu! Já se tak těšil,“ pravil upřímně otec Bedřich, „jak si na tobě zchladím žáhu, jak tě přehnu přes koleno a seřežu tě řemenem!“

	„Možná, teda vlastně určitě,“ řekl jsem sebekriticky, „bych si to zasloužil.“

	„Přestaň, okamžitě přestaň!“

	„Ale já to myslím vážně,“ ujišťoval jsem tátu. „Přines radši ten řemen.“

	„A ještě mi vyžehlil obě mý nejoblíbenější košile,“ oznamoval otec někomu, kdo ale v pokoji vůbec nebyl. „Tu světlemodrou a tu tmavomodrou!“

	„Já skočím pro ten řemen,“ nabídl jsem se.

	„Nikam!“

	„Nebreč, tati,“ řekl jsem bezradně.

	„Copak já brečím?!“ zařval otec. „Já šílím!“

	„Mám jednoho dobrýho, i když teda staršího kamaráda. Jmenuje se Přemda Přemda.“

	„Opovaž se na mě volat psychiatra!… Tak tys to s náma myslel dobře, co?!“

	„Poněvadž vás mám oba dva rád,“ řekl jsem zoufale. „Já jdu.“

	„Kam?“

	„Uvidíš a pochopíš,“ vzdálil jsem se z obýváku a navrátil se s řemenem.

	„Co s tím?“

	„No,“ podal jsem řemen tátovi, „přece jsi po něm původně toužil.“

	„Já snad namouduši zešílím,“ mluvil zas otec s tím člověkem, co v pokoji vůbec nebyl. „Vlastně ne, tuhletu radost nikomu neudělám!“

	„Já bych fakt radši tímhle řemenem obdržel pár přes zadek,“ ujišťoval jsem tátu, „než abych se musel koukat na to, jak se kvůli mý blbosti užíráš a trápíš!“

	„Ale tys to přece myslel dobře.“

	„Myslel, to jo…“

	„Tak vidíš,“ vzdychl táta. „Poslyš, nemáš hlad? Ale nic jinýho než zase buřty jsem k večeři nekoupil.“

	To se málokdy stane, aby šel táta spát dřív než já. Ale tentokrát se to stalo. Napřed hrál šachy sám se sebou, a když podruhé prohrál, tak se rozčílil natolik, že si otevřel láhev alkoholu. No a pak šel spát velice rychle.

	Nic mi teda nebránilo, abych mohl v klidu zatelefonovat mámě…

	 

	„Tady byt inženýra Delonga,“ sluchátko zvedl Petr.

	„Ahoj, tady Bořík. Můžeš mi dát mámu?“

	„Spolehni se, sire, hned to zařídím.“

	Chvíli to trvalo, než si vzala telefon máma. 

	„Co se děje?“

	„Jen jsem ti chtěl říct…“

	„Tos opravdu ty, Boříku? Počkej okamžik, vezmu si to vedle.“

	Znovu to chvíli trvalo a pak to ve sluchátku zaharašilo.

	„Slyšíš mě?“ zeptal jsem se.

	„Samozřejmě že slyším,“ řekla máma. „Tak cos mi chtěl říct?“

	„No, že to s tím rozvodem nebude tak jednoduchý.“

	„Co nebude jednoduchý?“ divila se máma. „Proč by to nemělo být jednoduchý?“

	„Poněvadž já chci zůstat s tátou.“

	„Ale to nejde. Pochop, soud…“

	„Jen aby sis to nemalovala moc narůžovo,“ skočil jsem mámě do řeči. „Soud taky musí přihlídnout k názorům psychiatra, k mý výpovědi a k tomu, co řeknou lidi z baráku.“

	„Aha,“ řekla máma a pak se telefon odmlčel.

	„Haló, seš tam?“ volal jsem znepokojeně.

	„Jsem.“

	„Tak tohle jsem ti chtěl říct a taky tě varovat,“ řekl jsem. „S tím psychiatrem jsem už v podstatě domluvenej.“

	Nebyla to sice pravda, ale na mámu to očividně zapůsobilo. 

	„Tak ty se mnou nechceš být?“

	„S tátou, jedině s tátou.“

	„Copak mě nemáš rád?“ zaskočila mě máma.

	„Haló, já špatně slyším,“ snažil jsem se získat čas, abych nahonem neplácl nějakou hloupost, které bych později litoval.

	„Copak mě nemáš rád?“ opakovala máma.

	Tak teď jsem slyšel, když jsem se ovšem předtím zhluboka nadechl.

	„O to přece nejde, mami. Já vás mám rád oba. Ale pohromadě.“

	„Třeba máš něco proti inženýru Delongovi?“ řekla nervózně máma.

	„Ale vůbec nic,“ zavrtěl jsem do telefonu hlavou. „Jenže pochop, že v týhle kritický situaci budu tvrdě bojovat o to, aby mě soud dal tátovi.“

	„Tak ty budeš bojovat? A co ta ženská, ta Danuška, co si táta našel?“

	„No právě, mami. To jsem taky spískal já. A jen proto, abys žárlila. Chudák táta, ten vůbec za nic opravdu nemůže.“

	„Víš co,“ rozhodla se máma. „Dej mi ho.“

	„To nejde, už šel spát, jinak bych ti taky nemoh volat. A budit ho nechci.“
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	„Tak co mám podle tebe dělat?“

	„Vrátit se, to je jasný.“

	„To je ale ultimátum,“ polkla máma do telefonu. „Jestli teda víš, co to slovo znamená.“

	„Samozřejmě že vím,“ urazil jsem se. „Ultimátum je válečná nóta, která má vždycky nějakej termín, do kterýho musí být splněna!“

	„Takže tys mi dal ultimátum. A dokdy?“

	„To záleží na tobě, mami.“

	„Ještě sice není tak pozdě, ale ty musíš zítra do školy. V kolik se vrátíš?“

	„Asi tak v jednu.“

	„Platí, takže v jednu ti zavolám.“

	„To vyprší to naše ultimátum?“

	„Jistě,“ řekla máma zadrhnutým, cizím hlasem. „Nebo aspoň přibližně v té době!“
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	Po tomhle večerním nebo vlastně už skoro nočním rozhovoru s mámou jsem bezpečně věděl, že i kdybych si okamžitě vlezl do postele, bylo by mi to houby platný, poněvadž bych stejně neusnul.

	Do vypršení ultimáta, jak jsme se na něm s mámou domluvili, zbývalo ještě celých patnáct hodin.

	Vzal jsem si knížku, ale vůbec jsem nevnímal, co čtu. Písmenka se mi míhala před očima a nedávala dohromady žádný smysl, jelikož jsem pořád musel myslet na to, jak se nakonec asi máma rozhodne.

	Otevřel jsem okno a díval jsem se po sídlišti. Někde už byla tma, jinde ještě svítily televizory.

	Jak se asi máma rozhodne?

	Z bývalého agitačního střediska byl slyšet bujarý zpěv a smích.

	Kolík asi lidí, napadlo mě, třeba na celé zeměkouli, se v tuhle chvíli zrovna rozhodlo, že se rozvedou? Nejspíš by to bylo velký číslo, poněvadž rozvody jsou dneska něco úplně normálního.

	Nakonec jsem si přece jen vlezl do postele a kupodivu v tu ránu jsem usnul.

	Ráno mě probudil telefon. Táta už byl v práci a mně to chvíli trvalo, než jsem se k němu domotal.

	„Bořík,“

	„Volám o něco dřív, než jsme se domluvili,“ ozval se na druhem konci drátu mámin váhavý hlas. „Ta cukrárna, co jsme se v ní sešli minule, by ti vyhovovala?“

	„V kolik?“ zívl jsem.

	„Přesně v jednu, ano?“

	„Souhlas,“ přikývl jsem do sluchátka a pak jsem se zvědavě zeptal: „Jak ses teda rozhodla?“

	Jenže tuhletu větu už na druhé straně provázelo jen pípání položeného telefonu.

	 

	Přišel jsem do cukrárny jen s dvouminutovým zpožděním. Máma už seděla u jednoho z bílých stolků. 

	„Tak co si dáš?“

	„To je fuk,“ posadil jsem se naproti. „Mě hlavně zajímá, jak ses rozhodla.“

	„Punčák a rakvičku?“ navrhla máma.

	„Může být.“

	Chvíli jsme mlčeli a čekali, až přijde slečna, co tady obsluhovala. Přišla právě ve chvíli, kdy máma vyhrkla: „Co kdybych se vrátila?“

	„Bezva,“ reagoval jsem okamžitě.

	„Tak co to bude?“ zeptala se slečna, z kapsy ze zástěrky vytáhla bloček a namířila na nás propisovačkou.

	„Dvě rakvičky a dva punčové dortíky,“ objednala máma.

	„Na jeden talířek?“ zeptala se slečna.

	„Stačí na jeden,“ přikývla máma. „A ještě nám k tomu přineste dvě limonády.“

	„To je fajn,“ usmál jsem se na mámu, „to je moc fajn. A můžu se tě zeptat, proč ses tak moudře rozhodla?“

	„A nechceš takhle náhodou pár facek?“ zachmuřila se máma. „Nebo si snad myslíš, že se ti budu svěřovat jako nějakému psychiatrovi?“

	„Promiň,“ řekl jsem uraženě.

	„To nic,“ řekla a namočila si rukáv kostýmu do šlehačky, kterou byla ozdobena rakvička. „Jsem prostě strašně nervózní. Ty taky promiň.“

	„Vůbec na nic se tě nebudu ptát,“ ujistil jsem ji. „Mně úplně stačí – a tátovi taky – když se vrátíš.“

	„Prosím tě,“ namítla máma a rozhlédla se po cukrárně. „Jak ty můžeš mluvit za tátu?“

	„To je fakt,“ připustil jsem, „to nemůžu.“

	„Tak vidíš,“ řekla máma nejprve pohřebně, ale pak se její tvář alespoň trochu rozjasnila. „Snad bys ho mohl na to nějak šikovně připravit, jestli mi rozumíš.“

	„Moc ne.“

	„Nemůžu se jen tak vrátit,“ vysvětlila mi máma a kapesníkem si setřela šlehačku z rukávu. „Potřebuju vědět, jak moc je na mě táta rozčílenej.“

	„To bych moh zjistit,“ nabídl jsem se.

	„Chápej,“ napila se máma žíznivě, „musím se duševně připravit na jeho výčitky.“

	„Zjistím a zavolám,“ ujistil jsem ji.

	Okamžitě mi bylo jasný, že musím dát tátovi školení, jak se má v dalším jednání s mámou zachovat. Vůbec největší chybu by udělal, kdyby začal hned nepříčetně jásat a řičet nadšením.

	 

	„Ahoj,“ přivítal mě táta, když jsem přišel domů. Z kuchyně to vonělo vařením.

	„Ahoj.“

	„Tak náhodou,“ opásal se táta zástěrou, „dneska jsem si dal s večeří záležet. Všechno přesně podle kuchařky. Můžu servírovat?“

	„Mluvil jsem s mámou,“ oznámil jsem na půl úst, když jsme se posadili ke stolu.

	Rozcinkali jsme příbory a táta se mě zeptal: „Tak co, chutná?“

	Měl jsem pocit, že mou poznámku přeslechl, ale nepřeslechl, neboť okamžitě dodal: „No a co máma?“

	„Nic ve zlým, tati,“ pokrčil jsem rameny, neboť jídlo bylo mdlé a maso tvrdé, „ale autora tý kuchařky bych pohnal před soud. – Máma by se možná vrátila.“

	„Bezvadný!“ zajásal otec. „Vždycky jsem si to myslel a taky jsem ti to vždycky říkal – musí se vrátit!“ otec spokojeně zamlaskal. „Kdepak, já to věděl, a my jí musíme připravit pěkný slavnostní uvítání!“

	„Tak to ani omylem,“ zaťukal jsem si velmi upřímně na čelo.

	„Co tě napadá,“ vyhrkl otec. „Vyhráli jsme!“

	„Jenže ještě ne tak úplně,“ zchladil jsem ho.

	„Jak to myslíš?“

	„Přece jsem řek, že by se možná – rozumíš,“ pravil jsem s důrazem, „možná vrátila.“

	„A na čem to záleží?“ chtěl vědět táta.

	„Na mně,“ řekl jsem skromně.

	„No tak bezva, ne?“ opakoval nejistě otec, „přivítáme ji s fanfárama.“

	„Chraň tě pánbu,“ ušklíbl jsem se varovně.

	„Co blázníš?“

	„Já ne, ty. Pochop, že jí musíme dát prostor na výčitky svědomí, že nás opustila.“

	„Ale já bych…“

	„Já vím,“ sykl jsem naštvaně, „jásal. Jenže to by byla chyba. Ty se naopak musíš chovat jako člověk, kterému se stala jen těžko odpustitelná křivda.“

	„Jaká křivda?“ podivoval se upřímně táta. „Vyhráli jsme. Máma se vrátí!“

	„Jenže právě proto, aby se vrátila definitivně,“ vysvětloval jsem trpělivě svému otci, „tak se holt jako ublíženej tvářit musíš.“

	„Aha, musím,“ opakoval mechanicky otec.

	„No konečně,“ zaradoval jsem se, „konečně začínáš chápat!“

	„A co jako, podle tebe, mám konkrétně dělat, když tak všemu rozumíš?“

	„Až mámu přivedu, tak hlavně nejásat,“ zdvihl jsem výstražně ukazovák, „nýbrž naopak. Chovat se jako člověk, kterému se stala velká a skoro neodpustitelná křivda.“

	„A jak se takový člověk chová?“

	„Normálně,“ ujistil jsem tátu. „Prakticky vůbec nemluví a jen kolem sebe vrhá pohledy.“

	„A tak se mám podle tebe chovat?“ zeptal se nedůvěřivě táta.

	„Přesně tak,“ pokýval jsem hlavou. „A ty pohledy musíš vrhat co nejúlisněji. To je podmínka.“

	„Normálně bych je vrhat nemoh?“ začal se táta ošívat.

	„V žádným případě,“ zavrtěl jsem hlavou. „Poněvadž to bys mě podrazil. Jestli chceš, aby se máma definitivně vrátila, tak musíš dělat drahoty.“

	„Já ale neznám jedinej důvod,“ pokusil se táta o vzpouru, „proč bych tě měl poslechnout.“

	„To já bych jich naopak pár znal,“ ušklíbl jsem se jako zkušený vyděrač. „A kromě toho máma čeká, co jí zavolám.“

	„Tak dobře,“ otec rezignovaně pokrčil rameny a pustil televizi. „Podvoluji se tvému psychickému násilí.“

	„Jakýmupak násilí?“ řekl jsem chlácholivě. „Prostě souhlasíš s dobrejma radama svýho syna!“

	„Tak jo,“ procedil a prodrtil neviditelné sklo mezi svými zuby otec. „Souhlasím s dobrejma radama svýho syna, ale jestli se ukáže, že ty rady dobrý nebyly, nýbrž právě naopak, tak syn může zas počítat s tím, že ho seřežu jako koně nebo jako žito. To si můžeš vybrat.“

	„Já to klidně risknu.“

	„A abych nezapomněl,“ upozornil mě táta, „při tý eventuální nakládačce bude ještě speciální přirážka za synovskou drzost!“

	Tátu náš hovor tak vysílil, že se ještě odebral do bývalého agitačního střediska, aby si tam, jak mi pravil, trochu svlažil hrdlo.

	Okamžitě jsem se vrhl k telefonu.

	 

	„Tak co?“ chtěla vědět máma.

	„No, je naštvaný, to je fakt.“

	„Hodně naštvaný?“

	Chvíli jsem si dal s odpovědí načas. „Řekl bych, že dost, ale naštěstí mu ještě pořád zůstal nezkalený rozum.“

	„Jak to myslíš,“ zaváhala máma v telefonu, „s tím nezkaleným rozumem?“

	„Chce, aby ses vrátila,“ odkašlal jsem si dramaticky, „ale měl bych tě nejspíš upozornit, že žádný jásání a fanfáry nemůžeš čekat.“

	„S tím jsem počítala,“ řekla rychle máma.

	„Taky jsem počítal,“ řekl jsem spokojeně, „že s tím budeš počítat.“

	„Díky, Boříku,“ potěšila mě máma.

	„Dělal jsem, co jsem mohl.“

	„Já vím,“ řekla máma. „A zuří moc?“

	„Spíš bych řek,“ pracoval jsem podle scénáře, který jsem vymyslel pro tátu, „že to v sobě dusí.“

	„To je celý táta,“ souhlasila máma. „Vždycky byl do sebe. Je hrdý.“

	„Ale v zásadě souhlasí, aby ses vrátila.“

	„Nebude to lehký.“

	„Budu tě podporovat.“

	„S tím počítám,“ vzdychla máma. „Myslíš, že bych se mohla vrátit už zejtra?“

	„Když ho na to patřičně připravím,“ zauvažoval jsem zodpovědně.

	„Spoléhám na tebe,“ řekla máma a zavěsila.

	Právě v závěru našeho telefonátu se táta vrátil a já mu signalizoval, aby nerušil, že mám vážný hovor, a to přímo s naší mámou.

	„Tak co?“ zeptal se mě nedočkavě otec, když i já jsem položil sluchátko.

	„Zejtra se vrátí,“ zamnul jsem si ruce. „Ale nezapomeň, na čem jsme se domluvili!“

	„Žádnej jásot.“

	„Přesně tak.“

	„Neboj,“ ujišťoval mě horlivě táta. „Budu jen vrhat úlisný pohledy.“

	„Schválně,“ řekl jsem znepokojeně, „můžeš mi ty úlisný pohledy, co budeš vrhat, alespoň v malým náznaku předvíst?“

	Ještě dobře, že jsem tátu o tu zkoušku požádal. To, co mi začal předvádět, bylo něco úděsnýho. Úlisné pohledy si představoval tak, že očima koulel jako kuželkama, a vůbec vypadal, jako kdyby zešílel.

	„Dobrý?“ zeptal se, když skončil tu svoji předváděčku.
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	„Radši na ty úlisný pohledy zapomeň a vrhej jen normální,“ kroutil jsem zoufale hlavou.

	Táta se naštěstí neurazil a zkusil to normálně. Mračil se ale jako čert.

	„Tak co tohle – dobrý?“

	„No,“ řekl jsem po zralém uvážení, „tohle by docela šlo.“

	Načež jsem se vydal ke dveřím, když jsem předtím z aktovky vytáhl sešit.

	„Kam jdeš?“

	„Ale za Šírovou,“ mávl jsem nedbale rukou. „Zkontrolovat si úkol.“

	 

	 

	 

	 

	Spolužákyně Zuzana mě přivítala hystericky, neboť přímo běsnila.

	„Člověče,“ kvílela, „já mám pro tebe děsivou zprávu! Vybouchli jsme oba!“

	„Fakt?“

	„Táta se mnou včera zavedl zásadní pohovor,“ šílela Šírovka. „Nejen o životě, ale samozřejmě taky o Danušce. Představ si, on si ji chce vzít!“

	„Jo?“

	„No a tím pádem náš plán katastrofálně vybouch a já bych se ti vlastně měla omluvit, jelikož jsem tě do něj nahnala,“ zlomila se kajícně má spolužákyně. „I když sám dobře víš, že jsem to všechno dělala jen z tý nejlepší vůle!“

	„Hele, Zuzko,“ podrbal jsem se na bradě. „Jak to vlastně bylo s tvou mámou?“

	„Koukej, zrovna teď jsem tak rozčílená, že o tom nemám chuť mluvit,“ prohlásila Zuzana už vcelku tradičně. „Necháme to na jindy, jo?“

	„Takže tvůj táta si chce Danušku vzít,“ pokrčil jsem rameny.

	„Představ si!“

	„Nejspíš ji miluje.“

	Zuzana Šírová mi věnovala pohled určený naprostému superdebilovi.

	„Ale houby, jestli mu mám věřit! Představ si, že mi to zdůvodnil tak, že nejen potřebuju matku, ale taky zároveň starší kamarádku!“

	„Možná že to myslí dobře.“

	„Jenže já bych tý svý starší kamarádce,“ zasyčela Zuzana, „nejradši vydrápala očí!“

	„Nepřeháněj.“

	„Hele,“ Zuzana konečně přestala lítat po obýváku a sedla si do křesla. „Proč jsi za mnou vlastně přišel?“

	„Jen tak.“

	„To ti mám věřit?“

	„Dřív,“ zdravě jsem se naštval, „jsi to byla vždycky ty, kdo dolejzal za mnou!“

	„Já že jsem dolejzala?!“

	„Nechci se hádat,“ pravil jsem smířlivě, jelikož zlost ze mě vždycky rychle vybublá. „Tak dejme tomu, žes za mnou pravidelně docházela a bylo ti fuk, jestli se mi to hodí nebo ne.“

	„Co tím chceš říct?“

	„Nic, vůbec nic.“

	„Ale jo,“ propalovala mě Zuzana svýma laserovýma očima. „Ty tím chceš hlavně říct, že se ti vnucuju, a tím pádem jsem pro tebe vždycky byla trapná, to je mi jasný, dál už mi vůbec nic říkat nemusíš.“

	„Takhle bych si to,“ odkašlal jsem si, „bejt na tvým místě, nebral.“

	„Vůbec nestojím o to, aby mě někdo chlácholil!“ vřískla Zuzana. „To si zapamatuj!“

	„Ani ve snu by mě to nenapadlo!“ I já jsem se naštvával stále víc.

	„No proto.“

	„Hele, ty ses mě přece ptala, proč jsem za tebou vlastně přišel…“

	„Teď je mi to jasný!“

	„Jo?“

	„Abys mě namích ještě víc, než jsem,“ pravila pohřebním hlasem Zuzana.

	„Omyl, spolužákyně,“ zavrtěl jsem hlavou. „Chtěl jsem ti naopak sdělit něco velmi závažného. Totiž ten tvůj plán tak docela nesmyslnej nebyl. V naší rodině nečekaně došlo k dramatickýmu zvratu.“

	„Počkej,“ chytla se Zuzana, „to mě zajímá!“

	„Jenže já nahlásil, že si jdu k tobě akorát zkontrolovat úkol,“ vycouval jsem ze dveří. „Takže nemohu dál nechat svýho tátu šílet. On mě totiž právě teď strašně moc potřebuje.“
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	Jsou lidi, co tvrdí, že šťastný konce, kterým se cizím slovem říká happy endy, což je to samý, existujou akorát ve výmyslech, jako například v literatuře.

	Avšak já píšu jenom záznamy našich skutečných činů, takže happy endy mě zajímají jen potud, pokud jsou pravdivé.

	Jelikož ve skutečnosti to bylo tak…

	„Ahoj, ahoj!“ začala máma v předsíni hlaholit přiškrceným hlasem. „Je tu někdo?“

	Táta byl samozřejmě taky doma, ale podle mého příkazu vyčkával v obýváku.

	„Ahoj, mami,“ vykročil jsem statečně do předsíně. „Tak už zpátky ze služební cesty?“

	„No jistě,“ zamrkala na mě máma. „A kdo mi pomůže s tím kufrem? Kde je táta?“

	„Vedle v pokoji,“ pravil jsem hlasitým hlasem. „Je zasmušilý.“

	„Ale s kufrem,“ namítla nesměle máma, „by mi snad pomoct moh?“

	„Já to zkusím,“ pokrčil jsem rameny a zařval jako tur-. „Tati!“

	„Ahoj,“ vykoukl z obýváku táta.

	„Nevzal bys mámě kufr?“

	„Hm,“ zahučel táta, chopil se mlčky kufru a odnesl ho do kuchyně.

	„Tváří se divně a vrhá pohledy,“ strachovala se máma.

	„Je zasmušilý,“ konstatoval jsem.

	„Bedřichu!“ zvolala máma jásavým hlasem. „Tak jsem se vám vrátila ze služební cesty!“

	„Hm,“ zavrčel táta a opět zmizel v obýváku.

	„Co mám dělat?“ zeptala se máma nešťastně. Pořád ještě stála v předsíni. „Nemám zas radši odejít?“

	„To v žádným případě,“ ujistil jsem ji. „Klidně se posaď a hlavně nebuď nervózní.“

	„Když já jsem strašně nervózní,“ zachvěla se máma zimomřivě.

	„Nechceš se jít po tý cestě opláchnout?“ zvolal jsem hlasitým hlasem, aby to slyšel i táta. „Musíš být strašně utahaná!“

	„To je dobrý nápad,“ souhlasila hlasitě a vděčně máma, než zmizela v koupelně.

	Načež táta vylezl ze svého doupěte a zvědavě na mě zamrkal. „Tak jak to vypadá?“ optal se mě tiše jako spiklenec.

	„Klidně můžeš mluvit nahlas,“ oplatil jsem mu zamrkání. „Máma nás neslyší, poněvadž jestli slyšíš, tak si pouští sprchu.“

	„Jistě si všimla, že vrhám pohledy,“ zamnul si otec ruce. „Ale co dál?“

	„Uvař kafe.“

	„Nemám na něj chuť.“

	„Jenže máma určitě chuť mít bude,“ řekl jsem trpělivě. „No a já půjdu ven, abyste si v klidu mohli popovídat.“

	„Počkej,“ zarazil se táta, „to mě tu necháš samotnýho? Co když něco zkazím? Co když se neovládnu a začnu jásat, že se máma vrátila?“

	„S tím jásáním bych samozřejmě ještě chvíli počkal,“ napomenul jsem tátu. „Já bych řek, že na úvod se to tvý hm, hm docela osvědčilo.“

	„Stejně bych radši, kdybys tu zůstal.“

	„Jenže to nejde,“ pravil jsem moudře. „Jsou věci, který si dospělí musej říct jen sami mezi sebou, aby je děti neslyšely.“

	„Nepovídej.“

	„Namouduši,“ ujistil jsem tátu. „Je to tak. Já teď půjdu za klukama a budu ti držet palce. Hlavně žádnej spěch a žádný předčasný jásání.“

	Těmito slovy jsem se s tátou rozloučil a pospíchal k Malé říčce na Trojský ostrov, kde mě kluci přivítali s nadšením.

	„No ne, ty ještě žiješ?“ zvolal Mirek.

	„My už mysleli, že se kamarádíš jen se Šírovou,“ ťal Čenda.

	„Tak povídej,“ vybídl mě smířlivě Aleš, „co je novýho?“

	„No, hlavně je nový to,“ posadil jsem se na navigaci mezi kluky, „že je zas všechno při starým. Máma se dneska vrátila.“

	„Takže můžeme gratulovat?“

	„Už to tak vypadá.“

	„Jen nám netvrď,“ zavrtěl hlavou Mirek, „že nakonec vyšel ten plán, co vymyslela Zuzana.“

	„Tak ten Zuzanin plán rozhodně nevyšel, to vás můžu ujistit, pánové.“

	„Takže to nakonec šlo i bez plánu?“ zeptal se zklamaně Čenda.

	„Ono je nejlepší se do těch věcí mezi dospělejma neplíst,“ mávl Mirek rukou.

	„Hlavně že to dobře dopadlo,“ pokrčil jsem rameny.

	„To až já se jednou ožením!…“ hodil mezi nás bombu náš šéfkuchař.

	„Tak co – Aleši?“

	„Apríl!“

	„Co blázníš?“ zaťukal si Mirek na čelo. „Jakej apríl?“

	„No, poněvadž právě teď jsem se rozhodl,“ oznámil nám veledůležitě Aleš, „že já se naopak nikdy ženit nebudu. S ženskejma, a to mi nikdo nevymluví, jsou jenom samý problémy.“

	„Já se taky nikdy neožením,“ ozval se s úlevou Mirek. „Protože holky jsou nesnesitelně dotěrný. Jen za minulej rok jsem od Palhounový dostal čtyři zamilovaný psaníčka!“

	„No,“ zaváhal Čenda, „já se k vám samozřejmě přidám. A co ty, Boříku?“
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	„Jsme přece parta, ne?“ pokrčil jsem rameny. „Já se samozřejmě taky nikdy ženit nebudu!“

	Načež jsme všichni zařvali Hurá! a pak jsme ten slavnostní slib slavnostně odpřisáhli.

	Potom Mirek navrhl, že bychom si někde u plotu u tenisových kurtů mohli opatřit zabloudilej tenisák a jít si někam na dvorek ve starých rodných Holešovicích zakopat.

	S tím jsme rovněž všichni nadšeně souhlasili, jeden parádní tenisák jsme skutečně v kopřivách našli a na dvorek se šlo k Čendovi.

	Tam jsou totiž čtyři garáže a jejich vrata nám posloužila jako branky. Hráli jsme systémem všichni proti všem, a to vyřazovacím způsobem, kdy byl vyřazen každý, kdo dostal pět gólů.

	První vypad Čenda, potom Aleš a nakonec jsem si to finále rozdal já s Mirkem. Ačkoliv Mirek zvítězil brankou z pokutového kopu, jelikož jsem mu předtím podrazil nohu, vracel jsem se domů šťastný.

	 

	„Kdes byl tak dlouho?!“ vyjela na mě máma, sotva jsem vstoupil do naší domácnosti.

	„Vždyť ještě není tak pozdě,“ bránil jsem se s pohledem na hodinky.

	„Bedřichu, slyšíš to?“ zaútočila máma na mého otce, skrytého za novinami.

	„Slyším,“ oznámil otec.

	„Odlož laskavě ty noviny,“ zvýšila máma hlas a lehce bouchla do stolu.

	„Vždyť jdu vlastně ještě včas,“ ukázal jsem na dosud nepoklizený kuchyňský stůl. „Zrovna jste dojedli, takže mi to, mami, nemusíš ani přihřívat.“

	„Udělala tvý zamilovaný jídlo,“ složil táta noviny. „Španělský ptáčky. Nandej si je sám.“

	„A to je všechno, Bedřichu,“ polkla máma, „co klukovi řekneš?“

	„Jo,“ znejistěl otec a váhavě si odkašlal. „Napřed si ovšem uměj ruce.“

	„Já to věděla, já to tušila,“ zavrtěla máma hlavou. „Vy byste tu beze mě úplně zvlčili! To přece zdaleka není všechno, Bedřichu. Rodina musí být u večeře kompletní, a ne abyste se do ní vy dva courali jako do bufetu na Wilsonově nádraží.“

	„Já se necoural,“ ohradil se otec.

	„Já bych ty ptáky,“ nahlédl jsem pod poklice na sporáku, „dneska sněd třeba tři.“

	„To ti tak vyhládlo?“ usmál se táta. „Kde jste s klukama byli?“

	„Různě.“

	„Jak to tatínkovi odpovídáš?“ pokárala mě máma. „Odpovídá se celou větou!“

	„Byli jsme různě,“ odpověděl jsem celou větou, ale mámě jsem se nezavděčil.

	„To ještě vůbec není celá věta. Taky musíš říct, kde a co jste tam dělali.“

	„Napřed jsme byli u kurtů,“ vypočítával jsem otráveně, „a pak jsme hráli fotbálek na Čendovým dvorku.“

	„Kdo vyhrál?“ zajímal se táta.

	„Mirek,“ mávl jsem rukou. „Ale to není důležitý.“

	„Samozřejmě,“ chytla se mých slov máma, „samozřejmě že tohle není důležité. Důležité je, jestli máš na zítřek do školy připravenou aktovku a napsaný úkoly.“

	„A sakra,“ zarazil jsem se.

	„Slyšíš ho, Bedřichu?“ zachmuřila se máma. „Slyšíš ho, jak zhrubnul?“

	„Slyším,“ vzdychl otec.

	„Nejvyšší čas,“ oznámila nám máma, „že jsem se vrátila. Proč jsi vlastně, Boříku, zaklel?“

	„Matyka,“ praštil jsem se sebekriticky do čela. „Zapomněl jsem na úkol. Jenže jsem taky zapomněl, co jsme za ten úkol měli.“

	„Ještě není tak pozdě,“ řekl táta. „Až dojíš, můžeš jít zazvonit na Zuzanu.“

	To je fakt, řekl jsem si v duchu, a nahlas s úlevou: „To by šlo.“

	„Nejvyšší čas,“ opakovala zachmuřeně máma, „že jsem se vrátila.“

	Určitě nemusím tuhle rodinnou idylu komentovat. Sami jste se mohli přesvědčit, že je u nás zas všechno v nejlepším pořádku. A že to netrvalo ani tak dlouho.

	Nicméně když jsem po zlikvidování hory rejže a španělských ptáků u Šírovky zazvonil…

	 

	„Ahoj,“ řekla Zuzana.

	„Ahoj,“ řekl jsem já, v ruce sešit na matyku. „Můžu dál?“

	„Samozřejmě,“ ustoupila Zuzana do předsíně. „Beztak jsem sama doma.“

	„Kde máš tátu?“

	„To ten náš nešťastnej plán, teda můj,“ odvedla mě Zuzana do pokoje, kde svítila televizní obrazovka. „Nejradši bych se neviděla. Je na rande.“

	„Hele,“ mrkl jsem na obrazovku, kde zrovna nějaký člověk mlátil jinýho člověka, „co jsme měli na zejtra z matyky?“

	„Moment,“ řekla Zuzana a zalovila v aktovce pohozené hned u televize. „Tady máš sešit.“

	„Dík.“

	„Jak to tak, kamaráde, vypadá,“ Zuzana se posadila naproti mně do křesla a vypla televizi dálkovým ovladačem, „na obzoru mýho života se rýsuje macecha.“

	„Upřímnou soustrast,“ zamumlal jsem, „i když si myslím, žes nedopadla zas až tak špatně.“

	„Co to meleš?“

	„Jen trvám na svým stanovisku,“ pokrčil jsem rameny. „Danuška je docela sympatická.“

	„A co tvoje máma?“ obrátila Zuzana list.

	„Právě jsem odběh od rodinnýho krbu,“ řekl jsem spokojeně. „Harmonie jak před sto rokama.“

	„Taky ti připadá,“ zamyslela se Šírovka, „že většina dospělých je hloupější než my?“

	„Jak kdy.“

	„Já se snad nikdy vdávat nebudu!“ vyhrkla Zuzana.

	Což mě ovšem zaujalo. „Hele, to není špatnej nápad.“

	„Myslíš?“

	„To bysme tě totiž klidně mohli vzít do naší party,“ vysvětlil jsem. „Jelikož my jsme si právě dnes s klukama odpřisáhli, že se nebudem ženit.“

	„Ani jeden z vás?“

	„Ani jeden,“ řekl jsem slavnostně. „Všichni za jednoho, jeden za všechny! To je naše mušketýrský heslo.“

	„Jenže,“ zauvažovala Šírovka, „ono to vlastně nejde.“

	„Proč by to nešlo?“

	„Uvažuj. Kdyby se holky nevdávaly a kluci neženili, tak by lidskej rod vymřel.“

	„Ty taky uvažuj logicky,“ pravil jsem Zuzaně. „Lidskej rod nevymře, poněvadž se vždycky najdou blázni, co se budou chtít ženit a vdávat. Jenže proč zrovna my bysme k nim měli patřit?“
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	„A víš, že to není tak marnej nápad?“ odměnila mě Šírovka uznalým pohledem. „Ale copak by mě kluci mezi sebe vzali?“

	„Já bych řek, že jo,“ zarazil jsem se. „Ovšem když se připojíš k naší přísaze, že se nebudeš vdávat.“

	„To si teda piš, že nebudu,“ ujistila mě Zuzana. „Já se dokonce ani nezamiluju, poněvadž mužský jsou pitomí!“

	„Správně,“ souhlasil jsem. „A ženský taky.“

	„No počkej, to zase nemůžeš tvrdit tak všeobecně,“ zarazila mě má spolužákyně. „Některý holky jsou náhodou docela fajn.“

	„Některý kluci taky,“ namítl jsem. „A právě proto by klidně mohli držet spolu a kašlat na ty, co se zamilovávaj, ženěj, rozváděj a zase ženěj nebo vdávaj.“

	„Hernajs, ty to máš vykoumaný,“ znovu mě pochválila Zuzana. „Namouduši, je to přesně tak.“

	„Občas jsem o těch věcech přemýšlel,“ řekl jsem skromně, „když byly doma ty průšvihy.“

	„Taky jsem o tom dost přemejšlela, ale ne tolik jako ty, poněvadž já se do těch průšvihů ještě řítím.“

	„Jenže když budeš v naší partě, tak to určitě všechno společně zvládneme,“ pravil jsem s převahou. „Máš mý čestný slovo!“

	„Boříku, ty seš bezvadnej kluk! A promiň,“ vyhrkla Zuzana Šírová, „jestli jsem si někdy myslela něco jinýho. Dej mi pusu!“

	„Pusu?“

	„Samozřejmě,“ ujistila mě Zuzana, „ovšem žádnou zamilovanou, ale docela obyčejnou, kamarádskou pusu.“

	„Takhle?“ zkusil jsem to.

	„Au,“ sykla Zuzana.

	„Co je?“

	„Snad sis všim, žes mě praštil do nosu,“ přitáhla si Šírovka mou hlavu. „Počkej, naučím tě líbat.“

	 

	Když jsem se vřítil se sešitem na matyku domů, rodiče už naštěstí měli zhasnuto. Což bylo dobře, poněvadž jinak by jim jistě neuniklo, jak mám červený uši a vůbec jsem celej červenej, jelikož nejmíň hodinu mě Šírovka učila líbat.

	Ale tohle nepřiznám nikomu na světě, ani svým kamarádům. No a s ženěním si to možná ještě taky rozmyslím, i když jsem dal ten slavnostní slib.
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